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1 Intr oduction
Bienvenuedansle Guided’installation officiel RedHat Linux pour x86.

Le Guided’installation officiel RedHat Linuxpour x86 fournit desinformationspratiquespourvous
aiderdurantl’installation de RedHat Linux. Desconceptsfondamentauxcommela préparationà
l’installation (recueildesinformationssur votre systèmeactuel)jusqu’à la procédured’installation
pasà pas,celivre serauneaideprécieusepourvousaiderà installerRedHat Linux.

Cemanuelvousproposeuneinstallationtypiqueenutilisant lesCD-ROM RedHat Linux. Lorsque
vousaurezterminél’installation tellequ’elleestprésentéedanscemanuel,vousdisposerezd’un sys-
tèmedebureauRedHat Linux entièrementfonctionnel.

1.1 Conventions de documentation
Enlisantcemanuelvousverrezquecertainsmotssontprésentésendifférentscaractères,types,tailles
et graisses.Cetteprésentationestsystématique; différentsmotssontreprésentésdansle mêmestyle
pour indiquerleur appartenanceà unecertainecatégorie.Les typesdemotsreprésentésde la façon
suivantecomprennent:

commande

LescommandesdeLinux (et d’autressystèmesd’exploitation,lorsqu’ils sontutilisés)sontre-
présentésde la façonsuivante. Ce style devrait vous indiquerquevouspouvez taperle mot
ou l’expressionsur la ligne de commandeet appuyersur [Entrée] pour invoquerune com-
mande.Unecommandecontientparfoisdesmotsqui, tousseuls,seraientprésentésdifférem-
ment(commelesnomsdefichiers).Ils sontalorsconsidéréscommeunepartiedelacommande;
toutela phraseestalorsaffichéecommeunecommande.Par exemple:

Utilisez la commandecat fichier test pour visualiserle contenud’un fichier, appelé
fichiertest , dansle répertoireactuellementencoursd’exécution.

nom de fichier

Les nomsde fichiers,de répertoires,les cheminsd’accèset nomsdespaquetagesRPM sont
représentésdela façonsuivante.Cestyledevrait indiquerqu’unfichierouunrépertoireportant
cenomexistedansvotresystèmeRedHat Linux. Exemples:

Le fichier .bashrc dansvotre répertoirepersonnelcontientdesdéfinitions et aliasde shell
bashpourvotrepropreutilisation.

Le fichier /etc/fstab contientles informationsconcernantlesdifférentspériphériquesde
et systèmesde fichiers.

Le répertoire/usr/share/doc contientla documentationpourdifférentsprogrammes.
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Installezle RPM webalizer si vousvoulezutiliser un programmed’analysedu journal de
connexionsauserveurweb.

application

Cestylevousindiquequele programmeappeléestuneapplicationd’utilisateurfinal (parop-
positionau logiciel desystème).Par exemple:

Utilisez NetscapeNavigator pourparcourirle web.

[touche]

Unetouchedu clavier estprésentéedecettefaçcon.Par exemple:

Pourutiliser le complètement[Tab], tapezun caractèrepuisappuyezsur la touche[Tab]. Votre
terminalafficherala liste desfichiersdu répertoirequi commencentaveccettelettre.

Combinaisonsde touches

Unecombinaisondetouchesseprésentedela façonsuivante: [touche]-[touche]. Parexemple:

La combinaison[Ctrl]-[Alt]-[Effacement arrière] relancerale systèmeX Window.

Séquencesde commandesen menusinterface utilisateur graphique (GUI)

SivousdeveztaperuneséquencedecommandesdepuisunmenuGUI, ellesapparaîtrontcomme
dansl’exemplesuivant :

CliquezsurProgrammes =>Applications =>Emacs pourlancerl’éditeurdetexteEmacs.

De plus, nousutilisonsdifférentesstratégiespour attirer votre attentionsur certainesinformations.
Suivantl’importancedel’informationpourvotresystème,cesremarquesserontprésentéessousforme
denote,derecommandationou d’avertissement.Par exemple:

Remarque
N’oubliez pasqueLinux différencielesmajusculeset lesminuscules.Au-
trementdit, rosen’estni ROSEni rOsE.

ATTENTION
�

N’effectuezpasde tâchede routinependantquele démarrageemploieun
compteutilisateurnormal,àmoinsquevousnedeviezutiliser le compteuti-
lisateurpouradministrervotresystème.
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AVERTISSEMENT
�

Si vouschoisissezdenepaspartitionner manuellement,une installation
de classeserveur effacera toutes les partitions existantessur tous les
disquesdurs installés. N’utilisez cette classed’installation que si vous
êtescertain de ne pasavoir de donnéesà sauvegarder.

1.2 Comment utiliser ce manuel
CemanuelseconcentresuruneinstallationbaséesurCD-ROM. Il estdoncidéalpourlesutilisateurs
(expérimentésetnéophytes)qui recherchentunesolutiond’installationrapideetsimple.Il vousaidera
à préparervotresystème,à exécuterl’installation et à configurerRedHat Linux.

Remarque

SivousutilisezRedHatLinux 3.0.3(ouuneversionsupérieure),vouspouvez
le mettreà jour. Parcourezle Chapitre2, Etapespour démarrer pourpasser
en revue les bases,puis lisez le Chapitre4, Installation de RedHat Linux,
ensuivantlesindicationsdonnées.Lorsquevousavezdécidéd’apporterune
améliorationauprogrammed’installation,consultezl’ AnnexeA, Miseà jour
du systèmeactuel.

Si vousêtesunutilisateurconfirmé,quevousvoulezeffectueruneinstallationRedHatLinux àpartir
d’un CD-ROM et quevousn’avez pasbesoinde passeren revue les bases,passezdirectementau
Chapitre4, InstallationdeRedHat Linux pourlancerle programmed’installation.

Conseil

Consultezle Forum aux questions Red Hat pourrépondreà vosquestions
etrésoudrevosproblèmesavant,pendantetaprèsl’installation. Vousla trou-
verezégalementenligne,à l’adressesuivante:

http://www.redhat.com/support/docs/faqs/rhl_general_faq/FAQ.html
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1.2.1 Il nous faut un retour d’inf ormation !
Si voustrouvezuneerreurdansle Guided’installation officiel RedHat Linux pour x86 , ou si vous
avez dessuggestionspour améliorerce manuel,faites-nousen part ! Envoyez votre remarquepar
l’intermédiairedeBugzilla ( http://www.redhat.com/bugzilla) dansla rubriquerhl-ig-x86

Veillez à bien indiquerlesréférencesdu manuel:

rhl-ig-x86(IT)-7.1-Print-RHI (2001-01-30T11:38-0500)

Noussauronsainsidequelleversiondu guidevousdisposez.

Si vousavezdessuggestionspouraméliorerla documentation,essayezdelesdécrirele plusprécisé-
mentpossible.Si vousaveztrouvéuneerreur, indiquezle numéroduparagrapheetunextrait dutexte
qui l’entoure,pourquenouspuissionsla trouver facilement.

Si vousavezdesquestionsd’ordretechnique,parexemplesi vousavezbesoind’aidepourconfigurer
X Window ouquevousn’êtespassûrdela façondepartitionnervotre/vosdisque(s)dur(s),enregistrez
votreproduitsur http://www.redhat.com/apps/activate/et utilisezle systèmed’aide enligne.
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2 Etapes pour démarrer
Avantd’installerRedHat Linux, vousdevrezprocéderauxétapessuivantes:

2.1 Etape 1 - Avez-vous les bons composants Red
Hat Lin ux ?
Si vousavez acheté la distribution officielle sousemballagede RedHat Linux, tout va bien ! Des
erreurspouvantnéanmoinsseproduireoccasionnellement,vérifiez bienle contenudel’emballage.

VoustrouverezuneCarte d’enregistrementrouge,noireetblanchedansvotrecoffretRedHatLinux.
Au versodecettecartefigure la liste du contenudevotreversionde la distribution sousemballage.
Parcourezcettelisteetvérifiezsi vousdisposezdela totalitédesCD etmanuelsdisponiblesavecvotre
version.

Si vousavezachetéla distributionofficielle sousemballagedeRedHatLinux auprèsdeRedHat,Inc.
(ou de l’un desesdistributeurs),et qu’il vousmanqueun ou plusieursdesélémentsfigurantdansla
liste,contactez-nous! Desinformationsdecontactfigurentégalementsurla carted’enregistrement.

Commentidentifier votreemballageofficiel : Surle hautdel’emballage,àcôtéducodebarres,figure
un numéroISBN. CenuméroISBN devrait êtredela formesuivante:

1-58569- x - y

(x et y serontdesnumérosuniques.)

RedHat travaille enpartenariatavecdesentreprises(nationaleset internationales)pourpouvoir vous
offrir le plus facilementpossibleRedHat Linux. C’est la raisonpour laquellevotreemballageRed
Hat Linux pourraitnepasavoir étéproduitparRedHat.

Si votreemballagecomporteun numéroISBN différent(ou s’il n’en a pas),contactezla compagnie
qui aproduitvotreemballage.Lesproducteurstiersajoutentnormalementleur logoet/ouunnuméro
où lescontactersur l’emballage.

2.1.1 Où trouver les autres manuels Red Hat Lin ux
SivotreemballagenecontientpastouslesmanuelsRedHatLinux surpapier, vouspouvezleschercher
sur le Webou sur le CD dedocumentation.

Pourtrouver lesmanuelsenligne,enformatHTML etPDF, rendez-vousà l’adressehttp://www.red-
hat.com/support/manuals.
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2.1.2 Pour quoi devrais-je enregistrer ma distrib ution sous
emballa ge de Red Hat Lin ux ?
Si vousavezachetéunedistribution officielle sousemballagedeRedHat Linux 7.1, il estconseillé
d’enregistrervotreproduit. L’enregistrementvousdonneaccèsà un largeéventaildeservicesutiles,
dontuneaideà l’installation, un accèsFTPprioritaire,etc.

Pourenregistrervotreproduit, rendez-vousà l’adressesuivante http://www.redhat.com/now. Vous
trouverezvotrenuméro d’enregistrementpersonnelsurla carted’enregistrementrougeet blanchesi-
tuéedansvotredistributionofficielle sousemballagedeRedHatLinux. Unefois inscrit,vouspourrez
bénéficier detouslesavantagessupplémentairesqueRedHat réserveà sesutilisateursenregistrés.

Pourplusd’informationssurla procédured’inscriptionet l’étenduedusupporttechniquedeRedHat,
reportez-vousà l’ Annexe D, Obtentiond’uneassistancetechnique.

2.1.3 Pas de distrib ution sous emballa ge ? Pas de problème !
Bien évidemment,tous les utilisateursn’achètentpasunedistribution sousemballagede RedHat
Linux. Il esttout à fait possibled’installerRedHat Linux à l’aide d’un CD-ROM crééparuneautre
société,voire via FTP. Dansce cas,il peuts’avérernécessairede créeruneou plusieursdisquettes
avantdecommencer.

Pourde plus amplesinformationssur le téléchargementet l’installation de RedHat Linux via FTP,
rendez-vousà l’adressesuivante: http://www.redhat.com/download/howto_download.html.

Lespersonnesqui installentRedHat Linux à partir d’un CD-ROM neprovenantpasdeRedHat au-
ront peut-êtrebesoind’unedisquetted’amorçageou,si ellesutilisentun périphériquePCMCIA (par
exemplesur un ordinateurportable),d’une disquetted’amorçagePCMCIA. Il peutégalementêtre
possibledelancerl’installationdirectementàpartir duCD-ROM. Nousapprofondironscepointdans
le cadredela descriptiondesdiversesméthodesd’installation.

Pourplusdedétailssur la créationdedisquettes,reportez-vousà la Section2.4.2,Créationdesdis-
quettesd’installation .

2.2 Etape 2 - Votre matériel est-il compatib le ?
La compatibilitématérielleconstitueun point essentielsi vouspossédezun systèmeplusancienou
élaboré parvossoins.RedHat Linux 7.1 estthéoriquementcompatibleavec la plupartdesconfigu-
rationsmatériellesassembléesen usineau coursdesdeuxdernièresannées.Cependant,au rythme
où évoluentlesspécificationsmatérielles,il estdifficile degarantirquevotrematérielesttotalement
compatible.

Commencezpar rassemblertoutesles informationssur le matérieldevotresystème; le Chapitre3,
Tablespour la configuration systèmeet lesoptionsrequiseset le Chapitre5, InstallationdeRedHat
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Linuxenmodetextecomportenttouteslesinformations(y comprispourlesutilisateursWindows)qui
peuventvousêtreutiles.

2.3 Etape 3 - Avez-vous suffisamment d’espace
disque ?
Presquetouslessystèmesd’exploitationmodernesutilisentdespartitions dedisque; RedHatLinux
nefait pasexceptionà la règle.Lorsdel’installationdeRedHatLinux, il peuts’avérernécessairede
travailler avecdespartitionsdedisque.Si vousn’avezjamaisutilisédepartitions(ousi voussouhaitez
simplementrevoir rapidementlesconceptsdebase),consulteztoutd’abordlasectionPrésentationdes
partitionsdedisquedansl’annexe du Guidederéférenceofficiel RedHat Linux.

Si RedHat Linux doit partagervotresystèmeavecun autresystèmed’exploitation,vousdevezvous
assurerquevousdisposezdesuffisammentd’espacelibre survotreou vosdisquesdurs.

Cetespacedisquedoit êtredistinctdeceluiutilisépard’autressystèmesd’exploitationéventuellement
installéssur l’ordinateur, telsqueWindows,OS/2,voire uneautreversiondeLinux. Il faut réserver
auminimumdeuxpartitionsà RedHat Linux.

Pourquele processusd’installationpuissedémarrer, l’une desconditionssuivantesdoit êtreremplie:

• Votreordinateurdoit disposerdesuffisammentd’espacedisquenonpartitionné.

• Vousdevezavoir uneou plusieurspartitionssusceptiblesd’êtresupprimées,cequi libéreral’es-
pacedisquenécessaireà l’installation deRedHat Linux.

• Vous devez disposerd’une partition FAT (DOS) formatéeavec suffisammentd’espacedisque
et procéderà l’installation du logiciel à l’aide de la méthoded’installationsanspartitionnement.
(Annexe B, Installationsanspartitionnement).

Remarque
Pourprocéderà cetyped’installation,vousdevezégalementsélectionnerle
type d’installationà effectuer. Cependant,contrairementà uneinstallation
standard,aucuneperted’informationssur le systèmenedevrait seproduire
dansle casprésent.En effet, uneinstallationsanspartitionnementne sup-
primepaslespartitionsexistantes.Pourplusd’informations,reportez-vous
à l’ Annexe B, Installationsanspartitionnement.

2.3.1 Espace disque nécessaire à l’installation
ClassePostede travail
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UneinstallationdeclassePostedetravail, si vouschoisissezd’installerGNOME ou KDE, né-
cessiteaumoins1,2 Go d’espacelibre. Si vouschoisissezGNOME et KDE, l’espacedisque
libre doit êtred’au moins1,5 Go.

ClasseServeur

Une installationde classeServeur nécessiteun espacelibre de 650 Mo pour uneinstallation
minimale,et aumoinsde1,2Go si voussélectionneztouslespaquetages.

ClassePortable

Une installationdeclassePortable,si vouschoisissezd’installerGNOME ou KDE, nécessite
un espacelibre d’au moins1,2 Mo. Si vouschoisissezd’installerGNOME et KDE, l’espace
disquedoit êtreaumoinsde1,5 Go.

ClassePersonnalisée

UneinstallationdeclassePersonnaliséenécessite300Mo d’espacelibre pouruneinstallation
minimale,et aumoins2,4Go si voussélectionneztouslespaquetages.

Remarque

Pourutiliser la fonctiondepartitionnementautomatiquedeRedHat Linux,
vousdevezdisposerd’un espacelibre suffisant(aumoins1,2 Go). Dansle
cascontraire,cetteoptionn’apparaîtrapasaucoursdel’installation.

Si vousn’êtespascertainde remplir cesconditionsou si voussouhaitezsavoir commentlibérerde
l’espacedisquepour installerRedHat Linux, reportez-vousà l’annexe traitantdu partitionnement
dansle Guidederéférenceofficiel RedHat Linux.

2.4 Etape 4 - L’installation à par tir du CD-ROM Red
Hat Lin ux est-elle possib le ?
Bien qu’il existe plusieursfaçonsd’installer RedHat Linux, ce manueltraite uniquementde l’ins-
tallationàpartir du CD-ROM. Pourplusd’informationssurlesautresméthodesd’installation,repor-
tez-vousauChapitre5, InstallationdeRedHatLinuxenmodetextesurleCD-ROM dedocumentation.

Pourprocéderà cetyped’installation,vousdevezdisposerd’unedistribution sousemballagedeRed
Hat Linux 7.1(ou d’un CD-ROM RedHat Linux) et d’un lecteurdeCD-ROM. La majoritédesnou-
veauxordinateurspermettentd’amorcerle systèmeàpartirduCD-ROM. Si votresystèmesupportele
démarrageà partir d’un CD-ROM, la méthodela plussimpleestdelancerl’installation à partir d’un
CD-ROM local.
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Votre BIOS pourraitnécessiterdeschangementspour permettrel’amorçagedepuisvotre lecteurde
CD-ROM. Pourobtenirplusd’informationsconcernantla modificationdevotreBIOS,reportez-vous
à Section4.2.1,Démarrage du programmed’installation.

2.4.1 Autres méthodes d’amorça ge
Si le démarrageà partir du CD-ROM s’avèreimpossible,vouspouvezrecourirà d’autresméthodes
d’amorçage:

Disquetted’amorçage locale

Si le démarrageà partir du lecteurde CD-ROM n’est paspossible,vouspouvez utiliser une
disquetted’amorçagelocaleou unedisquetted’amorçagePCMCIA .

Si vousavezbesoind’unedisquetted’amorçagelocale,vousdevez la créer. Le fichier image
de la disquetted’amorçagelocale,boot.img , estsituédansle répertoireimages de votre
CD RedHat Linux/x86. Pourplusd’informationsà cesujet,reportez-vousà la Section2.4.2,
Créationdesdisquettesd’installation.

Disquetted’amorçagePCMCIA

Une disquetted’amorçagePCMCIA peuts’avérernécessairesi vousutilisez un périphérique
PCMCIA pour installerRedHat Linux. Le caséchéant,vousdevrezen créerune. Pourplus
d’informationsà cesujet,reportez-vousà la Section2.4.2,Créationdesdisquettesd’installa-
tion.

Vérifiez les élémentsci-dessouspour déterminers’il est nécessairede créer une disquette
d’amorçagePCMCIA :

• VousvoulezinstallerRedHatLinux àpartird’un CD-ROM etle lecteurestconnectéàvotre
ordinateurpar le biaisd’unecartePCMCIA.

• Vousallezutiliser unecarteréseauPCMCIA aucoursdel’installation.

Les fichiers imagedesdisquettesd’amorçagePCMCIA s’appellentpcmcia.img et pcmi-
cadd.img ; il setrouve dansle répertoireimages du CD-ROM RedHat Linux/x86. Pour
plusd’informationsà cesujet,reportez-vousà la Section2.4.2,Créationdesdisquettesd’ins-
tallation.
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Remarque

Bien qu’une disquettede pilotes ne soit pasobligatoirepour lancerl’ins-
tallation,elle peutparfoiss’avérernécessairepourpoursuivre la procédure.
L’annexeDisquettesdepilotesduGuidederéférenceofficiel RedHat Linux
explique l’utilit é de cettedisquettedansle cadrede l’installation et, le cas
échéant,vousindiquecommentenobtenirune.

2.4.2 Création des disquettes d’installation
Il estparfoisnécessairedecréerunedisquetteà partir d’un fichier image ; parexemple,vousserez
peut-êtreamenéà devoir utiliser desimagesdedisquettesmisesà jour obtenuesà partir d’unepage
d’erratadeRedHat Linux ou à créerunedisquetted’amorçage.

Un fichier imagecontientla copieexacte(ou image)du contenud’une disquette. Du fait qu’une
disquettecontientdesinformationssur le systèmede fichiersen plus desdonnéesfigurantdansles
fichiers,le fichier imageestinutilisableaussilongtempsqu’il n’a pasététransférésurunedisquette.

Pourcommencer, munissez-vousd’unedisquetteviergede3,5pouces,hautedensité(1,44Mo), vierge
et formatée.VousdevezaccéderàunordinateurpouvantexécuterunprogrammeMS-DOSou l’utili-
tairedd disponiblesur la plupartdessystèmesd’exploitationdetypeUnix.

Le répertoireimages sur le CD-ROM RedHat Linux contientles imagesde démarragepour Red
Hat Linux/x86. Aprèsavoir sélectionnél’image appropriée,transférezle fichier correspondantsur
unedisquette.

Utiliser l’utilitaire rawrite

PourcréerunedisquettesousMS-DOS,utilisez l’utilitaire rawrite inclusdansle répertoiredo-
sutils duCD-ROM RedHatLinux. Etiquetezunedisquettede3,5pouces,viergeet formatée(par
exemple,"disquetted’amorçage"ou "disquettede miseà jour"). Insérez-ladansle lecteurde dis-
quette.Utilisezensuitelescommandessuivantes(le CD-ROM doit setrouver dansle lecteurd: ) :

C:\> d:
D:\> cd \dosutils
D:\dosutils> rawrite
nom du fichier source de l’image : ..\images\boot.img
Entrez le lecteur de disquette cible : a:
Insérez une disquette formatée dans le lecteur A et
appuyez sur --ENTREE-- : [Enter]
D:\dosutils>
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Toutd’abord,rawrite vousdemandelenomdefichierd’uneimagededisquette; entrezlerépertoire
et le nomdel’imagequevousvoulezécrire(parexemple,..\images\boot.img ). rawrite de-
mandeensuiteun lecteurde disquettesur lequelécrirel’image ; entreza: . Enfin, rawrite vous
demandedeconfirmersi la disquetteformatéesetrouvebiendansle lecteursélectionné. Dèsquevous
avezappuyésur la touche[Entrée] pourconfirmer, rawrite copiele fichier imagesurla disquette.
Si vousavezbesoind’uneautredisquette,étiquetez-lapuisexécutezdenouveaurawrite enindi-
quantle fichier imageapproprié.

Utiliser la commande dd
PourcréerunedisquettesousLinux (ou toutautresystèmed’exploitationdetypeUNIX), vousdevez
avoir la permissiond’écriresurle périphériquereprésentantle lecteurdedisquettede3,5pouces(ap-
pelé/dev/fd0 sousLinux).

Etiquetezd’abordunedisquettede3,5 pouces,viergeet formatée(parexemple,"disquetted’amor-
çage"ou"disquettedemiseà jour"). Insérez-ladansle lecteurdedisquette(sansentrerdecommande
mount ). Aprèsavoir montéle CD-ROM RedHat Linux, accédezaurépertoirecontenantle fichier
imagesouhaité,puisutilisezla commandesuivante(enchangeant,commeil sedoit, le nomdufichier
imageet le lecteurdedisquette):

# dd if=boot.img of=/dev/fd0 bs=1440k

Pourcréeruneautredisquette,étiquetez-lapuisexécutezà nouveaudd enindiquantle fichier image
approprié.

2.5 Etape 5 - L’installation de classe Poste de travail
est-elle adaptée à vos besoins ?
Engénéral,RedHatLinux estinstallésursaproprepartitiondedisque,surunensembledepartitions
ou par-dessusuneautreinstallationdeLinux.

AVERTISSEMENT
�

L’installation deRedHat Linux par-dessusuneautre installation deLi-
nux (y comprisRedHat Linux) nepréserveaucune information (fichiers
ou données)de l’installation précédente.Veillez à bien sauvegardervos
fichiers importants ! Si vousinstallez de cettemanière et si vousvoulez
préserver lesdonnéesactuellesdevotresystème,faitesunecopiedesau-
vegardede vosdonnéeset/ou envisagezde ne fair equ’une miseà jour.

RedHat Linux offre le choix entrecinq classesou typesd’installation:
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Postede travail

UneinstallationdeclassePostedetravail estplusappropriéesi vousêtesun néophytedansle
mondedeLinux et si vousvoulezfaireun essai.Il suffit derépondreà quelquesquestionssur
l’installation, et vousêtesprêtà démarrer!

Serveur

Une installationde classeServeurestplusappropriéesi vousvoulezquevotresystèmefonc-
tionnecommeunserveurbasésurLinux etsi vousnevoulezpastroppersonnaliservotreconfi-
gurationdesystème.

Portable

Une installationde classePortablea étéconçuepour installerplus facilementRedHat Linux
surlesordinateursportables.Cetteinstallationressemblebeaucoupàcelledela classePostede
travail. Elle s’assureraquevousavezlespaquetagesnécessaireset vousproposeraun environ-
nementd’installationautomatique.

Personnalisée

UneinstallationdeclassePersonnaliséevousoffre uneplusgrandeflexibilit éaucoursdel’ins-
tallation: vouschoisissezvotrepartitionnement,lespaquetagesquevousvoulez,etc. Lesins-
tallationsde classePersonnaliséesontplus appropriéespour les utilisateursqui sonthabitués
auxinstallationsavecRedHat Linux et à ceuxqui réclamentunetotaleflexibilit é.

Mise à jour

Si vousavez déjàuneversionde RedHat Linux (3.0.3ou plus) sur votre systèmeet si vous
voulezrapidementmettreà jour lesdernierspaquetageset la versiondu noyau, la miseà jour
estplusadaptéepourvous.

Remarque
L’installationdeclassePersonnaliséevousoffre uneplusgrandeflexibilité.
LesinstallationsdeclassePostedetravail etServeurparcourentle processus
d’installationpourvouset omettentcertainesétapes.La flexibilité du parti-
tionnementa étéajoutéeaux installationsde classePostede travail et Ser-
veur : vouspouvezdoncdésormaispartitionnermanuellementvos disques
depuiscesclassesd’installation,si vousle voulez.

Cesclassesvousoffrent la possibilitéde simplifier le processusd’installation(avec unepotentielle
pertede flexibilité de la configuration),ou degarderla flexibilit é enutilisantun processusd’instal-
lation légèrementpluscomplexe. Examinezlesdifférentstypesd’installationet choisissezcelui qui
correspondà vosbesoins.
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Remarque

Mêmesi vousenvisagezd’effectuerune installationsanspartitionnement,
vousdevrezchoisiruneclassed’installation.Vouspourrezcependantignorer
lesavertissementsconcernantlespartitionsqui serontéliminées.Cesavertis-
sementss’adressentauxutilisateursqui effectuentuneinstallationtypique.
Si vous effectuezune installationsanspartitionnement,ne vous inquiétez
pas: elle n’effacerapaslespartitionsexistantes.

2.5.1 Installation de classe Poste de travail
L’installation de classePostede travail estplus adaptéeaux néophytes.Elle installe,au choix, un
environnementGNOME ou GDE (ou lesdeux)et le systèmeX Window.

AVERTISSEMENT
�

N’utilisez pascetteméthodesi vouspartagezvotredisqueavecWindows
NT. Si vousle faites,LILO écrira par-dessusle chargeur de démarrage
de NT et vous ne pourr ezplus démarrer NT. Si vous installez Red Hat
Linux et si vousvoulezpartager votredisqueavecNT, vousdevezeffec-
tuer uneinstallation declassePersonnaliséeet configurer LILO defaçon
à cequ’il nes’installe passur le bloc dedémarragemaître(Master Boot
Record, MBR).

Pour créer un envir onnementà deux démarragessur un systèmequi
abrite déjà NT, vous devez installer LILO sur le premier secteurde la
partition root et non sur le MBR. Veillez à créer une disquetted’amor-
çage. Vousdevrezutiliser le disqued’amorçageou configurer le char-
geur du systèmeNT pour lancer LILO depuis le premier secteurde la
partition root.

Pour plus d’inf ormations à cesujet, connectez-vousà http://www.linux-
doc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader .html.
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AVERTISSEMENT
�

Uneinstallation declassePostedetravail effaceratoutes les informations
danslespartitions de Linux de tous lesdisquesdurs devotreordinateur.

Voustrouverezci-dessousl’espacedisqueminimumnécessaireà uneinstallationdeclassePostede
travail.

• Postedetravail utilisantGNOME : 1,2 Go

• Postedetravail utilisantKDE : 1,2 Go

• Postedetravail utilisantGNOME,KDE et desjeux : 1,5Go

Sivousavezl’intentiond’utiliser touslesgroupesdepaquetages(GNOME,parexemple,estungroupe
depaquetages)etdesélectionnerdespaquetagesindividuelssupplémentaires,vouspourriezvousper-
mettreaumoins1,5Go d’espacedisque.Si vousadoptezcettesolution,vousaurezdela placepour
plusdedonnées,le caséchéant.

Remarque

A la différencedesinstallationsdeclassePostedetravail antérieures,l’ins-
tallation de classePostede travail de Red Hat Linux 7.1 n’installe pasle
démonderéseauxinetd (servicesinet). Vousaurezuneinstallationplussûre
si xinetd n’estpasinstallé. Cependant,lesservicesderéseaulimitéscomme
finger, telnet, talk et FTP nefonctionnerontpas.1 Si vouscherchezcetype
deservice,retournezenarrièreetchoisisezuneinstallationdeclasseServeur
ou Personnalisée.

Ce qu’une installtion de classe Poste de travail fait

Sivousoptezpourunpartitionnementautomatique,uneinstallationdeclassePostedetravail supprime
l’ensembledespartitionsLinux detouslesdisquesdursinstallés(et utilise tout l’espacedisquenon
partitionné disponible)pourcréerlespartitionssuivantes:

• Partition deswapde64 Mo.

1 Vouspouvezparexempleétabliruneconnexion telnet versd’autressystèmes,maisd’autressystèmesne
peuventpasétabliruneconnexion telnet dansvotresystème.
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• Partition de16 Mo (montéeentantque/boot ) danslaquellesetrouvent le noyauLinux et les
fichiersconnexes.

• Partitionrootàespacevariable(montéeentantque/ ) danslaquellesetrouventlesautresfichiers
(la taille exactedecettepartitiondépenddel’espacedisquedisponible).

2.5.2 installation de classe Serveur
UneinstallationdeclasseServeurestplusadaptéeàvoussi vousvoulezquevotresystèmefonctionne
commeun serveurbasésurLinux, et si vousnevoulezpastrop personnaliservotreconfigurationde
système.

L’espacedisquenécessaireà uneinstallationdeclasseServeurestle suivant:

• Serveur (minimum) : 650Mo

• Serveur (si vouschoisisseztout) : 1,2 Go

Si vousavezl’intention dechoisirtouslesgroupesdepaquetagesainsiquedespaquetagesindividuels
supplémentaires,vouspourriezvousaccorderaumoins1,2God’espacedisque.Cecifournirala place
nécessaireauxdonnéessupplémentaires.

AVERTISSEMENT
�

Une installation declasseServeur effaceratoutes les partitions (Linux et
autres)de tous lesdisquesdurs de votre ordinateur.

Ce que fera une installation de classe Serveur
Durantl’installation declasseServeur, le systèmeX Windown’estpasconfiguré et aucuneinterface
graphiquene sera chargéelorsquele systèmedémarre,à moinsquevousne choisissiezd’installer
lespaquetagesappropriésaumomentdela sélectiondespaquetages.Si vousoptezpourle partition-
nementautomatique,le programmed’installationeffacetouteslesdonnéesdanstouteslespartitions
existanteset décidedela façondepartitionnerle disquepourla nouvelle version.

Si vousoptezpourle partitionnementautomatique,uneinstallationdeclasseServeureffaceTOUTES
lespartitionsexistantessur TOUSlesdisquesdurs installés. Ne choisissezcetyped’installationque
si vousêtescertaindenerien vouloir garder! Lorsquel’installationestterminée,voustrouverezles
partitionssuivantes:

• Partition swapde256Mo.

• Partition swapde256Mo (montéecomme/ ).
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• Partition d’au moins512Mo (montéecomme/usr ).

• Partition d’au moins512Mo (montéecomme/home ).

• Partition de256Mo (montéecomme/var ).

• Partitionde16Mo (montéecomme/boot ) danslaquellesetrouventlenoyauLinux etlesfichiers
annexes.

Cemodèledepartitionnementdedisqueestuneconfigurationdefichiersdesystèmepour la plupart
destâchesdeclasseServeur.

2.5.3 Installations de classe Por table
L’installationdeclassePortableinstalleravotresélectiond’environnementbureauGNOME ou KDE
(ou lesdeux)ainsiquele systèmeX Window.

AVERTISSEMENT

Nechoisissezpascetteméthodesi vouspartagezle disqueavecWindows
NT; si vous le faites, LILO écrira sur le chargeur de démarragede NT
et vousne pourr ezpaslancer NT. Si vous installez Red Hat Linux et si
vousvoulezpartager un disqueavecNT, vousdevrezeffectuer une ins-
tallation de classePersonnaliséeet configurer LILO de façon à cequ’il
ne s’installe passur le bloc de démarragemaître (Master Boot Record,
MBR).

Pour créer un envir onnementà deux démarragessur un systèmequi
abrite déjà NT, vous devez installer LILO sur le premier secteurde la
partition root, pas sur le MBR. Veillez à créer un disque d’amorçage.
Vousdevrezutiliser le disqued’amorçageou configurer le chargeur du
systèmeNT pour lancer LILO depuisle premier secteurde la partition
root.

Pour plus d’inf ormations à cesujet, connectez-vousà http://www.linux-
doc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader .html.
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AVERTISSEMENT
�

Une installation de classePortable effacera toutes les informations dans
toutes les partitions Linux de tous lesdisquesdurs de votreordinateur.

Voici l’espacedisqueminimumnécessairepouruneinstallationdeclassePortable.

• PortableavecGNOME : 1,2 Go

• PortableavecKDE : 1,2 Go

• PortableavecGNOME et KDE : 1,5 Go

Si vousavezl’intention dechoisirtouslesgroupesdepaquetages(GNOMEparexempleestungroupe
depaquetages),et desélectionnerdespaquetagesindividuelssupplémentaires,vousdevriezvousac-
corderunespacedisqued’aumoins1,7Godeplus.Vousaurezainsila place,le caséchéant,pourdes
donnéessupplémentaires.

Ce que fera une installation de classe Por table
Si vousoptezpourunpartitionnementautomatique,uneinstallationdeclassePortablesupprimel’en-
sembledespartitionsLinux detouslesdisquesdursinstallés(et utilise tout l’espacedisquenonpar-
titionnédisponible)pourcréerlespartitionssuivantes:

• Partition swapde64 Mo.

• Partitionde16Mo (montéecomme/boot ) danslaquellesetrouventlenoyauLinux etlesfichiers
annexes.

• Partitionrootdetaillevariable(montéecomme/ ) danslaquellesetrouventtouslesautresfichiers
(la taille exactedecettepartitiondépenddel’espacedisquedisponible).

CetteinstallationeffaceratouteslespartitionsLinux sur touslesdisquesdursdevotresystème.Les
partitionsqui n’appartiennentpasà Linux neserontpaseffacées.

UneinstallationdeclassePortableinstalleravotresélectiond’environnementbureauGNOMEouKDE
(ou lesdeux),ainsiquele systèmeX Window.



24 Chapitre 2

Remarque
L’installationde classePortablede RedHat Linux 7.1 n’installepasle dé-
monderéseauxinetd (servicesinet). Vousaurezuneinstallationplussûre
si xinetd n’est pasinstallé. Vouspouvez par exemplevousconnecterpar
telnet versd’autressystèmes,maisd’autressystèmesne peuventpasse
connecterpar telnet versvotre système.Les servicesde réseaulimités
commefinger, telnet, talk et FTP nefonctionnerontpas.Si vouscherchez
cetypedeservice,retournezenarrièreetchoisisezuneinstallationdeclasse
Serveurou Personnalisée.

2.5.4 Installation de classe Personnalisée
L’ installationdeclassePersonnaliséevousoffre uneplusgrandeflexibilité durantl’installation. Les
installationsdeclassePostedetravail etServeurparcourentautomatiquementle processusd’installa-
tion et omettentcertainesétapes.Durantuneinstallationdeclassepersonnalisée,vousdevezdécider
de la manièredepartitionnerl’espacedisque.Vousavezun contrôletotal despaquetagesqui seront
installéssurvotresystème.Vouspouvezaussidéterminersi vousallezutiliserLILO (LInux LOader)
pourdémarrervotresystème.A moinsquevousn’ayezdéjàuneexpériencedeLinux, vousnedevriez
pasinstallerl’installation personnalisée.

L’espacedisquenécessairepourl’installation declassePersonnaliséeestle suivant:

• Personnalisée(minimum) : 300Mo

• Personnalisée(enchoisissanttout) : 2,4 Go

Ce que fera une installation de classe Personnalisée
Commevouspouvez le deviner par sonnom, uneinstallationde classePersonnaliséemet l’accent
surla flexibilité. DurantuneinstallationdeclassePersonnalisée,vouspouvezchoisirquellequantité
d’espacedisquedoit êtrepartionnée. Vousavez un contrôletotal despaquetagesquevousvoulez
installersurvotresystème.Vouspouvezaussichoisirsi vousutilisezLILO (theLInux LOader)pour
démarrervotresystème.

La listesuivantepourraitaiderceuxd’entrevousqui essaientdesavoir queltyped’installationcorres-
pondle mieuxà leursbesoins.Si vouspensezquevousaurezdesproblèmesà exécutercertainesdes
tâchesdecetteliste,n’effectuezl’installationdeclassePersonnaliséequ’aprèsavoir lu tout le présent
manuelet avoir résoluleséventuelsproblèmes.

• Sélectionneretinstallerdespaquetages— Cetteétapealieuaprèsquevotrepartitionnementaitété
configuréet sélectionnépour le formatage.Vouspouvezsélectionnerdesgroupesdepaquetages,
despaquetagesindividuels,unecombinaisonentrelesdeux,ou sélectionnerTout .
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• ConfigurationLILO — DansuneinstallationdeclassePersonnaliséevouspouvezchoisiroùvous
voulezinstallerLILO : surle blocdedémarragemaîtreousurle premiersecteurdevotrepartition
root. VouspouvezaussidéciderdenepasinstallerLILO.

• Configurationd’authentification— DurantuneinstallationdeclassePersonnalisée,vouspouvez
installerdesmotsdepasseréseauenutilisantla configurationd’authentification.

Si vouschoisissezle partitionnementautomatique,l’installationdeclassePersonnaliséeeffacetoutes
lespartitionsdeLinux surtouslesdisquesdursinstallés(etutilise tout l’espacelibre nonpartitionné)
pourcréerlespartitionssuivantes:

• Partition swapde64 Mo.

• Partitionde16Mo (montéecomme/boot ) danslaquellesetrouventlenoyauLinux etlesfichiers
annexes.

• Partition rootdetaille variable(montéecomme/ ) oùsetrouventtouslesautresfichiers(la taille
exactedecettepartitiondépenddel’espacedisquedisponible).

2.5.5 Mise à jour de votre système
La miseàjour deRedHatLinux 3.0.3(ouuneversionsupérieure)n’effaceraaucunedonnéeexistante.
Ceprogrammed’installationmetà jour le noyaumodulaire2.2.xet touslespaquetagesde logiciels
actuellementinstallés.Pourplusd’informationsà cesujet,reportez-vousauChapitre4, Installation
deRedHat Linux et à l’ Annexe A, Miseà jour du systèmeactuel.
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3 Tables pour la configuration système
et les options requises
Cechapitrefournit plusieurstableauxderéférencepourvousaiderà installerplusfacilementRedHat
Linux.

Le premierensembledetableauxfournit unevued’ensembledechaqueclassed’installation(postede
travail, serveur, portableetpersonnalisée).Danschaqueécranvouspourrezcocherl’espaceàgauche.
A droite,voustrouverezuneliste de chaqueécrancorrespondantau matérield’installation tel qu’il
apparaît dansle manuel.

Le derniertableauprésentelesexigencesdu système.Il vousaideraà garderun enregistrementdes
paramètreset exigencesdevotresystèmeactuel.

Table 3–1 Classe Poste de travail - Table de références croisées

Référence
utilisateur Référence écran

Sélectionnerla langue,Section4.5,Sélectiondela langue

Configurationdu clavier, Section4.6,Configuration du clavier

Configurationdela souris,Section4.7,Configuration dela souris

BienvenuedansRedHatLinux, Section4.8,RedHat Linuxvoussouhaite
la bienvenue

Choisirle typed’installation,Section4.9,Optionsd’installation

Partitionnementautomatique,Section4.10,Partitionnementautomatique

Partitions— si vouschoisissezle partionnementmanuelenutilisant
Disk Druid, Section4.11,Partitionnementdu système

Choisirlespartitionsà formater— si vouschoisissezle partitionnement
manuelenutilisantDisk Druid, Section4.13,Formatagedepartitions

Configurationdu réseau— si vousavezunecarteréseau,Section4.15,
Configuration du réseau

Configurationdu pare-feu,Section4.16,Configuration du pare-feu

Sélectiondu fuseauhoraire,Section4.17,Sélectiondu fuseauhoraire
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Référence
utilisateur Référence écran

Sélectiondela langue,Section4.18,Sélectiondu supportlangue

Configurationdu compte,Section4.19,Configuration du compte

Sélectiondesgroupesdepaquetages,Section4.21,Sélectiondesgroupes
depaquetages

Sélectionindividuelle despaquetages— si vouschoisissezde
sélectionnerdespaquetagesindividuels,Section4.21.1,Sélection
individuelledespaquetages

Dépendancesnon résolues— si vousavezeffectuéunesélection
individuelledespaquetageset quevousavezeudesproblèmesde
dépendances,Section4.21.5,Dépendancesnonrésolues

ConfigurationX, Section4.22,Outil graphiquedeconfiguration deX
Window

Configurationdel’écran,Section4.22.2,Configuration del’ écran

Personnaliserla configurationgraphique,Section4.22.3,Configuration
personnalisée

Prêtpourl’installation,Section4.23,Début del’installation

Installationdespaquetages,Section4.24,Installationdespaquetages

Créationde la disquetted’amorçage,Section4.25,Créationde la
disquetted’amorçage

Installationterminée,Section4.26,Installationterminée

Table 3–2 Table de références croisées de la classe Serveur

Référence
utilisateur Référence écran

Sélectiondela langue,Section4.5,Sélectiondela langue

Configurationdu clavier, Section4.6,Configuration du clavier

Configurationdela souris,Section4.7,Configuration dela souris
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Référence
utilisateur Référence écran

BienvenuedansRedHatLinux, Section4.8,RedHat Linuxvoussouhaite
la bienvenue

Choisirle typed’installation,Section4.9,Optionsd’installation

Partitionnementautomatique,Section4.10,Partitionnementautomatique

Partitions— si vouschoisissezle partitionnementmanuelenutilisant
Disk Druid, Section4.11,Partitionnementdu système

Choisissezles partitionsà formater— si vouschoisissezle
partitionnementmanuelenutilisantDisk Druid, Section4.13,Formatage
departitions

Configurationdu réseau— si vousavezunecarteréseau,Section4.15,
Configuration du réseau

Configurationdu pare-feu,Section4.16,Configuration du pare-feu

Sélectiondu fureauhoraire,Section4.17,Sélectiondu fuseauhoraire

Sélectiondela langue,Section4.18,Sélectiondu supportlangue

Configurationdu compte,Section4.19,Configuration du compte

Sélectiondesgroupesdepaquetages,Section4.21,Sélectiondesgroupes
depaquetages

Sélectionindividuelle despaquetages— si vouschoisissezde
sélectionnerdespaquetagesindividuels,Section4.21.1,Sélection
individuelledespaquetages

Dépendancesnon résolues— si vousavezeffectuéunesélection
individuelledespaquetageset quevousavezeudesproblèmesde
dépendances,Section4.21.5,Dépendancesnonrésolues

ConfigurationX — si vousavezchoisile systèmeX Window aumoment
dela sélectiondu groupedepaquetages,Section4.22,Outil graphique
deconfiguration deX Window

Configurationdu moniteur— si vousavezsélectionnéle systèmeX
Window aumomentde la sélectiondespaquetages,Section4.22.2,
Configuration de l’ écran
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Référence
utilisateur Référence écran

Personnaliserla configurationgraphique— si vousavezsélectionnéle
systèmeX Window aumomentdela sélectiondu groupedepaquetages,
Section4.22.3,Configuration personnalisée

Prêtpourl’installation,Section4.23,Début del’installation

Installationdespaquetages,Section4.24,Installationdespaquetages

Créationde la disquetted’amorçage,Section4.25,Créationde la
disquetted’amorçage

Installationterminée,Section4.26,Installationterminée

Table 3–3 Table de référence croisée de la classe Por table

Référence
utilisateur Référence écran

Sélectiondela langue,Section4.5,Sélectiondela langue

Configurationdu clavier, Section4.6,Configuration du clavier

Configurationdela souris,Section4.7,Configuration dela souris

BienvenuedansRedHatLinux, Section4.8,RedHat Linuxvoussouhaite
la bienvenue

Choisirle typed’installation,Section4.9,Optionsd’installation

Partitionnementautomatique,Section4.10,Partitionnementautomatique

Partitions— si vousavezchoisi le partitionnementmanuelenutilisant
Disk Druid, Section4.11,Partitionnementdu système

Choisirlespartitionsà formater— si vousavezchoisile partitionnement
manuelenutilisantDisk Druid, Section4.13,Formatagedepartitions

Configurationdu réseau— si vousavezunecarteréseau,Section4.15,
Configuration du réseau

Configurationdu pare-feu,Section4.16,Configuration du pare-feu

Sélectiondu fuseauhoraire,Section4.17,Sélectiondu fuseauhoraire

Sélectiondela langue,Section4.18,Sélectiondu supportlangue
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Référence
utilisateur Référence écran

Configurationdu compte,Section4.19,Configuration du compte

Sélectiondesgroupesdepaquetages,Section4.21,Sélectiondesgroupes
depaquetages

Sélectionindividuelle despaquetages— si vousavez choisi de
sélectionnerdespaquetagesindividuels,Section4.21.1,Sélection
individuelledespaquetages

Dépendancesnon résolues— si vousavezeffectuéunesélection
individuelledespaquetageset quevousavezeudesproblèmesde
dépendances,Section4.21.5,Dépendancesnonrésolues

ConfigurationX, Section4.22,Outil graphiquedeconfiguration deX
Window

Configurationdel’écran,Section4.22.2,Configuration del’ écran

Personnaliserla configurationgraphique,Section4.22.3,Configuration
personnalisée

Prêtpourl’installation,Section4.23,Début del’installation

Installationdespaquetages,Section4.24,Installationdespaquetages

Créationde la disquetted’amorçage,Section4.25,Créationde la
disquetted’amorçage

Installationterminée,Section4.26,Installationterminée

Table 3–4 Table de référence croisée de la classe Personnalisée

Référence
utilisateur Référence écran

Sélectiondela langue,Section4.5,Sélectiondela langue

Configurationdu clavier, Section4.6,Configuration du clavier

Configurationdela souris,Section4.7,Configuration dela souris

BienvenuedansRedHatLinux, Section4.8,RedHat Linuxvoussouhaite
la bienvenue
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Référence
utilisateur Référence écran

Choisirle typed’installation,Section4.9,Optionsd’installation

Partitionnementautomatique,Section4.10,Partitionnementautomatique

Partitions— si vousavezchoisi le partitionnementmanuelenutilisant
Disk Druid, Section4.11,Partitionnementdu système

Choisirlespartitionsenformat— si vousavezchoisi le partitionnement
manuelenutilisantDisk Druid, Section4.13,Formatagedepartitions

ConfigurationdeLILO, Section4.14,InstallationdeLILO

Configurationdu réseau— si vousavezunecarteréseau,Section4.15,
Configuration du réseau

Configurationdu pare-feu,Section4.16,Configuration du pare-feu

Sélectiondu fuseauhoraire,Section4.17,Sélectiondu fuseauhoraire

Sélectiondela langue,Section4.18,Sélectiondu supportlangue

Configurationdu compte,Section4.19,Configuration du compte

Configurationde l’authentification,Section4.20,Configuration de
l’authentification

Sélectiondesgroupesdepaquetages,Section4.21,Sélectiondesgroupes
depaquetages

Sélectionindividuelle despaquetages— si vousavez choisi de
sélectionnerlespaquetagesindividuels,Section4.21.1,Sélection
individuelledespaquetages

Dépendancesnon résolues— si vousavezeffectuéunesélection
individuelledespaquetageset quevousavezeudesproblèmesde
dépendances,Section4.21.5,Dépendancesnonrésolues

ConfigurationX, Section4.22,Outil graphiquedeconfiguration deX
Window

Configurationdel’écran,Section4.22.2,Configuration del’ écran

Personnaliserla configurationgraphique,Section4.22.3,Configuration
personnalisée
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Référence
utilisateur Référence écran

Prêtpourl’installation,Section4.23,Début del’installation

Installationdespaquetages,Section4.24,Installationdespaquetages

Créationde la disquetted’amorçage,Section4.25,Créationde la
disquetted’amorçage

Installationterminée,Section4.26,Installationterminée

Table 3–5 Tableau des exig ences du système

disque(s)dur(s) : type,
label, taille ; ex : IDE
hda=1.2Go

partitions : cartedes
partitionset points
de montage;ex :
/dev/hda1=/home ,
/dev/hda2=/
(remplissezici quandvous
saurezoù ils résideront)

mémoire : quantitéde
mémoirevive installée
survotresystème;ex : 64
Mo, 128Mo

CD-ROM : type
d’interface,ex : SCSI,
IDE (ATAPI)

adaptateurSCSI: numéro
de fabricationet de
modèle,si présents,ex :
BusLogicSCSIAdapter,
Adaptec2940UW
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cartederéseau: numéro
de fabricationet de
modèle,si présents,ex :
Tulip, 3COM 3C590

souris: type,protocole,
et nombrede boutons,
ex : générique,3 boutons,
sourisPS/2,MouseMan2
boutons,sourissérie

écran: numérode
fabrication,modèle
et manufacture,
ex : OptiquestQ53,
ViewSonicG773

cartevidéo: fabrication,
modèleet taille de
VRAM, ex : Graphics
Blaster3D, 8Mo de
Creative Labs

carteson: fabrication,
numérode sérieet de
modèle,ex : Sound
Blaster32/64AWE S3de
SonicVibes

adressesIP, DHCP, et
BOOTP : quatrechiffres
séparésparun point, ex :
10.0.2.15

masquederéseau: quatre
chiffresséparéspar un
pointex : 255.255.248.0

adresseIP de la
passerelle: quatrechiffres
séparésparun point, ex :
10.0.2.245
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uneou plusieurs adresses
IP deserveurnom(DNS):
unou plusieursensembles
deschiffresséparésparun
point,ex : 10.0.2.1

nomdu domaine: le nom
quevousavez donnéà
votreorganisation,ex :
celui deRedHat serait
redhat.com

nomd’hôte : le nomde
votre ordinateur, votre
choix personnel,ex :
cookie , southpark

Si certainesdecesexigencesou termesderéseauvoussontétrangers,demandezl’assistancedevotre
administrateurréseau.
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4 Installation de Red Hat Lin ux
Ce chapitreexpliquecommentinstallerRedHat Linux enmodegraphiqueà partir du CD-ROM. Il
abordelesdomainessuivants:

• Présentationdel’interfaceutilisateurdu programmed’installation

• Lancementdu programmed’installation

• Sélectiond’uneméthoded’installation

• Etapesdeconfigurationlors del’installation(langue,clavier, souris,etc.)

• Fin de l’installation

4.1 Interface utilisateur du programme d’installation
Si vousavezdéjàutilisé uneinterface utilisateur graphique, ceprocessusvoussemblerafamilier.
Dansle cascontraire,utilisezsimplementla sourispournaviguerd’un écranà l’autre,cliquezsurles
boutonsetcomplétezleschamps.Vouspouvezégalementnaviguerdansle processusd’installationà
l’aide destouches[Tab] et [Entrée].

Remarque
Si vousnesouhaitezpasutiliser le programmed’installationavec interface
graphique,vousdisposezégalementdu programmed’installationen mode
texte. Pourpasseren modetexte, entrezla commandede démarragesui-
vante:

boot: text

Pourplus d’informationssur l’installation en modetexte, reportez-vousau
Chapitre5, InstallationdeRedHat Linux enmodetexte.

4.1.1 Remarque concernant les consoles vir tuelles
Le programmed’installationdeRedHatLinux vaplusloin quesesboîtesdedialogue.Plusieurstypes
demessagesdediagnosticsontà votredisposition; il vousestégalementpossibled’entrerdescom-
mandesà partir d’une invite du shell. Cesinformationssontprésentéessurcinq consolesvirtuelles
entrelesquellesvouspouvezbasculerenappuyantsuruneseuletouche.

Cesconsolesvirtuellespeuventêtreutilessi vousrencontrezunproblèmedurantl’installationdeRed
Hat Linux. Les messagesaffichéssur les consolesd’installationou systèmepeuvent vousaiderà
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diagnostiquerun problème.Reportez-vousà la Table4–1, Console, toucheset contenupourobtenir
unelistedesconsolesvirtuellesetdestouchespermettantdebasculerentreellesainsiquedevisualiser
leur contenu.

Table 4–1 Console , touc hes et conten u
Console Touc hes Conten u

1 [Ctrl]-[Alt]-[F1] boîtededialogued’installation

2 [Ctrl]-[Alt]-[F2] invite du shell

3 [Ctrl]-[Alt]-[F3] journal de l’installation
(messagesdu programme
d’installation)

4 [Ctrl]-[Alt]-[F4] messagessystème

5 [Ctrl]-[Alt]-[F5] autresmessages

7 [Ctrl]-[Alt]-[F7] affichagegraphiquede X
Window

Généralementil n’y a pasderaisondequitter la consolepardéfaut (consolevirtuelle n 7), à moins
quevousn’essayiezd’identifier lesproblèmesliés à l’installation.

4.2 Lancement du programme d’installation
Pour lancerl’installation, vousdevez commencerpar démarrerle programmed’installation. Assu-
rez-vousde disposerde toutesles ressourcesnécessairespour l’installation. Si vousavezdéjàlu et
appliquélesinstructionsdu Chapitre2, Etapespour démarrer , vousêtesprêt à commencer.

Remarque
Au coursde l’installation, unedisquette de pilotes estparfoisnécessaire
pour les composantsmatérielsqui ne sont paspris en charge par le pro-
grammed’installation.CettedisquettepeutêtreproduiteparRedHat,créée
parvos soinsou distribuéeavecun composantmatérielparun fournisseur.
Vouspouvez égalementvousprocurerdesdisquettesde pilotesà l’adresse
suivante: http://www.redhat.com/support/errata/.

Insérezla disquettedepilotessi unécranvousy invite. Pourplusd’informa-
tionssurlesdisquettesdepilotes,reportez-vousà l’ AnnexeC, Disquettesde
pilotesdu Guidederéférenceofficiel RedHat Linux.
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4.2.1 Démarra ge du programme d’installation

Remarque
Pourcréerunedisquetted’amorçage,reportez-vousàla Section2.4.2,Créa-
tion desdisquettesd’installation.

Insérezla disquetted’amorçagedansle premierlecteurdedisquettedel’ordinateuret redémarrez(ou
démarrezàl’aide duCD-ROM, si l’ordinateurle permet).Il peutêtrenécessairedemodifier lespara-
mètresdu BIOS pourpouvoir démarrerl’ordinateurà partir du lecteurdedisquetteou deCD-ROM.

Conseil
Pourmodifier lesparamètresdu BIOS,suivezlesinstructionsaffichéeslors
du démarragede l’ordinateur. Il s’agit généralementd’une ligne de texte
vous invitant à appuyersur la touche[Suppr] ou [F1] pour entrerdansles
paramètresdu BIOS.

Recherchezensuitela sectionpermettantdemodifier la séquencededémar-
rage.La séquencepardéfautestgénéralementC, A ou A, C (démarragedu
systèmeà partir du disquedur [C] ou d’un lecteurde disquette[A]). Mo-
difiez la séquencede sortequele lecteurde CD-ROM figure en première
positiondansla séquencededémarrageet les lecteursC et A endeuxième
position(quellequesoit la séquencepardéfaut). Aveccetteconfiguration,
l’ordinateurrechercherad’abordun supportamorçableauniveaudu lecteur
deCD-ROM ; si cetterechercheestinfructueuse,il passeraaudisquedurou
au lecteurdedisquette.

Sauvegardezvosmodificationsavantdequitter le BIOS. Pourplusd’infor-
mations,consultezla documentationfournieavecle système.

Vouspouvezdémarrerle programmed’installationdeRedHat Linux enutilisantdifférentssupports
(selonla configurationdevotresystème):

• CD-ROM amorçable— Votreordinateurprendenchargeun lecteurdeCD-ROM amorçableet
vousvoulezprocéderà uneinstallationà partir d’un CD-ROM local.

• Disquetted’amorçagelocale— VotreordinateurneprendpasenchargelesCD-ROM amorçables
et vousvoulezprocéderà l’installation à partir d’un CD-ROM ou d’un disquedur local.

• Disquetted’amorçagederéseau— Utilisez la disquetted’amorçagederéseaupoureffectuerune
installationvia NFS,FTPou HTTP.
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• Disquetted’amorçage PCMCIA— Utilisez cetteoption lorsquevousavezbesoind’un support
PCMCIA maisquevotre ordinateurne prendpasen charge le démarrageà partir d’un lecteur
de CD-ROM ou si vousavez besoind’un supportPCMCIA pour pouvoir utiliser le lecteurde
CD-ROM survotresystème.Cettedisquetted’amorçagevouspermetdechoisirparmi lesdiffé-
rentesméthodesd’installation(CD-ROM, disquedur, NFS,FTPet HTTP).

Aprèsquelquesinstants,un écrancontenantl’invite boot: s’affiche. Il affiche égalementdesin-
formationsconcernantuneséried’optionsdedémarrage.A chaqueoptiondedémarragecorrespond
un (ou plusieurs)écran(s)d’aide. Pouraccéderà un écrand’aide,appuyezsur la touchedefonction
appropriéeindiquéedansla ligne aubasde l’écran.

Lorsquevousdémarrezle programmed’installation,gardezdeuxchosesà l’esprit :

• L’invite boot: lanceautomatiquementle programmed’installationà défautderéactiondansla
minute.Pourdésactivercettefonction,appuyezsurla touchedefonctiondel’un desécransd’aide.

• Si vousappuyezsurla touchedefonctiondel’un desécransd’aide,quelquesinstantssontnéces-
sairespour la lecturedel’ écranà partir dela disquette.

Normalement,il suffit d’appuyersurla touche[Entrée] pourdémarrer. Lisezlesmessagesdedémar-
ragepourvoir si le noyauLinux détectele matériel. S’il ne le détectepascorrectement,il peutêtre
nécessairederecommencerl’installationenmode"expert". S’il détectecorrectementle matériel,pas-
sezà la sectionsuivante.

Autres options de démarra ge
Pourlancerle modeexpert,entrezla commanded’amorçagesuivante:

boot: linux expert

Si vousne souhaitezpaseffectueruneinstallationgraphiquedu CD-ROM, lancezle modetexte en
entrantla commanded’amorçagesuivante:

boot: text

Pourdeplusamplesinformationssur l’installation,reportez-vousauChapitre5, InstallationdeRed
Hat Linux enmodetexte.

La commandeservantà démarreruneinstallation sériea changé.Si vousvoulezeffectueruneins-
tallationenmodesérie,entrezla commandesuivante:

boot: linux console= <périphérique>

Dansla commandeci-dessus,<périphérique>doit êtreremplacéparle périphériquequevousutilisez
(tel quettyS0ou ttyS1).

Pourobteniruneboîtededialoguepermettantdeconfigurerd’autrespériphériques(telsquelespéri-
phériquesISA), inclure la commande’isa’ :
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boot: linux isa

Le messaged’amorçageinitial necontiendraaucuneréférenceauxcartesSCSIouderéseau.Celaest
normal,carcespériphériquessontgéréspardesmoduleschargésdurantl’installation.

Options du noyau
Lesoptionspeuventêtrepasséesaunoyau. Par exemple,pourquele noyauutilise toutela mémoire
d’un systèmede128Mo, entrez :

boot: linux mem=128M

Aprèsavoir entrélesoptions,appuyezsur [Entrée] pourredémarrerle système.

Si vousdevezspécifier desoptionsdedémarragepourvotrematériel,prenez-ennotecarellesvous
serontdemandéesdansla sectionConfigurationdeLILO del’installation(pourplusd’informations,
reportez-vousà la Section4.14,InstallationdeLILO).

Démarra ge sans disquette
Le CD-ROM Red Hat Linux/x86 peut être lancé par les ordinateursqui prennenten charge les
CD-ROMs amorçables.Certainsordinateursne gèrentpascettefonction,doncsi votre systèmene
peutpasdémarrerà partir d’un CD-ROM, vouspouvezdémarrerl’installation enutilisantuneautre
méthode,réservéeauxordinateurséquipésdeprocesseurX86.

Si votresystèmeestdotédeMS-DOS,l’installationpeutêtredémarréeàpartirdulecteurdeCD-ROM
sansutiliser dedisquetted’amorçage.

Pource faire (en supposantquevotre lecteurde CD-ROM soit désignépar la lettre d: ), entrezles
commandessuivantes:

C:\> d:
D:\> cd \dosutils
D:\dosutils> autoboot.bat

CetteméthodenefonctionnepasdansunefenêtreDOS; le fichierautoboot.bat doit êtreexécuté
avecDOScommeuniquesystèmed’exploitation. End’autrestermes,pasavecWindows.

Si votreordinateurnepeutpasdémarrerdirectementàpartird’un CD-ROM (etsi vousnepouvezpas
utiliser un démarrageautomatiquesousDOS),vousdevrezrecouriràunedisquetted’amorçage.

4.3 Sélection d’une méthode d’installation
Ensuitevousserezinvité à choisir la méthoded’installationde votre choix. Si vousdésirezsuivre
lesinstructionscontenuesdanscechapitre,choisissezCD-ROM. VouspouvezégalementinstallerRed
Hat Linux enutilisant l’une desméthodesdebaseci-dessous:

CD-ROM
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Vousdevezdisposerd’un lecteurdeCD-ROM et du CD-ROM RedHat Linux. Cetteméthode
requiertun CD-ROM amorçableou unedisquetted’amorçageordinaireou PCMCIA.

Disque dur

VousdevezcopierlesfichiersRedHatLinux surundisquedurlocal. Reportez-vousauChapitre
5, InstallationdeRedHat Linuxenmodetextepourobtenirdesinstructionssurl’installation à
partird’un disquedur. Cetteméthoderequiertunedisquetted’amorçageordinaireouPCMCIA.

Image NFS

Vous voulez procéderà une installation à partir d’un serveur d’imagesNFS exportant le
CD-ROM RedHat Linux ou uneimagemiroir deRedHat Linux. Cetteméthoderequiertune
disquetted’amorçageréseauou PCMCIA. Reportez-vousau Chapitre5, Installation de Red
Hat Linuxenmodetextepourobtenirdesinstructionssurl’installation réseau.Remarque: les
installationsNFSsontégalementpossiblesenmodegraphique.

FTP

Vousvoulezprocéderà l’installation directementà partir d’un serveurFTP. Cetteméthodere-
quiertunedisquetted’amorçageréseauouPCMCIA. Reportez-vousauChapitre5, Installation
deRedHat Linuxenmodetextepourobtenirdesinstructionssurl’installation FTP.

HTTP

Vousvoulezprocéderà l’installationdirectementà partir d’un serveur Web HTTP. Cettemé-
thoderequiertunedisquetted’amorçageréseauouPCMCIA.Reportez-vousauChapitre5, Ins-
tallation deRedHat Linuxenmodetextepourobtenirdesinstructionssurl’installation HTTP.

4.4 Lancement de l’installation
Si vousenvisagezdeprocéderà l’installation à partir du CD-ROM enutilisantl’interfacegraphique,
poursuivezvotre lecture.

Remarque

Si vouspréférezopterpouruneinstallationpersonnaliséeenmodetexte,re-
démarrezle système.A l’invite boot: , entreztext . Pourplusd’informa-
tionsà cesujet,reportez-vousauChapitre5, InstallationdeRedHat Linux
enmodetexte.
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4.4.1 Installation à par tir du CD-ROM
Pour installer Red Hat Linux à partir du CD-ROM, sélectionnezCD-ROM, puis cliquez sur OK.
Lorsquele systèmevousy invite, insérezle CD-ROM RedHat Linux dansle lecteur(si vousn’avez
pasdémarré le systèmeà partir du CD-ROM). CliquezsurOK et appuyezensuitesur [Entrée].

Le programmed’installationexaminevotresystèmeenessayantd’identifier le lecteurdeCD-ROM. Il
commenceparrechercherun lecteurdeCD-ROM IDE (égalementappeléATAPI). S’il endétecteun,
vouspassezà l’étapesuivanteduprocessusd’installation(voir la Section4.5,Sélectiondela langue).

Remarque
Pourabandonnerle processusd’installationà cestade,redémarrezl’ordina-
teuret retirezla disquetted’amorçageou le CD-ROM. Vouspouvezannuler
l’installation entoutesécurité et à tout momentavant l’affichagedel’écran
Début de l’installation (pourplusd’informations,reportez-vousàla Section
4.23,Début de l’installation).

Si aucunlecteurn’estsélectionné,vousêtesinvité à indiquerle typedelecteurdeCD-ROM équipant
votresystème.Choisissezl’un destypessuivants:

SCSI

Sélectionnezcetteoptionsi le lecteurdeCD-ROM estconnectéàunecarteSCSIpriseencharge;
le programmed’installationvousdemandeensuitede sélectionnerun pilote SCSI.Sélection-
nezle pilote le plusadaptéà votrecarte.Le caséchéant,vouspouvezégalementspécifier des
optionspour le pilote ; toutefois,la plupartdespilotesdétecterontvotrecarteSCSIautomati-
quement.

Other

Si le lecteurdeCD-ROM n’est ni du type IDE ni du typeSCSI,il entredanscettecatégorie.
Il peuts’agir, parexemple,decartessonmuniesd’interfacesCD-ROM propriétaires.Le pro-
grammed’installationprésenteunelistedepilotespourleslecteursdeCD-ROM prisencharge;
sélectionnezun pilote et, le caséchéant,spécifiez desoptions.

Conseil
Voustrouverezunelistepartielledesparamètresfacultatifspourleslecteurs
deCD-ROM dansGuidederéférenceofficiel RedHat Linux (annexe Para-
mètresgénérauxet modules).
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Lecteur de CD-ROM IDE non détecté
Si le programmed’installationne détectepasle lecteurde CD-ROM IDE (ATAPI), et s’il vousde-
manded’indiquer le typede lecteurdeCD-ROM équipantl’ordinateur, relancezl’installation, puis,
à l’invite boot: , entrezlinux hdX=cdrom. RemplacezX par l’une deslettressuivantes,selon
l’interfaceà laquellel’unité estconnectée,et selonqu’elle estconfiguréecommemaîtreou esclave :

• a — PremiercontrôleurIDE, maître

• b — PremiercontrôleurIDE, esclave

• c — SecondcontrôleurIDE, maître

• d — SecondcontrôleurIDE, esclave

Si vous disposezd’un troisièmeet/ou quatrièmecontrôleur, continuezsimplementà attribuer des
lettresparordrealphabétique,enpassantd’un contrôleurà l’autre et du maîtreà l’esclave.

4.5 Sélection de la langue
A l’aide dela souris,sélectionnezla languequevousvoulezutiliserpourl’installationet la languepar
défautdu système(voir Figure4–1, Sélectiondela langue).

La sélectionde la langueappropriéevous aideraégalementà cibler votre configurationde fuseau
horairelors d’unephaseultérieuredel’installation. Le programmed’installationtenteradedéfinir le
fuseauhoraireapproprié sur la basedesvaleursspécifiées.
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Figure 4–1 Sélection de la langue

4.6 Configuration du clavier
Sélectionnezle modèlele plusadaptéàvotresystème(voir Figure4–2, Configurationdu clavier). A
défautdecorrespondanceexacte,sélectionnezle modèlegénérique correspondantle mieuxà votre
typedeclavier (parexemple,Generic 101-key PC).

Ensuite,sélectionnezle typededispositionapproprié (parexemple,Français).

La créationdecaractèresspéciauxà l’aide deplusieurstouches(telsqueç, à et ô) s’effectueà l’aide
des"touchesmortes"(séquencesdetouches).Cestouchessontactivéespardéfaut.Si vousnevoulez
paslesutiliser, cliquezsurDésactiver touc hes mor tes .

Pourtesterla configurationdevotreclavier, entrezdutextedansla zonedetextevidesituéeenbasde
l’écran.
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Conseil
Pourmodifier le type de clavier aprèsl’installation,ouvrezunesessionen
tant que root et utilisez la commande/usr/sbin/kbdconfig ; vous
pouvezégalemententrersetup à l’invite root .

Pourvousconnecteren tantqueroot, entrezsu - à l’invite du shell dans
unefenêtredeterminalet appuyezsur [Entrée]. Spécifiez ensuitevotremot
depasseroot et appuyezà nouveausur [Entrée].

Figure 4–2 Configuration du clavier

4.7 Configuration de la souris
Sélectionnezle typedesourisappropriépourvotresystème.A défautdecorrespondanceexacte,sé-
lectionnezun type de sourisdont vousêtescertainqu’il estcompatibleavec votre système(voir la
Figure4–3, Configuration de la souris).

Pourdéterminerl’interfacedevotresouris,remontezle câbledecelle-ci jusqu’àsonconnecteur. Si
celui-ci sebrancheà unepriserectangulaire,il s’agit d’une sourissérie. S’il estcirculaire,il s’agit
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d’unesourisPS/2.Si vouseffectuezl’installationdeRedHatLinux surunordinateurportable,le plus
souvent,le périphériquedepointageseracompatiblePS/2.

Si vousne trouvez pasde sourisdont vousêtescertainqu’elle soit compatibleavec votre système,
sélectionnezl’une desentréesgénériques , en fonctiondu nombrede boutonsde votresouriset de
soninterface.

Figure 4–3 Configuration de la souris

Si vousdisposezd’unesourisPS/2ouBus,il estinutile desélectionnerunportetunpériphérique.Si
vousdisposezd’unesourissérie,sélectionnezsoigneusementle périphériqueauquelelle estconnec-
tée.

La caseà cocherEmulation de souris à trois boutons permetd’utiliser unesourisà deuxboutons
commesi elleenavait trois. Enrèglegénérale,l’utilisation dusystèmeX Window s’avèreplussimple
avecunesourisà trois boutons.Si vousactivezcettecaseà cocher, vouspouvezémulerun troisième
bouton"central"enappuyantsimultanémentsur lesdeuxboutons.



48 Chapitre 4

Conseil
Pourmodifier la configurationde la sourisaprèsl’installation, ouvrezune
sessionentantqueroot. Utilisezensuitela commande/usr/sbin/mou-
seconfig à l’invite du shell.

Pourconfigurerlasourispourungaucher, il estpossiblederedéfinir lesfonc-
tions desboutons.Pource faire, vousdevez démarrerle systèmeRedHat
Linux, vousconnecterentantqueroot et entrergpm -B 321 à l’invite du
shell.

4.8 Red Hat Lin ux vous souhaite la bienvenue
L’écranBienvenue unevousdemandeaucuneinformation.Consultezle texte d’aidedansla fenêtre
degauchepourobtenirdesinstructionset informationssupplémentairessurl’enregistrementdevotre
RedHat Linux officiel.

Masquer l’aide estouvert pardéfaut. Toutefois,si vousnesouhaitezpasvisualiserles informations
d’aide,cliquezsur le boutonMasquer l’aide afin deréduirel’écran.

Cliquezsur le boutonSuiv ant pourcontinuer.

4.9 Options d’installation

Remarque
Avantdechoisirun typed’installation,souvenez-vousquevouspouvezins-
taller RedHat Linux sansrepartitionnerle disquedur si votresystèmecom-
prendunepartition FAT (DOS/Windows) offrant un espacelibre suffisant.
Cetteméthodeestparfaitementappropriéepourlesnouveauxutilisateursde
Linux soucieuxd’essayerRedHat Linux moyennantun tempsd’interrup-
tion minimumdel’ordinateur. Pourplusdedétailssurcetteméthode,repor-
tez-vousà l’ Annexe B, Installationsanspartitionnement.

Choisissezsi vousvoulezprocéderà uneinstallationcomplèteouà unesimplemiseà niveaudusys-
tème(reportez-vousà la Figure4–4, Choixentre installationet miseà jour).

RedHat Linux vouspermetdesélectionnerle typed’installationqui répondle mieuxà vosbesoins.
Les installationsdisponiblessont: Poste de travail , Serveur , Por table, Personnalis ée ou Mise à
jour .
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Figure 4–4 Choix entre installation et mise à jour

Pourprocéderà unemiseà jour, reportez-vousà l’ Annexe A, Miseà jour du systèmeactuel.

Pourplusd’informationssur lesdifférentstypesd’installation,reportez-vousà la Section2.5,Etape
5 - L’installation declassePostedetravail est-elleadaptéeà vosbesoins?.

4.10 Partitionnement automatique
Le partitionnementautomatiquevouspermetde procéderà uneinstallationsansdevoir partitionner
manuellementles lecteurs.Si vousne voussentezpascapablede partitionnermanuellementvotre
système,le partitionnementautomatiquesembleêtrela solutiontout indiquée.

Remarque

Si l’écranPartitionnement automatique nes’affichepas,celasignifie que
vousnedisposezpasd’un espacedisquesuffisantpourexécutercetteoption
d’installation.Vouspouvezquitterle programmed’installationet libérerde
l’espacedisqueou effectuerun partitionnementmanuel.
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Danscetécran,vouspouvezchoisird’exécuterun partitionnementautomatique,d’exécuterun parti-
tionnementmanuelà l’aidedeDisk Druid ou fdisk ouencoresélectionneruneméthoded’installation
différenteencliquantsurle boutonPrécédent (voir Figure4–5, Partitionnementautomatique).

Si vousnevoulezpasperdretoutoupartiedevosdonnées,optezsoitpourunpartitionnementmanuel,
soit pourun autretyped’installation.

Figure 4–5 Partitionnement automatique

ATTENTION

UneinstallationPostedetravail,Personnalisée-ouPortableeffectuéeavecle
partitionnementautomatiquesupprimetouteslesdonnéesdetoutepartition
Linux existante.

Si vousnevoulezpasinstallerRedHat Linux sur votrebloc de démarrage
maîtreou si voussouhaitezutiliser un gestionnairededémarrageautreque
LILO, nechoisissezpascetteméthoded’installation.
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ATTENTION
�

Dans le cadre d’une installation de la classeServeur, un partitionnement
automatiqueaura pour effet de supprimertoutesles donnéesde toutesles
partitionssur touslesdisquesdurs.

Sivousavezunautresystèmed’exploitationetquevousdésirezleconservez,
si vousnevoulezpasqueRedHatLinux soitinstallésurleblocdedémarrage
maître(MBR) ou si vousvoulezutiliser un gestionnairededémarrageautre
queLILO, nechoisissezpascetteméthoded’installation.

Sivoushésitezsurlemodedepartitionnementdusystème,consultezlechapitretraitantdupartitionne-
mentdansGuidederéférenceofficiel RedHat Linux (disponiblesurle CD-ROM dedocumentation).

4.11 Partitionnement du système
Si vousoptezpourun par titionnement automatique , passezà la Section4.15,Configuration du ré-
seau.

Si vousoptezpourunpar titionnement manuel avec fdisk , passezàla Section4.12,Partitionnement
avecfdisk.

A ce stade,il vousappartientd’indiquer au programmeoù installerRedHat Linux. Pource faire,
vousdevez définir despointsde montagepour un ou plusieursdisquessur lesquelsRedHat Linux
serainstallé. A cestade,il peutégalementêtrenécessairedecréeret/oudesupprimerdespartitions
(voir la Figure4–6, PartitionnementavecDisk Druid).

Remarque

Sivousn’avezpasencoredéfini laconfigurationdespartitions,reportez-vous
à l’annexe du Guidederéférenceofficiel RedHat Linux. Vousavezbesoin
auminimumd’une partition root de taille adéquateet d’unepartitionswap
de 32 Mo.
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Figure 4–6 Partitionnement avec Disk Druid

L’outil de partitionnementutilisé dansRedHat Linux 7.1 estDisk Druid. Saufdanscertainscas
exceptionnels,Disk Druid peutsatisfairelesconditionsdepartitionnementd’uneinstallationtypede
RedHat Linux.

4.11.1 Champs de par titions
Chaqueligne de la sectionPartitions représenteunepartition du disqueet comprendcinq champs
différents:

• Point de monta ge : Un point de montageest l’emplacementà l’intérieur de la hiérarchiedes
répertoiresoù setrouveunvolume.Le volumeest"monté" àcetemplacement.Cechampmontre
l’endroit où la partitionseramontée.Si unepartitionexisteet si elle n’a pasétédéfinie, il estné-
cessaired’indiquersonpointdemontage.Pourcefaire,double-cliquezsurla partitionoucliquez
sur le boutonModifier .

• Périph érique : Cechampaffichele nompériphériquedela partition.

• Requis : Cechampmontrela tailled’originedelapartition.Pourredéfinir la tailled’unepartition,
supprimezla partitioncouranteet créez-laà nouveauenutilisantle boutonAjouter .

• Actuel : Cechampmontrel’espacealloué à la partition.
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• Type : Cechampmontrele typedepartition(parexemple,Linux Native ou DOS).

4.11.2 Schéma de par titionnement recommandé
A moinsquevousn’ayezuneraisonpouragir différemment,nousvousrecommandonsdecréerles
partitionssuivantes:

• Unepartitionswap(d’au moins32 Mo) — Lespartitionsswappermettentdeprendreencharge
la mémoirevirtuelle. Autrementdit, lesdonnéessontenregistréessurunepartitionswaplorsque
la RAM estinsuffisantepourstocker lesdonnéesquetraitele système.Si l’ordinateurnedispose
pasde plus de 16 Mo de RAM, vousdevezcréerunepartition swap. Mêmesi votre ordinateur
disposed’unemémoirevive plus importante,nousvousconseillonsdecréerunepartitionswap.
La taille minimumd’unepartitionswapdoit êtreégaleàdeuxfois la mémoiredevotreordinateur
ouà32Mo, maisellenedoit pasdépasser128Mo. DansDisk Druid, le champdepartitionspour
swapdoit ressemblerà :

<Swap> hda6 64M 64M Linux swap

• Partition /boot (maximum32Mo) — La partitionmontéesur/boot contientle noyaudusys-
tèmed’exploitation(qui permetausystèmededémarrerRedHatLinux), demêmequelesfichiers
utilisésdurantle processusde démarrage.En raisondeslimitations liéesà la plupartdesBIOS
desPC,nousvousconseillonsdecréerunepartitiondepetitetaille pourconservercesfichiers.La
taille decettepartitionnedoit pasdépasser32 Mo. DansDisk Druid, le champdepartitionpour
/boot doit ressemblerà :

/boot hda1 16M 16M Linux native

ATTENTION
�

Sivotredisquedurdépasse1024cylindres,vousdevezcréerunepartition
/boot pourquela partition/ (root) puisseutiliser tout l’espacerestant
sur le disque.

• Partition root (entre1,2 et 2,4 Go) —C’est l’endroit où "/ " (le répertoireroot) réside. Dans
cetteconfiguration,tousles fichiers(à l’exceptionde ceuxstockésdans/boot ) résidentsur la
partitionroot. Unepartitionroot de1,2Go permetuneinstallationdetypepostedetravail (avec
trèspeud’espacelibre), tandisqu’unepartitionroot de2,4 Go permetd’installer l’ensembledes
paquetages.DansDisk Druid, le champdepartitionpour / doit ressemblerà :

/ hda5 3734M 3734M Linux native
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4.11.3 Problèmes lor s de l’ajout d’une par tition
Si voustentezdecréerunepartitionetqueDiskDruid n’estpasenmesured’accéderàvotrerequête,il
afficheuneboîtededialoguecontenantla listedespartitionsnonallouées,ainsiquela raisonpourla-
quelleellesn’ont paspul’être. Làoùlespartitionsnonallouéessontégalementaffichéesdansl’écran
principaldeDisk Druid (vousdevrezpeut-êtrefairedéfiler la sectionPartitions pourlesvisualiser).

Lorsquevousfaitesdéfiler la sectionPartitions , vouspouvez rencontrerle messagePartitions de-
mandées non allouées écrit en rouge,suivi d’uneou plusieurspartitions. La causedecemessage
peutêtrele manqued’espacelibre pourla partition.Detoutefaçon,la raisonpourlaquellela partition
restenonallouées’afficheraaprèsle point demontagedemandéparla partition.

Pourcorrigerunepartitiondemandéenonallouée,déplacez-laversunautrelecteurdisposantdel’es-
pacenécessaire,redimensionnezla partitiondemanièreà cequ’elle tiennesurle lecteurencoursou
supprimez-latotalement.Pourmodifier unepartition,sélectionnezunepartitionet utilisezle bouton
Modifier ou double-cliquezsur la partition.

4.11.4 Résumés disque
Chaqueligne de la sectionRésumés disque représenteun disquedur du système. Chaqueligne
contientleschampssuivants:

• Disque : Cechampmontrele nomdu lecteurdu disquedur.

• Geom [C/H/S] : Ce champmontrela géométrie du disquedur. La géométriecomportetrois
nombresreprésentantle nombredecylindres,detêtesetdesecteurs,commeindiquéparle disque.

• Total : Cechampmontre,enméga-octets,l’espacetotal disponiblesurle disquedur.

• Libre : Cechampmontre,enméga-octets,la quantitédedisquedur nonallouée.

• Utilisé : Ceschampsmontrent,enméga-octetsetenpourcentage,laquantitédedisquedurallouée
auxpartitions.

Le champRésumés disque a pour seulbut d’indiquer la configurationdisquede votre ordinateur.
Il nespécifie pasle disquedur pourunepartitionparticulière.Pourcela,utilisez le champDisques
disponib les contenudansla sectionSection4.11.6,Ajout departitions.

4.11.5 Boutons de Disk Druid
CesboutonscontrôlentlesactionsdeDisk Druid. Ils permettentd’ajouteret desupprimerdesparti-
tionsainsiquedechangerlesattributsdespartitionsexistantes.Lesboutonsdecetécranserventaussi
àaccepterleschangementseffectuésetàquitterDisk Druid. Pourplusd’informations,examinezdans
l’ordre chaquebouton.
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• Ajouter : Ceboutonpermetdedemanderunenouvellepartition. Uneboîtededialogues’affiche
contenantdeschamps(telsquele point demontageet la taille) qui doiventêtresaisis.

• Modifier : Ceboutonpermetdemodifier lesattributsdela partitionsélectionnéedansla section
Partitions . Une fois le boutonsélectionné,uneboîtededialogues’affiche. Certainsou tousles
champspeuvent êtremodifiés si les informationsconcernantles partitionsont étéécritessur le
disque.

• Supprimer : Ceboutonpermetdesupprimerla partitionensurbrillancedansla sectionPartitions
disque actuelles . Vousdevrezconfirmer la suppressiondetoutepartition.

• RAZ : CeboutonpermetderamenerDisk Druid àsonétatd’origine. Ensélectionnantcebouton,
tousleschangementsapportésauxpartitionsserontannulés.

• Créer le périphérique RAID : Ceboutonpermetd’utiliser certainespartitionsdedisquedema-
nièreredondante.Ne l’utilisez quesi vousavezdéjàutilisé RAID. Pourplus d’informationssur
RAID, reportez-vousàla sectionRAID(RedundantArrayof IndependentDisks)contenuedansle
Guidederéférenceofficiel RedHat Linux.

4.11.6 Ajout de par titions
Pourajouterunenouvellepartition,appuyezsurle boutonAjouter . Uneboîtededialogues’affiche.

Remarque

Vousdevrez consacrerau moinsunepartition à RedHat Linux. Pourplus
d’informations,reportez-vousà l’ Introductionauxpartitionsdedisquedans
le Guidederéférenceofficiel RedHat Linux.

• Point de monta ge : Mettezensurbrillancelapartitionetentrezlepointdemontage.Parexemple,
si lapartitionactuelledoit correspondreàlapartitionroot,entrez/; entrez/boot pourlapartition
/boot etc. Le point demontagepeutaussiêtrechoisienutilisantle menudéroulant.

• Taille (Mo) : Entrezla taille (enméga-octets)dela partition. Le premiernumérodecechampest
un "1". S’il resteinchangé, vousaurezunepartitionde1 Mo.

• Utiliser esp. restant : Cettecaseàcocherindiquesi la taille saisiedansle champprécédentdoit
êtreconsidéréecommela taille exactede la partitionou commesataille minimum. Une fois la
casesélectionnée,la partitionaugmenterajusqu’à occupertout l’espacelibre sur le disquedur et
augmentera/diminueraau fur et à mesurequed’autrespartitionsserontmodifiées. Vouspouvez
rendredespartitionsextensibles.De cettefaçon,tout l’espacelibre restantserapartagéentreles
partitionsextensibles.
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• Type de par tition : Cechampcontientuneliste desdifférentstypesdepartition(telsqueLinux
Nativeou DOS).Sélectionnezle typedepartitionappropriéavecla souris.

• Disques disponib les : Cechampcontientunelistedesdisquesdursinstalléssurvotresystème.
Si la caseà cocherd’un disquedur estensurbrillance,alorsil estpossibledecréerunepartition
sur ce disque. Si la casen’est passélectionnée,la partition ne serajamaiscrééesur ce disque.
Enutilisantdifférentsparamètresdecaseàcocher, vouspouvezdéciderla façondontDisk Druid
positionneralespartitionsou bienlaisserDisk Druid déciderlui-mêmeoù lesplacer.

• Ok : SélectionnezOk unefois quevousêtessatisfait desparamètreset quevousdésirezcréerla
partition.

• Ann uler : SélectionnezAnn uler si vousnevoulezpascréerdepartition.

4.11.7 Modification d’une par tition
Pourmodifier unepartition,sélectionnezle boutonModifier ou double-cliquezsur la partitionexis-
tante.

Remarque

Si la partition existait déjàsur le disquedur, vousne pourrezmodifier que
sonpoint de montage. Pourapporterd’autresmodifications,vous devrez
supprimerla partitionet la créerà nouveau.

4.11.8 Suppression d’une par tition
Poursupprimerunepartition,mettez-laen surbrillancedansla sectionPartitions et double-cliquez
sur le boutonSupprimer . Vousserezinvité à confirmer la suppression.

Pourplusdedétailssurl’installation,passezà la sectionSection4.13,Formatage departitions.

4.12 Partitionnement avec fdisk
Cettesectionexpliquecommentpartitionnerlesystèmeavecfdisk. Si vousn’utilisezpasfdisk, passez
àlasectionSection4.10,Partitionnementautomatiquepoureffectuerunpartitionnementautomatique,
ou bienà la Section4.11,Partitionnementdu systèmepourpartitionneravecDisk Druid.
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ATTENTION
�

Nousvousdéconseillonsd’utiliser fdisk, à moinsquevousne connaissiez
déjà sonfonctionnement.

Disk Druid estplusfacileàcomprendrequefdisk. Pourquitterfdisk, cliquez
surRetour pourretourneràl’écranprécédant,désélectionnezfdisk, puiscli-
quezsurSuiv ant .

Si vousavezchoisid’utiliser fdisk, l’écransuivantvousdemanderadesélectionnerun disqueà par-
titionner.

Une fois quevousavezchoisi le disqueà partitionner, l’écrandescommandede fdisk s’affiche. Si
vousnesavezpasquellecommandeutiliser, entrez[m] à l’invite.

Une fois terminé,entrez[w] pour enregistrerles changementset quitter. Vousretournerezà l’écran
initial defdisk et vouspourrezchoisirentrepartitionnerun autredisqueet continuerl’installation.

Unefois le oulesdisquespartitionnés,cliquezsurSuiv ant . UtilisezensuiteDisk Druid pourattribuer
lespointsdemontageauxpartitionsquevousvenezdecréeravec fdisk.

VousnepourrezpasajouterdenouvellespartitionsavecDisk Druid, maisvouspourrezmodifier les
pointsdemontagedespartitionsdéjàcréées.

Pourchaquepartitioncrééeavec fdisk, cliquezsur le boutonModifier , choisissezdansle menudé-
roulantle point demontageappropriéet cliquezsurOK.

Pourplusd’informationssurl’installation,passezà la sectionSection4.13,Formatagedepartitions.

4.13 Formata ge de par titions
Aprèsavoir étécréées,les partitionsdoivent êtreformatées.Sélectionnezles partitionsà formater.
Touteslesnouvellespartitionsdoiventêtreformatées,ainsiquelespartitionsexistantescontenantdes
donnéesdontvousn’avezplusbesoin.Lespartitionstellesque/home et /usr/local nedoivent
pasêtre formatéessi elle contiennentdesdonnéesquevous souhaitezconserver (voir Figure4–7,
Choixdespartitionsà formater).
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Figure 4–7 Choix des par titions à formater

Si voussouhaitezrechercherles blocsdéfecteuxlors du formatagede chaquesystèmede fichiers,
activezl’option deVérification des blocs défectueux pendant le formata ge. La détectiondesblocs
défectueuxpermetd’éviter la pertededonnées; lesblocsdéfectueuxd’un lecteursontainsi repérés
et répertoriésafin d’empêchertouteutilisationultérieure.

Remarque
La Vérification des blocs défectueux pendant le formata ge peutallon-
ger sensiblementla duréetotalede l’installation. En effet, étantdonnéla
taille importantedela plupartdesdisquesdursactuels,la détectiond’éven-
tuelsblocsdéfectueuxpeutprendreun certaintemps.Si vouschoisissezde
rechercherles blocsdéfectueux,vous pouvez surveiller l’état de votre re-
cherchesur la consolevirtuelle n 6.

4.14 Installation de LILO
Si vouseffectuezuneinstallationdetypepostedetravail, serveurouportable,passezàlaSection4.15,
Configuration du réseau.
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Pourpouvoir démarrervotresystèmeRedHatLinux, installerLILO (le LInuxLOader).Vouspouvez
installerLILO à deuxendroits:

Bloc de démarragemaîtr e (MBR)

Le blocdedémarragemaîtreestl’emplacementrecommandépourinstallerLILO, àmoinsqu’il
nedémarredéjàun autrechargeurdesystèmed’exploitationtel queSystemCommanderou le
gestionnairededémarragedeOS/2Le bloc dedémarragemaîtreestunezonespécialedevotre
disquedur, automatiquementchargéeparle BIOS devotreordinateur. C’estle premierpoint à
partir duquelLILO peutprendrele contrôledu processus.Si vousinstallezLILO dansle bloc
dedémarragemaître, l’invite LILO: s’affiche. VouspouvezensuitedémarrerRedHat Linux
ou toutautresystèmed’exploitationpourle démarrageduquelvousavezconfiguréLILO.

Premier secteurde votre partition root

Optionrecommandéesi vousutilisezdéjàun autrechargeurdedémarragesur le système(tel
quele gestionnairededémarragedeOS/2).Danscecas,l’autrechargeurdedémarrageprendle
contrôledupremier. Vouspouvezensuiteconfigurercechargeurdedémarragepourqu’il lance
LILO (qui démarreensuiteRedHat Linux).

Si vousdécidezd’installerLILO, sélectionnezl’emplacementdu systèmeou vousvoulezl’installer
(voir Figure4–8, ConfigurationdeLILO). Si votresystèmen’utilise queRedHatLinux, choisissezle
bloc dedémarragemaître(MBR). PourlessystèmessousWindows 95/98,installezégalementLILO
surle bloc dedémarragemaîtredesortequeLILO puissedémarrerlesdeuxsystèmesd’exploitation.

Si vousutilisezWindows NT (et voulezinstallerLILO), installezLILO sur le premiersecteurde la
partitionroot,etnonsurle blocdedémarragemaître.Veillezàcréerunedisquetted’amorçage.Dans
cecas,vouspouvezutiliser la disquettted’amorçageou configurer le chargeurdu systèmeNT pour
qu’il démarreLILO à partir du premiersecteurdela partitionroot.

Consultezle site http://www.linuxdoc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader.html pourplusd’infor-
mationssur la configurationdeLILO et deNT.

ATTENTION

Si, pouruneraisonquelconque,vousdécidezdenepasinstallerLILO, vous
nepourrezpasdémarrerle systèmeRedHatLinux directementetdevrezuti-
liser uneautreméthodede démarrage(parexemple,unedisquetted’amor-
çage).Utilisezcetteoptionuniquementsi vousêtescertaind’avoir uneautre
solutionpourdémarrervotresystèmeRedHat Linux !
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Le boutonUtiliser le mode linéaire estsélectionnépardéfaut.Le plussouvent,le modelinéairedoit
êtreactivé ; si votre ordinateurne peutpasutiliser le modelinéairepour accéderaux disquesdurs,
désactivezcetteoption.

Figure 4–8 Configuration de LILO

Pourajouterdesoptionspardéfautà la commandededémarragedeLILO, entrez-lesdanslespara-
mètres du noyau. LesoptionssaisiesseronttransmisesaunoyauLinux à chaquedémarrage.

Chaquepartition amorçableest répertoriée,y comprisles partitionsutiliséespar d’autressystèmes
d’exploitation. La partition qui contientle systèmede fichiers root de votre systèmeaurauneéti-
quette d’amorça ge de lin ux . D’autrespartitionspourraientaussiavoir desétiquettesdedémarrage.
Si vousvoulezajouterdesétiquettesdedémarragepourd’autrespartitions(oumodifier uneétiquette
de démarrageexistante),cliquezunefois sur la partition pour la sélectionner. Vouspouvez ensuite
changerl’étiquette.
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Remarque

La colonneEtiquette de démarra ge indiquecequevousdevezentrerà l’in-
vite LILO : pour démarrerle systèmed’exploitation souhaité. Toutefois,
si vousoubliezlesétiquettesdedémarragedéfiniessurvotresystème,vous
pouveztoujoursappuyersur [Tab] à l’invite LILO : pourafficherla listedes
étiquettesdedémarragedéfinies.

4.14.1 Configuration de LILO
Si vousvoulezconfigurerLILO, plusieursoptionss’offrent à vous:

Création d’une disquette d’amorça ge -- L’option Création d’une disquette d’amorça ge estactivée
pardéfaut. Si vousnevoulezpascréerdedisquetted’amorçage,désactivezcetteoption. Toutefois,
nousvousconseillonsfortementde créerunedisquetted’amorçage.Elle peuteneffet êtrepratique
pourplusieursraisons.

Installationsanspartitionnement—Si vous optezpour une installationsanspartitionnement,vous
devez créerunedisquetted’amorçage,sansquoi vousne pourrezpasdémarrerRedHat Linux. Si
vousperdezou endommagezcettedisquette,vousnepourrezpasdémarrerRedHat Linux.

UtilisationàlaplacedeLILO — Vouspouvezutiliserunedisquetted’amorçageaulieudeLILO. Cette
fonctionestpratiquesi vousessayezRedHat Linux pourla premièrefois et si vousvoussentezplus
rassurédesavoir quele processusdedémarragedevotreautresystèmed’exploitationresteintact. Si
vousdisposezd’unedisquetted’amorçage,il suffit, pourreveniràvotreautresystèmed’exploitation,
deretirerla disquetted’amorçageet deredémarrerle système.Si vouspréférezutiliser unedisquette
d’amorçageaulieu deLILO, vérifiez quel’option Installer LILO n’estpassélectionnée.

Utilisez-lasi un autresystèmed’exploitationsupprimeLILO — Touslessystèmesd’exploitationne
sontpasaussisouplesqueRedHat Linux en ce qui concerneles méthodesde démarrageprisesen
charge. Trèssouvent,l’installationou la miseà jour d’un autresystèmed’exploitationpeutentraîner
l’écrasementdublocdedémarragemaître(contenantLILO àl’origine), rendantimpossiblele démar-
ragedeRedHat Linux. Vouspouvezutiliser la disquetted’amorçagepourdémarrerRedHat Linux
afin depouvoir réinstallerLILO.

NepasInstaller LILO — SiWindowsNT estinstallésurvotresystème,vousnesouhaitezpeut-êtrepas
installer LILO. Si vousdécidezdenepasinstallerLILO pourcemotif, songezà créerunedisquette
d’amorçage; dansle cascontraire,vousnepourrezpasdémarrerLinux. Vouspouvezégalementfaire
l’économiedel’installation deLILO si vousnevoulezpasenregistrerLILO survotredisquedur. Si
vousnesouhaitezpasinstallerLILO, assurez-vousquel’option Installer LILO n’estpassélectionnée.
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Conseil
Pourutiliser la disquetted’amorçageavecle modedesecours,plusieursop-
tionss’offrent à vous

• Enutilisantle CD-ROM pourdémarrer, entrezlinux rescue à l’in-
vite boot: .

• Enutilisantla disquetted’amorçageduréseau,entrezlinux rescue
à l’invite boot: . Vousêtesalorsinvité à récupérerl’image desecours
sur le réseau.

• Enutilisantla disquetted’amorçagelivréeavecla distributionsousem-
ballageRedHatLinux, entrezlinux rescue àl’inviteboot: . Choi-
sissezensuiteuneméthoded’installation,puissélectionnezunearbores-
cenced’installationvalableà partir delaquelleeffectuerle chargement.

Pourplus d’informationsconcernantle modede secours,reportez-vousau
Guidedepersonnalisationofficiel RedHat Linux.

4.14.2 Alternatives à LILO
Si vousne voulezpasutiliser LILO pour démarrervotre systèmeRedHat Linux, plusieursoptions
s’offrent à vous:

Disquetted’amorçage

Commeindiquéprécédemment,vouspouvezutiliser la disquetted’amorçagecrééeparle pro-
grammed’installation(si vousavezdécidéd’en créerune).

LOADLIN

Vouspouvez charger Linux à partir de MS-DOS.Malheureusement,il a besoind’une copie
du noyauLinux (et d’un disquevirtuel initial, si vousavezunecarteSCSI)disponiblesurune
partitionMS-DOS.La seuleméthodeconsisteà démarrervotresystèmeRedHat Linux d’une
manièredifférente(parexemple,avecLILO surunedisquette)puisà copierle noyausurune
partitionMS-DOS.LOADLIN estdisponiblesur le site ftp://metalab.unc.edu/pub/Linux/sys-
tem/boot/dualboot/et diverssitesmiroir associés.

SYSLINUX

SYSLINUX estunprogrammeMS-DOStrèssimilaireàLOADLIN. Il estégalementdisponible
sur le site ftp://metalab.unc.edu/pub/Linux/system/boot/loaders/et d’autressitesmiroir asso-
ciés.
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Chargeursde démarragedisponiblesdansle commerce

Par exemple,SystemCommanderet Partition Magic qui peuvent démarrerLinux (mais re-
quièrentl’installation deLILO dansla partitionroot deLinux).

4.14.3 Cartes mères SMP et LILO
CettesectionestspécifiqueauxcartesmèresSMP. Si le programmed’installationdétecteunecarte
mèreSMP sur le système,il créeautomatiquementdeux entréeslilo.conf au lieu de l’entrée
uniquehabituelle.

Uneentréeseraappeléelinux et l’autre linux-up . Par défaut, le démarrageseferasur linux .
Toutefois,si vousavezdesdifficultésavec le noyauSMP, vouspouvezchoisir dedémarrerl’entrée
linux-up à la place.Vousconserverezlesmêmesfonctionnalitésqu’auparavant,maisvousn’uti-
liserezqu’un seulprocesseur.

4.15 Configuration du réseau
Si vousn’avezpasdecartederéseau,vousneverrezpascetécran.PassezàlasectionsuivanteSection
4.17,Sélectiondu fuseauhoraire.

Si vousavez unecartede réseauet n’avez pasencoreconfiguré votre réseau,vouspouvez le faire
maintenant(reportez-vousà la Figure4–9, Configuration du réseau).

Si vousavezplusieurspériphériques,chaquepériphériquedisposeradesonpropreécran.Vouspouvez
passerd’un périphériqueà l’autre (parexempleeth0et eth1); les informationsfourniessontspéci-
fiquesà chaqueécran.

Choisissezsi vousvoulezconfigurervotreadresseIP enutilisant le DHCP(DynamicHostConfigu-
rationProtocol). Si voussélectionnezActiver au démarra ge, votre interfaceréseauseraactivéeau
démarrage.Si vousne disposezpasd’un accèsclient DHCP ou si vousne savez pasexactementà
quoi cesdonnéesfont référence,contactezvotreadministrateurréseau.

Entrezensuitel’ Adresse IP, le Masque réseau , le Réseau etl’adressedeDiffusion . Encasdedoute,
contactezvotreadministrateursystème.
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Figure 4–9 Configuration du réseau

Si vousdisposezd’un nomdedomainecompletpourle périphériqueréseau,entrez-ledansle champ
Nom d’hôte .

Conseil
Vouspouvezentrerun nomd’hôtepourvotresytèmemêmesi votreordina-
teurnefait paspartied’un réseau.Si vousnele faitespas,votresystèmesera
identifié entantquelocalhost .

Spécifiez ensuitela Passerelle , le DNS primaire et, le caséchéant,le DNS secondaire et le DNS
ter tiaire ).

4.16 Configuration du pare-f eu
RedHatLinux vousoffre aussiuneprotectionpare-feupourunesécuritéaccruedevotresystème.Le
pare-feusesitueentrevotreordinateuretle réseauetdéfinit quellesressourcesdevotreordinateursont
accessiblesauxutilisateursdistantsduréseau.Unpare-feuconfigurédefaçoncorrectepeutaugmenter
considérablementla sécuritédevotresystème.
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Choisissezle niveaudesécuritéadaptéà votresystème.

Figure 4–10 Configuration du pare-f eu

Elevé

En choisissantElevé, votresystèmen’accepterapaslesconnexions(autresquelesparamètres
pardéfaut)qui nesontpasexplicitementdéfiniesparvous.

• RéponsesDNS

• DHCP—touteslesinterfacesréseauqui utilisentDHCPpeuventêtreconfiguréesdefaçon
correcte.

L’utilisation du boutonElevé nepermetpasd’effectuercequi suit :

• Activationdu modeFTP(le modeFTPpassif,utilisé pardéfautpar la plupartdesclients,
devrait fonctionnercorrectement)

• TransfertdesfichiersDCC IRC

• ExécutiondeRealAudio™

• Clientsdistantsdu systèmeX Window
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Si vousconnectezvotresystèmeà Internet,maisn’envisagezpasde l’utiliser commeserveur,
ceciestlechoixleplussûr. Sid’autrespériphériquessontnécessaires,choisissezPersonnaliser
pourautoriserdesservicesspécifiquesà traversle pare-feu.

Moyen

En choisissantMoyen, votresystèmenepourrapasaccéderà certainesressources.Par défaut,
l’accèsauxressourcessuivantesn’estpasautorisé:

• ports inférieursà 1023— ce sont les portsstandardsréservés,utiliséspar la plupartdes
servicesdesystème,commeparexempleFTP, SSH, telnet et HTTP

• port du serveurNFS(2049)

• affichagedu systèmeX Window local pourlesclientsX distants

• portduserveurX Font (pardéfaut,xfs n’écoutepassurle réseau,il estdésactivépardéfaut
dansle serveurdespolices).

Si vousvoulezautoriserdesressourcestellesqueRealAudio™, tout enbloquantl’accèsaux
servicesdesystèmenormaux,choisissezMoyen. Pourautoriserdesservicesspécifiquesà tra-
versle pare-feu,choisissezPersonnaliser .

Pas de pare-feu

Cetteoption permetun accèscompletet n’effectueaucuncontrôlede sécurité. Il estrecom-
mandédele sélectionneruniquementsi vousêtesdansun réseausûr (pasInternet)ou si vous
envisagezd’effectueruneconfigurationdepare-feuplusdétaillée.

ChoisissezPersonnaliser pourajouterdespériphériquessûrsoupourautoriserd’autresinterfacesen
entrée.

Périph ériques sûr s

L’utilisation duboutonPériph ériques sûr s permetd’autorisertout le trafic provenantd’un pé-
riphérique.Parexemple,si vousêtessurunréseaulocal,et quevousvousconnectezà Internet
via uneconnexion PPP, vouspouvezcontrôlersi eth0 doit laisserpassertout le trafic provenant
devotreréseaulocal. Si vousconfigurezeth0 entantquepériphériquesûr, tout le trafic surla
carteEthernetestautorisé,maisl’interfaceppp0restetoujoursprotégéeparle pare-feu.Si vous
voulezlimiter le traffic suruneinterface,nela sélectionnezpas.

Il n’estpasrecommandédesélectionnerle boutonPériph érique sûr pourlespériphériquesqui
sontconnectésà desréseauxpublicstelsqu’Internet.

Autoriser l’entrée
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Ce boutonpermetde laisserpasserdesservicesspécifiés à travers le pare-feu. Remarque:
dansle casd’uneinstallationdela classePostedetravail, la plupartdecesservicesnesontpas
présentssur le système.

DHCP

Ce boutonautoriseles questionset les réponsesDHCP et permetà toute interfacede
réseauqui utilise le DHCPdedéfinir sonadresseIP. Le DHCPestnormalementactivé.
Si DHCPn’estpasactivé,votreordinateurnepourraplusobteniruneadresseIP.

SSH

SecureSHell (SSH)estuneséried’outils pour seconnecterà desordinateursdistants
et y exécuterdescommandes.Si vousenvisagezd’accéderà votreordinateurdistantvia
l’applicationSSHparuneinterfacedepare-feu,activezcettefonction.Pourpouvoir vous
connecteràun ordinateurdistantvia SSH,installezle paquetageopenssh-server .

Telnet

Telnetestun protocolequi permetde seconnecterà desordinateursdistants. Il n’est
pascryptéet fournit unefaibleprotectioncontrelesattaquesdu réseau.L’activationde
Telnetn’estpasrecommandée. Pourpouvoir utiliser cetteoption,installezle paquetage
de telnet-server .

WWW (HTTP)

Le protocoleHTTP estutilisé parApache(et pard’autresserveursWeb)pourla gestion
despagesWeb. Si vousenvisagezderendrevotreserveurWebpublic,activezcettefonc-
tion. Cetteoptionn’estpasnécessairepourafficher lespageslocalementou pourcréer
despagesWeb. Pourpouvoir l’utiliser, installezle paquetageapache .

Courrier (SMTP)

Si vousvoulezautoriserle courrierenentréeà traversvotrepare-feude façonà ceque
leshôtesdistantsseconnectentdirectementà votreordinateurpourlivrer le courrier, ac-
tivezcettefonction. Cettefonctionn’estpasnécessairesi vousrecevezvotrecourrierde
votreserveurISPparPOP3ou IMAP ou biensi vousutilisezun outil tel quefetchmail.
Remarque: un serveurSMTPmal configurépeutprovoquerl’envoi despamsdela part
du serveurdevosordinateurs.

FTP

Le protocoleFTPestutilisé pour transférerdesfichiersdistantssur un réseau.Si vous
envisagezderendrevotreserveurFTPpublic,activezcettefonction.Pourpouvoir utiliser
cetteoption,installezlespaquetageswu-ftpd (et,si possible,anonftp ).

Autres por ts
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Vouspouvez autoriserd’autresportsne figurantpasdansla liste en les indiquantdans
le champAutres por ts . Utilisez le formatport:protocole. Par exemple,si vous
voulezautoriserl’accèsIMAP àtraversvotrepare-feu,vouspouvezspécifierimap:tcp.
Vouspouvezspécifier desportsnumériquesdefaçonexplicite. Pourautoriserlespaquets
UDP sur le port 1234à traversle pare-feu,entrez1234:udp. Pourspécifier desports
multiples,séparezcesdernierspardesvirgules.

4.17 Sélection du fuseau horaire
Pourdéfinir le fuseauhoraire,vouspouvezsélectionnerl’emplacementphysiquedevotreordinateur
ou indiquerle décalageentrevotrezonehoraireet l’heureUTC (coordinationtempsuniversel).

Figure 4–11 Configuration du fuseau horaire

La partiesupérieurede l’écran comportedeuxonglets(voir Figure4–11, Configuration du fuseau
horaire). Le premierongletvouspermetd’effectueruneconfigurationparemplacement.Le système
vousproposelesoptionssuivantes: Monde , Amérique du Nord, Amérique du Sud , Pacifique , Eu-
rope , Afrique et Asie .

Sur la carteinteractive, vouspouvezcliquersur l’une desvilles indiquéespar lespointsjaunes; un
X rougeapparaîtalorsà l’endroit sélectionné.Vouspouvezégalementfairedéfiler la liste desvilles
affichéepourchoisir le fuseauhoraireapproprié.
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Le secondongletvouspermetd’utiliser la coordinationUTC. A ceniveau,voustrouverezuneliste
permettantdesélectionnerlesdécalages,ainsiqu’uneoptionpourl’utilisation del’heured’été.

Lesdeuxongletsvousoffrent la possibilité d’activer l’option horlog e système en UTC. Sélection-
nez-lasi votresystèmeutilise le tempsuniverselUTC.

Conseil
Pour modifier la configuration du fuseau horaire après avoir démarré
votre système Red Hat Linux, devenez root et utilisez la commande
/usr/sbin/timeconfig .

4.18 Sélection du suppor t langue
RedHat Linux peutinstalleret prendreenchargedifférenteslanguessurvotresystème.

Vousdevez sélectionnerla languepar défaut. La languepar défaut serala langueutiliséesur votre
systèmeRedHatLinux unefois l’installationterminée.Si vousdésirezutiliserd’autreslangues,vous
pourrezlessélectionneraprèsl’installation.

Figure 4–12 Sélection du suppor t langue
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Vouséconomiserezunepartieconsidérabledevotreespacedisqueennechoisissantqu’unelangue.
La languepardéfautestcellequevousavezsélectionnéependantl’installation. Toutefois,si vousne
sélectionnezqu’unelangue,vousnepourrezpasenutiliserd’autresunefois l’installationdeRedHat
Linux terminée.

RedHat Linux peutinstalleret prendreen chargealternativementplusieurslangues.Choisissezles
languesquevousdésirezinstallerou sélectionnez-lestoutespourpouvoir touteslesutiliser survotre
systèmeRedHat Linux.

Utilisez le boutonRAZ pourannulervossélectionset pour neconserver quela languechoisiepour
l’installation.

4.19 Configuration du compte
L’écranConfiguration du compte permetde configurer le mot de passeroot et de créerd’autres
comptesutilisateursafin des’y connecterunefois l’installation terminée(voir Figure4–13,Création
du compte).

Figure 4–13 Création du compte
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4.19.1 Mot de passe root
La configurationducompterootetdu motdepasseestl’une desétapeslesplusimportantesdel’ins-
tallation. Votre compteroot estsimilaire au compteadministrateurdesmachinesWindows NT. Le
compteroot permetd’installerdespaquetages,demettreà jour lesRPM et d’effectuerl’entretiendu
système.La connexion root esttrèspuissanteet offre un contrôlecompletsurle système.

Assurez-vousden’utiliser le compteroot quepour l’administration.Créezun comptenonroot pour
lesapplicationsgénéralesetentrezsu - pouraccéderausystèmelorsqu’il estnécessairedecorriger
rapidementquelquechose.Cesrèglesdebaseréduirontlesprobabilitésdecommandesincorrectes,
qui sontdangereusespourvotresystème.

Leprogrammed’installationvousinviteraàchoisirunmotdepasserootpourl’utilisateurroot.1Entrez
unmotdepasseroot. Leprogrammed’installationnevouslaisserapascontinuertantquevousn’aurez
pasentréun mot depasseroot.

Le motdepasserootdoit compteraumoinssixcaractères; le motdepassequevousentreznes’inscrit
pasàl’écran.Entrezle motdepassedeuxfois ; si lesdeuxmotsdepasseentrésnecorrespondentpas,
le programmed’installationvousinvite à recommencer.

Le mot de passeroot devrait êtreun mot dont vousvoussouvenezfacilement,maisqueles autres
aurontdu malà deviner. Votrenom,votrenumérodetéléphone,azerty, mot de passe,root, 123456
et anteater sonttousdesexemplesde mauvaismot de passe.Lesmotsdepassedevraientcontenir
aussibiendeschiffresquedeslettresmajusculesetminusculesetnepasavoir desens: Aard387vark
et420BMttNT , parexemple.N’oubliez-pasquele motdepassedistinguelesmajusculesdesminus-
cules. Si vouspreneznotedevotremot depasse,conservez-ledansun endroitsûr. Toutefois,nous
vousdéconseillonsdeprendrenotedesmotsdepassequevouscréez.

Remarque

Nousvousdéconseillons,pourdesraisonsdesécurité,d’utilisercommemots
depasselesexemplesreportésdanscemanuel.

1 Le mot de passeroot est le mot de passepour votre systèmeRedHat Linux. Connectez-vousen tant que
root uniquementpoureffectuerl’entretiendu système.Le compteroot nerépondpasauxmêmesrèglesqueles
comptesutilisateurshabituels.Les changementsapportésen tantqueroot peuvent avoir desrépercussionssur
tout votresystème.
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Remarque

L’utilisateur root (égalementappelésuper-utilisateur)a accèsà tout le sys-
tème.Pourcela,la connexion entantqueroot doit êtreétablieuniquement
poureffectuerla maintenanceou l’administrationdu système.

4.19.2 Configuration d’un compte utilisateur
Un compteutilisateurvouspermetdevousconnecterfacilementetentoutesécuritéàvotreordinateur,
sansavoir à ouvrir la sessionentantqueroot,afin decréerd’autrescomptes.

Entrezun nomdecompte.Ensuite,entrezet confirmezun mot depassepourcecompteutilisateur.
Entrezle nomcompletde l’utilisateur du compte,puis appuyezsur Ajouter . Le systèmeajouteles
informationsducompteà la listedescomptes,puiseffaceleschampspourvouspermettredecréerun
nouvel utilisateur.

VouspouvezégalementcliquersurNouveau pourajouterun utilisateur. Entrezles informationsde
l’utilisateur et utilisezle boutonAjouter pourajouterl’utilisateur à la listedescomptes.

VouspouvezégalementModifier ou Supprimer lescomptesutilisateurquevousavezcrééset dont
vousnevoulezplus.

4.20 Configuration de l’authentification
Si vouseffectuezuneinstallationdela classepostedetravail, serveurouportable,passezà la Section
4.21,Sélectiondesgroupesdepaquetages.

Si vousnesouhaitezpasdéfinir demot depasseréseau,vouspouvez ignorercettesection.Si vous
n’êtespassûrdela décisionà prendre,contactezvotreadministrateursystème.

A moinsquevousn’activiezNIS, vouspouvezremarquerquelesmotsdepasseMD5 etmasqués sont
sélectionnés(voir la Figure4–14, Configuration de l’authentification). Nousvousrecommandons
d’utiliser cesdeuxtypesdemotsdepassepourassurerunesécuritéoptimaledevotresystème.

Pourconfigurer l’option NIS, vousdevezêtreconnectéà un réseauNIS. Poursavoir si vousl’êtes,
contactezvotreadministrateursystème.
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Figure 4–14 Configuration de l’authentification

• Activer les mots de passe MD5 Cetteoptionpermetd’utiliser unmotdepasselong(jusqu’à256
caractères)aulieu deshuit caractères(ou moins)habituels.

• Activer les mots de passe masqu és Cetteoptionfournit uneméthodetrèssécuriséedemémo-
risationdesmotsdepasse.Lesmotsdepassesontenregistrésdansle fichier /etc/shadow , que
seull’utilisateur root peutlire.

• Activer NIS Cetteoptionpermetd’utiliser un grouped’ordinateursdansle mêmedomaineNIS
avecunmot depasseet un fichierdegroupecommuns.A cestade,vousavezle choixentredeux
options:

– Domaine NIS cetteoptionpermetdepréciserledomaineougrouped’ordinateursauquelvotre
systèmeappartient.

– Rechercher un serveur NIS sur le réseau Cetteoptionpermetdediffuserunmessagesurle
réseaulocal afin detrouver un serveurNIS disponible.

– Serveur NIS Cetteoptionindiquequevotreordinateurdoit utiliserunserveurNIS particulier
plutôt quedediffuserun messagesur le réseaulocal demandantà tout serveurdisponiblede
prendreenchargevotresystème.
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• Activer LDAP Cetteoptionindiqueàvotreordinateurd’utiliserLDAPpourunepartieoula totalité
desauthentifications.LDAP consolidecertainstypesd’informationsauseindevotreorganisation.
Parexemple,toutesleslistesd’utilisateursauseindel’organisationpeuventêtrefusionnéesdans
unannuaireLDAP. Pourplusd’informationssurLDAP, reportez-vousauGuidederéférenceoffi-
cielRedHat Linux, LightweightDirectoryAccessProtocol(LDAP). A cestade,vousavezle choix
entrelesoptionssuivantes:

– Serveur LDAP — Cetteoptionvouspermetd’accéderàunserveur(enfournissantuneadresse
IP) exécutantle protocoleLDAP.

– DN de base LDAP — Cetteoptionvouspermetderechercherdesinformationsutilisateurà
l’aide du Nom distingué(DN).

– Utiliser TLS (TransportLayerSecurity)lookups — CetteoptionpermetauLDAP d’envoyer
desnomsutilisateuretdesmotsdepassecryptésàunserveurLDAPavantleurauthentification.

• Activ ation de Kerber os — Kerberosestun systèmesécuriséqui fournit desservicesd’authen-
tif icationparréseau.Pourplusd’informations,reportez-vousauchapitreUtiliser Kerberos5 sur
RedHat Linux du Guidede référenceofficiel RedHat Linux. A ceniveau,vouspouvezchoisir
entretrois options:

– Realm — Cetteoption vous permetd’accéderà un réseauqui utilise Kerberos,composé
d’un ouplusieursserveurs(appelésaussiKDC) etd’un nombre(potentiellementtrèsélevé)de
clients.

– KDC — Cetteoption vouspermetde spécifier un Centredistributeurde tickets(KDC pour
Key DistributionCenter),l’ordinateurqui émetdesticketsKerberos(parfoisappeléaussiTGS
pourTicket GrantingServer).

– Serveur Admin — Cetteoptionvouspermetdespécifier un serveurutilisantkadmind.

4.21 Sélection des groupes de paqueta ges
Unefois quevospartitionsontétésélectionnéesetconfiguréespourle formatage,vouspouvezsélec-
tionnerlespaquetagesà installer.

Remarque

A moinsquevousn’optiezpouruneinstallationde la classepersonnalisée,
le programmed’installationchoisiraautomatiquementla plupartdespaque-
tagesà votreplace. Pourinstallerun environnementgraphiquevousdevez
toutefoisselectionnerGNOME ou KDE (ou lesdeux).
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GNOME et KDE sontdeuxenvironnementgraphiquesdebureau2qui garantissentla convivialité de
votresystème.Vousdevezenchoisirunpourdisposerd’uneconfigurationgraphiquepardéfaut.Vous
pouvezégalementlesinstallertouslesdeuxafin dedéterminercelui quevouspréférez.

Si l’espacedisponiblesurvotredisquedur (aumoins1,7Go) nevouspermetpasdelesinstallertous
les deux,la Section4.21.2,GNOME,présentationrapideet Section4.21.3,Présentationrapidede
KDE vousaiderontà faire le bonchoix.

Vous pouvez sélectionnerdes composantsqui groupentles paquetagesselon leur fonction (par
exemple, Développement en C, Poste de travail en réseau ou Serveur Web), despaquetages
individuelsou unecombinaisondesdeux.

Poursélectionnerun composant,cliquezsur la caseà cochercorrespondante(voir la Figure4–15,
Sélectiondesgroupesdepaquetages).

Figure 4–15 Sélection des groupes de paqueta ges

Sélectionnezchaquecomposantquevousdésirezinstaller. En choisissantTout (à la fin de la liste
decomposants)lors d’uneinstallationpersonnalisée,vousinstallereztouslespaquetagesinclusdans
RedHat Linux. Pourinstallertouslespaquetages,vousnécessitezde1,7God’espacelibre.

2 Un environnementdebureausousLinux ressembleàceluidesautressystèmesd’exploitation.Lesenvironne-
mentssedistinguentcependantparleurapparence.Vouspouvezparailleursfacilementlesadapteràvosbesoins.



76 Chapitre 4

Poursélectionnerdespaquetagesindividuels,cochezlacaseSélection individuelle des paqueta ges.

4.21.1 Sélection individuelle des paqueta ges
Unefois quevousavezchoisi lescomposantsà installer, vouspouvezsélectionnerou désélectionner
individuellementlespaquetagesenutilisantvotresouris(voir la Figure4–16, Sélectionindividuelle
despaquetages).

Figure 4–16 Sélection individuelle des paqueta ges

Sur le côtégauchede l’écran s’affiche une liste de répertoirescontenantles différentsgroupesde
paquetages.Lorquevousdéveloppezla liste (double-cliquezpour la sélectionner)et cliquezsur un
répertoire,la listedespaquetagesindividuelspourl’installation s’affichesurle côtédroit del’écran.

Poursélectionnerun paquetageindividuel, double-cliquezsur la caseà cochercorrespondantaupa-
quetage.Unemarquedansla casesignifie quele paquetagea étésélectionné.

Pourplusd’informationssurunpaquetage,cliquezsurle nomdupaquetage.Lesinformationss’affi-
cherontaubasde l’écran.

Vouspouvezégalementsélectionnerou désélectionnertousles paquetagesfigurantdansun groupe
particulieren cliquantsur Sélectionner tous les paqueta ges ou Désélectionner tous les paque-
tages.
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Remarque

Certainspaquetages(telsquele noyauetquelquesbibliothèques)sontrequis
par tousles systèmesRedHat Linux et pour celane peuvent pasêtredés-
électionnés.

4.21.2 GNOME, présentation rapide
GNOME estun environnementgraphiqueperformantqui secomposedesélémentssuivants: un ta-
bleaude bord (pour lancerdesapplicationset afficher leur état),un bureau(où vouspouvezplacer
desdonnéesetdesapplications),plusieursgestionnairesdefenêtres(qui déterminentl’aspectdevotre
bureau)et un ensembled’applicationset d’outils bureautiquesstandard.

GNOME vousoffre la possibilitédeconfigurervotrebureauà votreconvenance.Le gestionnairede
sessionsintégrémémoriselesparamètreset lesprogrammesencoursd’exécution.De cettemanière,
lesélémentsdéfinis resterontenplaceaucoursdessessionsultérieures.

Figure 4–17 Ecran utilisateur de GNOME
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4.21.3 Présentation rapide de KDE
KDE estunenvironnementdebureaucompletcomprenantungestionnairedefichiers,ungestionnaire
de fenêtres,un systèmed’aide intégré,un systèmede configuration,diversoutils et utilitaires,sans
oublierun nombresanscessecroissantd’applications.

KDE metà votredispositionun bureaudotédetoutesles fonctionnalitésmodernes.Il contientéga-
lementun systèmed’aideconsultablevouspermettantd’obtenir facilementdel’aide sur l’utilisation
du bureauKDE et desesapplications,desbarresd’outils et demenusstandard,descombinaisonsde
touches,decouleurs,etc.

Figure 4–18 Ecran utilisateur de KDE

4.21.4 Tableau récapitulatif des fonctionnalités
La Table 4–2, Fonctionnalitésde GNOME et KDE vous permetd’établir une comparaisonentre
GNOME et KDE. Vousy trouverezles principalesfonctionnalitésde cesdeuxenvironnementsde
bureau,cequi représenteun largeéventaild’applicationset d’outils.
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Table 4–2 Fonctionnalit és de GNOME et KDE

Fonctionnalités GNOME KDE

configurationtrèsflexible oui oui

gestionnairesdefenêtresmultiples oui non

applicationInternet oui oui

modificationdesthèmesdu bureau oui oui

applicationsdetableaudebord oui oui

ajout/modificationdesapplicationsde
tableaudebord

oui oui

gestionnairedefichiers oui oui

fonctionnalitéglisser-placer oui oui

aideen ligne oui oui

bureauxmultiples oui oui

gestionnairedepolices oui oui

applicationsmultimédias oui oui

éditeursdetexte oui oui

applicationsgraphiques oui oui

jeux oui oui

applicationsréseau oui oui

utilitaires oui oui

tableur oui oui

corbeillepourla suppressiontemporaire
defichiers

oui oui

4.21.5 Dépendances non résolues
Bon nombredepaquetageslogiciels,pourpouvoir fonctionnercorrectement,dépendentd’autrespa-
quetagesqui doiventêtreinstalléssurle système.Par exemple,denombreuxoutils graphiquesd’ad-
ministrationdu systèmeRedHat requièrentlespaquetagespython et pythonlib . Pours’assurer
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quevotresystèmedisposedetouslespaquetagesnécessairespourfonctionnercorrectement,RedHat
Linux vérifie lesdépendancesdecepaquetagechaquefois quevousinstallezou supprimezdespa-
quetageslogiciels.

Si unpaquetageenrequiertunautreetquevousn’avezpassélectionnésoninstallation,le programme
présenteuneliste decesdépendancesnonrésolueset vousdonnela possibilité de lesrésoudre(voir
la Figure4–19, dépendancesnonrésolues).

L’écranDépendances non résolues s’affiche seulementsi vousoubliezdespaquetagesrequispar
lespaquetagesquevousavezsélectionnés.Au basdel’écran,sousla listedespaquetagesmanquants,
la caseàcocherInstallation des paqueta ges pour satisfaire les dépendances estsélectionnéepar
défaut.Si vousla laissezsélectionnée,le programmed’installationrésoudraautomatiquementlesdé-
pendancesdespaquetagesenajoutanttouslespaquetagesrequisàla listedespaquetagessélectionnés.

Figure 4–19 dépendances non résolues

4.22 Outil graphique de configuration de X Windo w
Sivousdécidezd’installerlespaquetagesdusystèmeX Window, vousavezlapossibilitédeconfigurer
unserveurX pourvotresystème.Si vousavezdécidédenepasinstallerlespaquetagesdusystèmeX
Window, passezà la Section4.24,Installationdespaquetages.
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4.22.1 Configuration de la car te vidéo
Xconfigurator présenteuneliste d’écransdanslaquellevouspouvezfairevotrechoix.

Si la cartenefigurepasdansla liste (voir la Figure4–20,Configuration dela cartevidéo), X risque
denepasle gérer. Toutefois,si vousavezdesconnaissancestechniquessurle contenudevotrecarte,
choisissezCarte inconn ue et essayezdela configurerenassociantle chipsetdevotrecartevidéoau
chipsetd’un serveurX disponible.

Figure 4–20 Configuration de la car te vidéo

Indiquezensuitela quantitédemémoirevidéodevotrecarte.Si voushésitezsurla réponseà fournir,
reportez-vousàla documentationfournieavecla carte.Vousnerisquezpasd’endommagervotrecarte
vidéosi voussélectionnezunemémoireplusimportantequecelleréellementdisponible; enrevanche,
le serveurX nepourrapeut-êtrepasdémarrercorrectement.

Si lesvaleursquevousavezindiquéessontincorrectes,cliquezsur le boutonRétablir valeur s origi-
nelles pour retournerauxparamètrèsconseillés.

VouspouvezégalementsélectionnerIgnorer la configuration X si vouspréférezconfigurerX Win-
dow aprèsl’installation ou nepasle configurerdu tout.
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4.22.2 Configuration de l’écran
Xconfigurator, l’outil de configuration du systèmeX Window, commencepar présenterune liste
d’écransdanslaquellevouspouvez fairevotrechoix. Dansla liste, vouspouvezutiliser l’écrandé-
tectéautomatiquementou un autreécran.

Figure 4–21 Sélection de l’écran

Si l’écrannefigurepasdansla liste, sélectionnezle modèlegénérique disponiblele plusapproprié.
Si voussélectionnezunécrangénérique , Xconfigurator proposedesfréquenceshorizontaleetverti-
cale.Cesvaleurssontgénéralementdisponiblesdansla documentationfournieavecl’écranetauprès
duvendeuroudufabricant; reportez-vousà la documentationpourvérifier si cesvaleurssontcorrec-
tementdéfinies.

ATTENTION
�

Ne sélectionnezpasun écransimilaire auvôtre,à moinsquevousnesoyez
certainqueles capacitésde l’écransélectionnéne dépassentpascellesdu
vôtre. Vousrisqueriezd’endommagervotreécran.
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Le systèmeafficheégalementlesfréquenceshorizontaleet verticaleproposéesparXconfigurator.

Si les valeursquevousavez sélectionnéessont incorrectes,cliquezsur le boutonRétablir valeur s
originelles pourretournerauxparamètresconseillés.

CliquezsurSuiv ant dèsquevousavezterminéla configurationdevotreécran.

4.22.3 Configuration personnalis ée
Choisissezla résolutionet la profondeurdescouleurspourvotreconfigurationX. CliquezsurPrépa-
ration du test pouressayerla configuration.Si vousnel’aimezpas,cliquezsurNon pourchoisirune
autrerésolution.

Nousvousrecommandonsdetestervotreconfigurationpourcontrôlerquelesparamètresderésolution
et decouleurssontutilisables.

SélectionnezGNOMEouKDE commebureaupardéfaut,àconditionquevouslesayezinstalléstous
lesdeux.Si vousn’en avezinstalléqu’un,celui-ci serale bureaupardéfaut.

Figure 4–22 Personnalisation de X Windo w

Unefois RedHat Linux installé,vouspouvezchoisirdedémarrerle systèmeavecun environnement
texte ou graphique.A moinsquevousn’ayezdesexigencesparticulières,le démarrageavecun en-
vironnementgraphique(similaire à l’environnementWindows) estconseillé. Si vouschoisissezde
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démarrerle systèmeavec un environnementtexte (similaire à l’environnementDOS),uneinvite de
commandevousseraprésentée.

4.23 Début de l’installation
Un écranindiquantquel’installationdeRedHat Linux va commencers’affiche.

AVERTISSEMENT

Si vous avez décidéde ne pas installer Red Hat Linux, cet écran est le
dernier qui vous permet d’annuler le processusd’installation. Si vous
appuyezsur le bouton Suiv ant , lespartitions seront écriteset lespaque-
tagesinstallés. Pour quitter l’installation, redémarrezle systèmeavant
que vosdisquesdurs ne soientmodifiés.

Pourquitter l’installation, appuyezsur le boutonRAZ de l’ordinateurou redémarrezla machineen
appuyantsur [Control]-[Alt]-[Suppr].

Unefois le systèmeredémarré,un journalcompletdel’installationestenregistrédans/tmp/ins-
tall.log .

4.24 Installation des paqueta ges
A cestadevousnepouvezrienfairetantquetouslespaquetagesn’ont pasétéinstallés(voir la Figure
4–23, Installationdespaquetages). La duréede l’installationdépenddu nombredepaquetagesque
vousavezsélectionnéset dela puissancedevotreordinateur.
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Figure 4–23 Installation des paqueta ges

4.25 Création de la disquette d’amorça ge

AVERTISSEMENT

Si vous choisissezde procéderà une installation sanspartitionnement,
vous devez créer une disquette d’amorçage, indispensablepour lancer
RedHat Linux. Si vousperdezou endommagezcettedisquette,vousne
pourr ezpas lancer Red Hat Linux.

Pourcréerunedisquetted’amorçage,insérezunedisquettevierge et formatéedansle lecteur(voir
Figure4–24, Créationde la disquetted’amorçage).

Unedisquetted’amorçagepeutêtreutile. Pourplusd’informations,reportez-vousàla Section4.14.1,
Configuration deLILO.

Aprèsquelquesinstants,la disquetted’amorçageseracréée; retirez-ladu lecteuret étiquetez-laclai-
rement.Notezquevouspourrezégalementcréerunedisquetted’amorçageaprèsl’installation. Pour
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plus d’informations,reportez-vousà la pagedu manuelmkbootdisk , en entrantman mkboot-
disk à l’invite du shell.

Si vousapportezdesmodificationsaunoyauet démarrezvotresystèmeavecla disquetted’amorçage
(aulieu deLILO), créezunenouvelle disquetted’amorçage.

Figure 4–24 Création de la disquette d’amorça ge

4.26 Installation terminée
Félicitations! L’installationdeRedHat Linux 7.1està présentterminée!

Le programmed’installationva vousinviter à préparerle redémarragedu système.N’oubliez pasde
retirer toutedisquetteou tout CD-ROM de leur lecteurrespectif.Si vousn’avez pasinstalléLILO,
vousdevrezutiliser votredisquettededémarragemaintenant.

Une fois la séquencede démarragede l’ordinateurterminée,vousdevezvoir s’afficher l’invite gra-
phiquedeLILO. A cestade,vouspouvez:

• Appuyersurla touche[Entrée] — Vouslancezainsi l’entréededémarragepardéfautdeLILO

• Sélectionneruneétiquettededémarrage,puisappuyersurla touche[Entrée ] — LILO lanceainsi
le systèmed’exploitationcorrespondantà l’étiquettededémarrage(Entrez[?] à l’invite LILO:
pourafficher la liste desétiquettesdedémarragevalides).
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• Ne rien faire— Unefois le délaid’attenteécoulé(pardéfaut,cinq secondes),LILO lanceauto-
matiquementl’entréed’amorçagepardéfaut.

DémarrezRedHat Linux selonla procédureappropriée.Un ou plusieursécranscontenantdesmes-
sagesdoiventmaintenantdéfiler. Le systèmeafficheéventuellementuneinvite login: ouun écran
deconnexion à l’interfacegraphique(si vousavezinstallé le systèmeX Window etchoisidele lancer
automatiquement).

Conseil

Sivousavezbesoindedésactiverl’écrandedémarragegraphique,vousdevez
modifier le fichier lilo.conf et relancerà nouveauLILO.

Pour ce faire, mettez en commentaire(ou supprimez) la ligne mes-
sage=/boot/message dansle fichier lilo.conf . Pour mettreune
ligne encommentaire,ajoutezle caractère# audébut de la ligne. Relancez
ensuiteLILO. Pour cela, entrez /sbin/lilo -v . Lors du prochain
démarrage,le systèmeafficheral’invite LILO: , commec’était le casdans
lesversionsprécédentesdeRedHat Linux.

Vouspouvezégalementréactiver l’écrandedémarragegraphiqueenrajou-
tantla ligne ci-dessusdansle fichier lilo.conf , puisenrelançantLILO.

Conseil

Si voushésitezsurcequ’il convientdefaireensuite,nousvoussuggéronsde
commencerparconsulterle Guidededémarrageofficiel RedHat Linux (dis-
ponibleen ligne à l’adresse http://www.fr.redhat.com/documentation)s’il
n’estpasfourni avecvotredistributionsousemballage); il constitueeneffet
unebonneintroductionà l’utilisation deRedHat Linux.

Si vousêtesunutilisateurexpérimentéàla recherched’informationssurl’ad-
ministrationou la configurationdu système,le Guidede référenceofficiel
RedHat Linux vousserapeut-êtreplusutile.

Si vouscherchezdesinformationssurla configurationdusystème,le Guide
depersonnalisationofficiel RedHat Linux vousserautile.
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5 Installation de Red Hat Lin ux en mode
texte
CetteversiondeRedHat Linux contientun programmed’installationgraphiquepiloté par la souris,
maisvouspouvezaussiinstallerRedHatLinux enutilisantunprogrammed’installationenmodetexte
commandéauclavier. Cechapitreexpliquebrièvementcommentutiliser le programmed’installation
enmodetexte. Voici quelquesdirectivesà suivre :

• Si vousn’avezpasd’expériencedansl’installation deLinux, reportez-vousd’abordauChapitre
4, InstallationdeRedHat Linux. Cechapitremetsurtoutl’accentsur le processusd’installation
graphique,mais la plupart desconceptss’appliquentégalementà l’installation en modetexte.
Aprèsavoir lu cechapitre,la Section5.1,A savoirvousdonneradesrenseignementsplusdétaillés
concernantl’installation deRedHat Linux et qui nes’appliquentpasauprocessusd’installation
graphique.

Deplus,l’annexesurlespartitionsdedisqueduGuidederéférenceofficiel RedHat Linuxpourrait
vousêtreutile car on y parlede redimensionnementdespartitionsde disque. Si vousprévoyez
d’installerRedHatLinux surundisquesurlequelunautresystèmed’exploitationestdéjàinstallé,
cesnotionsserontd’unetrèsgrandeimportance.

• Si vousavez besoinde supportPCMCIA pour l’installation (si vousfaitesl’installation sur un
portableéquipéd’unecartePCMCIA, parexemple)vousdevrezcréerdesdisquettesd’amorçage
PCMCIA. Le Chapitre2, Etapespour démarrer vousexpliquecommentfaire.

• Si vousprévoyezdefairel’installationsurunréseau(via NFS,FTPouHTTP),vousdevrezcréer
unedisquetted’amorçageréseau.Le Chapitre2, Etapespour démarrer vousexpliquecomment
faire.

• Si vousn’avez jamaisutilisé le programmed’installationenmodetexte, ou si vousavezbesoin
devousrefaire la mainavecsoninterfaceutilisateur, lisezlessectionssuivantes.

• Pourcommencerl’installation sansplus attendre,passezà la Section5.3, Lancementdu pro-
grammed’installation.

5.1 A savoir
Avantdevouslancerdansl’installationdeRedHatLinux, vousdevrieztrouvercertainesinformations
ausujetdevotreordinateur. Cesinformationspermettrontd’éviter lesmauvaisessurprisesaucours
del’installation. Vouspourreztrouver la plupartdesinformationsnécessairesdansla documentation
qui accompagnevotreordinateurou bienauprèsdu revendeurou du fabricant.

A la fin du Chapitre3, Tablespour la configuration systèmeet les optionsrequisesvoustrouverez
un tableauà remplir avec les informationsdeconfigurationdevotreordinateur, cequi vousaideraà
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vousrappelerde toutesles informationsnécessairespendantl’installation. Veuillez relire le tableau
concernantle matériel(voir la Table3–5, Tableaudesexigencesdu système).

La liste la plus récentedu matérielpris enchargepeutêtretrouvéeà l’adresse http://hardware.red-
hat.com.Vousdevriez comparervotrematérielà celui qui figure surcetteliste avant deprocéderà
l’installation.

Remarque
VouspouvezfaireuneinstallationenmodedetextedeRedHatLinux 7.1en
suivantlesinstructionsdecechapitre.Toutefois,si vousfaitesl’installation
à partir d’un CD-ROM, il pourraitêtreplusastucieuxde faire l’installation
en modegraphique,qui estplus facile et fournit un moded’installationde
classepersonnaliséeflexible. Pourplusdedétailsausujetdel’installationen
modegraphique,reportez-vousauChapitre4, InstallationdeRedHat Linux.

5.1.1 Configuration du matériel de base
Vousdevriez avoir desconnaissancesdebaseausujetdu matérielinstallé survotreordinateur, telles
que:

• Disque(s)dur(s)— plusparticulièrement,lenombre,la tailleet le type.Si vousenavezplusd’un,
il seraitbondesavoir lequelestle premier, le deuxièmeet ainsidesuite. Il seraitaussiutile de
savoir si vosunitéssontIDE ouSCSI.Si vousavezdesunitésIDE, vousdevriezvérifier leBIOSde
votreordinateurpoursavoir si vousy accédezenmodelinéaire.Reportez-vousàla documentation
devotreordinateurpourconnaîtrela combinaisondetouchespouraccéderauBIOS.Il estànoter
quele BIOS devotreordinateurpourraitseréféreraumodelinéaireend’autrestermes,telsque
le mode"disqueà grandecapacité". Pourplus d’explications,consultezla documentationqui
accompagnevotreordinateur.

• Mémoire— la quantitédemémoirevive (RAM) installéedansvotreordinateur.

• CD-ROM — le plus important,c’estde connaîtrele type d’interfacedu lecteur(IDE, SCSIou
autreinterface)et,dansle casdeCD-ROM nonIDE ouSCSI,la marqueet le numérodemodèle.
LesCD-ROM IDE (aussiconnussouslenomATAPI) sontlestypesdeCD-ROM lesplusrépandus
danslesordinateurscompatiblesPClesplusrécents.

• CarteadaptateurSCSI(s’il y enaune)— la marqueetle numérodemodèledela carteadaptateur.

• Carteréseau(s’il y ena une)— la marqueet le numérodemodèledela carte.

• Souris— le typede souris(série,PS/2ou sourisbus),protocole(Microsoft, Logitech,Mouse-
Man,etc.) et le nombredeboutons; et aussi,pour lessourissérie,le port sérieauquelellessont
branchées.
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Surdenombreuxordinateursrécents,le programmed’installationpeutidentifier automatiquementla
plupartdesélémentsdumatériel.Toutefois,il seraitsagedecollectercesinformationsparmesurede
précaution.

Trouver des inf ormations sur le matériel avec Windo ws
Si Windows 9x estdéjà installé sur votre ordinateur, vouspouvez suivre les étapessuivantespour
obtenirdesinformationssupplémentairessursaconfiguration:

Figure 5–1 Propriét és du système Windo ws

• DansWindows,cliquezsur l’icône Poste de travail enappuyantsur le boutonsecondaire(nor-
malementle boutondroit) dela souris.Un menulocal devrait alorsapparaître.

• SélectionnezPropriétés . La fenêtrePropriétés du système devraits’ouvrir. Notezl’information
donnéesousOrdinateur — enparticulierla quantité demémoirevive.

• Cliquezsur l’onglet Gestionnaire de périph ériques . Vous verrezensuiteune représentation
graphiquedela configurationdu matérieldevotreordinateur. Assurez-vousquela cased’option
Affic her les périphériques par type estsélectionnée.
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Maintenant,vouspouvezdouble-cliquersur lesicônes(ou cliquersur le symboled’addition+) pour
jeter un coupd’oeil à chacundesobjetsplus en détail. Regardezles icônessuivantespour plus de
renseignements:

Figure 5–2 Gestionnaire de périphériques sous Windo ws 95

• Lecteur de disque — le type(IDE ouSCSI)dudisquedursetrouveraàcetendroit.(Leslecteurs
IDE incluentnormalementle mot "IDE", contrairementauxlecteursSCSI.)

• Contrôleur s de disque dur — informationsausujetdevoscontrôleursdedisquedur.

• CD-ROM — informationsausujetdeslecteursdeCD-ROM branchéssurvotreordinateur.

Remarque
Danscertainscas,il sepourraitqu’il n’y ait pasd’icôneCD-ROM etce,
mêmes’il y aunlecteurdeCD-ROM qui fonctionnesurvotreordinateur.
Celaestnormaletdépenddela façondontaétéinstalléWindowsàl’ori-
gine.Si tel estle cas,vouspourriezenapprendredavantageenjetantun
coupd’oeil aulecteurdeCD-ROM chargédansle fichierconfig.sys
devotreordinateur.
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• Souris — le typedesourisprésentsurvotreordinateur.

• Cartes graphiques — si vousvoulezexécuterle systèmeX Window, vousdevriez prendreen
noteles informationsquevoustrouvezà cetendroit.

• Contrôleur s son, vid éo et jeu — si votreordinateura certainespropriétésson,voustrouverez
plusd’informationsà cetendroit.

• Cartes réseau — informationssurla carteréseaudevotreordinateur(si vousenavezune).

• Contrôleur s SCSI — si votreordinateurutilisedespériphériquesSCSI,voustrouverezplusd’in-
formationssur lescontrôleursSCSIà cetendroit.

Cetteméthoden’est pasunealternative complèteà l’examenphysiquede chacundescomposants
de votre ordinateurlors du lancementda la machine,maisdansla plupartdescaselle vousdonne
suffisammentd’informationspourcontinuerl’installation.

Remarque
Cesinformationspeuventaussiêtreimpriméesencliquantsurle boutonIm-
primer . Une deuxièmefenêtres’ouvrealorset vouspermetde choisir une
imprimanteet le typederapportdésiré.Le rapportTous périphériques et
inf ormations système estle pluscomplet.

5.1.2 Configuration vidéo
Si vousprévoyez d’installer le systèmeX Window, vousdevez égalementavoir certainesconnais-
sancesconcernantcequi suit :

• Votrecartevidéo— samarque,sonnumérodemodèle(ou la pucevidéoutilisée)et la quantité
deRAM vidéodisponible.(La plupartdescartesvidéofondéessurPCI sontdétectéesautomati-
quementpar le programmed’installation.)

• Votremoniteur— samarque,sonmodèle,ainsiquelesplagesdefréquencesderafraîchissement
horizontalet verticalpermises.(Lesmodèleslesplusrécentspeuventêtredétectésautomatique-
mentpar le programmed’installation.)

5.1.3 Informations relatives au réseau
Si vousêtesbranchéà un réseau,assurez-vousdesavoir cequi suit :

• AdresseIP — elle esthabituellementreprésentéeparun ensemblede4 numérosséparéspardes
points,tel que10.0.2.15 .
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• Masqueréseau— il s’agit d’un autreensemblede quatrenumérosséparéspar despoints; par
exemple,le masqueréseaupourraitêtre255.255.248.0 .

• AdresseIP de la passerelle— autreensembledequatrenumérosséparéspardespoints,tel que
10.0.2.254 .

• Uneou plusieursadresse(s)IP de serveurde noms— un ou plusieursensemble(s)denuméros
séparéspardespoints.10.0.2.1 pourraitêtrel’adressed’un serveurdenoms.

• Nomdedomaine— lenomquevotreorganisationutilise. Exemple: RedHatalenomdedomaine
redhat.com .

• Nom d’hôte — le nom qui estassigné à votre ordinateurindividuel. Exemple: un ordinateur
pourraitêtreappelépooh .

Remarque

Toutesles informationsdonnéesnesontquedesexemples! Ne lesutilisez
pas lors de l’installation de RedHat Linux ! Si vousne neconnaissezpas
lesdonnéesrelativesà votreréseau,demandez-lesà votreadministrateurde
réseau.

5.2 Interface utilisateur du programme d’installation
Le programmed’installationenmodetextedeRedHat Linux utilise uneinterfacefondéesurl’écran
qui inclut laplupartdescontrôlesquel’on trouvenormalementsurlesinterfacesutilisateurgraphiques.
La Figure5–3, Contrôlesdu programmed’installation apparaissantdansConfigurer TCP/IP et la
Figure5–4,Contrôlesduprogrammed’installationapparaissantdansDisk Druid illustrentlesécrans
quevousverrez.
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Figure 5–3 Contrôles du programme d’installation apparaissant dans
Configurer TCP/IP

Figure 5–4 Contrôles du programme d’installation apparaissant dans Disk
Druid
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Voici la listedescontrôleslesplusimportantsprésentésdansla Figure5–3, Contrôlesduprogramme
d’installationapparaissantdansConfigurer TCP/IP et la Figure5–4, Contrôlesduprogrammed’ins-
tallation apparaissantdansDisk Druid :

• Fenêtre— desfenêtres(quel’on appelleraboîtesde dialoguedanscemanuel)apparaîtrontsur
votreécrantout aulong del’installation. Parfois,unefenêtrepeutencouvrir uneautre; dansce
cas,vousnepouvezinteragirqu’avecla fenêtrequi estsur le dessus.Lorsquevousavezterminé
d’utiliser cettefenêtre,elle disparaîtet celavouspermetdecontinuerà travailler avec la fenêtre
qui setrouvait endessous.

• Entréedetexte— leslignesd’entréedetextesontdeschampsoùvouspouvezentrerl’information
demandéepar le programmed’installation. Lorsquele curseurs’arrêtesuruneligne d’entréede
texte,vouspouvezentrerou modifier desinformationssurcetteligne.

• Caseàcocher— lescasesàcochervouspermettentdesélectionneroudésélectionnerunefonction.
La caseaffichesoit un astérisque(si elle estsélectionnée)ou un espacevide (nonsélectionnée).
Lorsquele curseurestà l’intérieur d’unecaseàcocher, appuyezsurla [barre d’espacement] pour
sélectionnerunefonctionnonsélectionnéeou désélectionnerunefonctionsélectionnée.

• Contrôlede texte — les contrôlesde texte sontdesrégionsde l’écran où un texte estaffiché.
Parfois, les contrôlesde texte peuvent égalementcontenird’autrescontrôles,tels quedescases
à cocher. Si un contrôlede texte contientplus de texte quel’espacelui étantréservéne permet
d’en afficher, unebarrededéroulementapparaît: si vouspositionnezle curseurà l’intérieur du
contrôledetexte,vouspouvezalorsutiliser lesflèches[Haut] et [Bas] pourvousdéplacerdansle
texteet lire l’information disponible.Votrepositiondansle texteestindiquéeparle symbole# sur
la barrededéroulement,qui monteet descendenfonctiondevosdéplacements.

• Boutondecontrôle— la méthodeprimaired’interactionavecle programmed’installationsefait
aumoyendesboutonsde contrôle. Vousavancezdansles fenêtresdu programmed’installation
ennavigantsurcesboutons,par le biaisdestouches[Tab] et [Entrée]. Lesboutonspeuventêtre
sélectionnéslorsqu’ils sontensurbrillance.

• Curseur— bien qu’il ne s’agissepasd’un contrôle,le curseurestutilisé pour sélectionnerou
interagiravecuncontrôlespécifique.Le curseursedéplaced’un contrôleàl’autreet lesfait chan-
gerdecouleurou seplaceà l’intérieur ou tout prèsdeceux-ci.Dansla Figure5–3, Contrôlesdu
programmed’installation apparaissantdansConfigurer TCP/IP, le curseurestpositionné sur le
boutonOK. La Figure5–4, Contrôlesduprogrammed’installationapparaissantdansDisk Druid
montrele curseuralorsqu’il estplacésur le boutonModifier .

5.2.1 Naviguer au moyen du clavier

Pournaviguerdanslesdifférentesboîtesdedialogued’installation,onutilise le clavier. Pourdéplacer
le curseur, utilisezlesflèches[Gauche], [Droite], [Haut] et [Bas]. Utilisezlestouches[Tab] et [Alt]-[Tab]
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pour avancerou reculerparmi les contrôlesde l’écran. La plupartdesécransaffichentuneliste de
touchesdepositionnementdu curseurdisponiblesaubasdel’ écran.

Pour"appuyer"surun bouton,mettezle curseurau-dessusdu bouton(aumoyende la touche[Tab],
parexemple)etappuyezsurla [barre d’espacement] ousur[Entrée]. Poursélectionnerunobjetparmi
unelisted’objets,déplacezle curseurjusqu’àl’objet désiréetappuyezsur[Entrée]. Poursélectionner
un objetavecunecaseà cocher, déplacezle curseurjusqu’àla caseà cocheret appuyezsur la [barre
d’espacement]. Pourle désélectionner, appuyezsurla [barre d’espacement] à nouveau.

Lorsquevousappuyezsur [F12], lesvaleursactuellessontacceptéeset vouspassezà la boîte dedia-
loguesuivante.C’estcommesi vousappuyiezsur le boutonOK.

ATTENTION
�

N’appuyezsur aucunetouchependantl’installation, à moinsqu’uneboîte
dedialoguenevousle demande.(Si vousdérogezà ceconseil,deserreurs
imprévisiblespourraientseproduire.)

5.3 Lancement du programme d’installation
Lesméthodessuivantespeuventêtreutiliséespourcommencerl’installation :

• Insérezla disquettecontenuedansvotreboîte (ou lesdisquetted’amorçageréseauou PCMCIA
quevousavezcréées)dansl’unité dedisqueprimaireet réamorcezvotreordinateur.

• Insérezle CD-ROM RedHat Linux 1 dansle lecteuret réamorcezvotreordinateur, s’il peutle
faireà partir du lecteurdeCD-ROM.

• Amorcez MS-DOS et lancezle programmeautoboot.bat du répertoiredosutils du
CD-ROM RedHatLinux (celanefonctionneraqu’àpartir deDOSetnefonctionnerapasàpartir
d’unefenêtreDOSouvertedansWindows).

Pendantle chargementdu programmed’installation, desmessagessedéroulerontsur votre écran.
Lorsquele chargementdu programmed’installationseraterminé,cetteinvite apparaîtra:

boot:

5.3.1 Options d’amorça ge en mode texte
Si vousappuyezsur [Entrée] à l’invite boot: , ou si vousnefaitesrien dansla minutequi suit l’af-
fichagede l’invite boot: , le programmed’installation graphiquedémarrera.Pourdésactiver cette
fonction d’exécutionautomatique,vous n’avez qu’à appuyersur l’une destouchesde fonction de
l’écrand’aide, tel quedécrit ci-dessus.
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Pourlancerle programmed’installationenmodetexteil estnécessaired’entrercequi suitavantd’ap-
puyersur [Entrée] :

boot: text

Si le programmed’installationnedétectepascorrectementvotrematériel,vousdevrezpeut-êtrere-
commencerl’installation enmodeexpert.Pourlancerl’installation enmodeexpert,écrivez:

boot: text expert

Le modeexpertdésactive la recherchedela plupartdesélémentsdu matérielet vousdonnela possi-
bilité d’entrerlesoptionspour lespiloteschargéspendantl’installation.

Remarque
Lesmessagesinitiaux ne font aucuneréférenceauxcartesSCSIou réseau.
C’estnormal: cespériphériquessontprisenchargepardesmodulesqui sont
chargéspendantl’installation.

Notezquela commandepour lancerl’installation depuisun terminalsériea changé.Si vousdevez
exécuterl’installation enmodesérie,utilisez la commandesuivante:

boot: linux text console=<périphIGNORE>

Danscettecommande,<périphérique>devrait êtrele périphériquequevousutilisez(tel quettyS0ou
ttyS1).

Vouspouvezaussipasserdesoptionsaunoyaupendantquevousamorcezleprogrammed’installation.
Par exemple,pour ordonnerau noyau d’utiliser toutela mémoirevive d’un ordinateurde 128 MB,
entrez:

boot: linux text mem=128M

Pourdemanderdefaçonexplicite uneboîtededialogueoù il estpossibledeconfigurerdespériphé-
riquesadditionnels(telsquedespériphériquesISA), ajoutezla directiveisa :

boot: linux text isa

5.3.2 Affic her l’aide en ligne
Une fois le programmed’installationchargé en mémoire,vouspouvez obtenirdesinformationsau
sujetduprocessusd’installationetdesesoptionsenappuyantsurlestouches[F1] à [F6]. Parexemple,
appuyezsur [F2] pourafficherdesrenseignementsgénérauxconcernantlesécransd’aideenligne.
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5.4 Table de renvois de l’installation
La plupartdesécransd’installationen modetexte peuvent renvoyer à leur équivalentde l’interface
utilisateurgraphique.Aussi,cettetableénumère-t-ellelesécransd’installationenordreet lesendroits
où setrouventlesinformationsnécessairespourchacunedespartiesdel’installation.

Pour les écransqui n’ont pasd’équivalent graphiqueadéquat,desrenseignementset des images
d’écransrelatifsà l’installation serontfournisdanscechapitre.

Table 5–1 Table de renvois de l’installation

Ecran mode texte Point de référence en mode texte

Ecrandeslangues Section4.5,Sélectiondela langue

Ecrandu clavier Section4.6,Configuration du clavier — Layout

Méthoded’installation Section4.3,Sélectiond’uneméthoded’installation

Identificationde la partitiondu disque
d’où sefera l’installation

Section5.5, Identification dela partition dedisque
d’où sefera l’installation

Installionsurun réseau Section5.6, Installationsur un réseau

Ecrandebienvenue Section4.8,RedHat Linuxvoussouhaitela bienvenue

Typed’installation Section4.9,Optionsd’installation

Mise à jour seulement—
personnalisationdespaquetagesà
mettreà jour.

SectionA.3, Personnalisationdela miseà jour

Partition automatique Section4.10,Partitionnementautomatique

Disk Druid Section4.11,Partitionnementdu système

fdisk Section4.12,Partitionnementavecfdisk

InstallationdeLILO Section4.14,InstallationdeLILO

Configurationdu nomd’hôte Section4.15,Configuration du réseau

Configurationdu pare-feu Section4.16,Configuration du pare-feu

Configurationréseau Section4.15,Configuration du réseau

Sélectiondela souris Section4.7,Configuration dela souris
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Ecran mode texte Point de référence en mode texte

Languesprisesenchargeet languepar
défaut

Section4.18,Sélectiondu supportlangue

Sélectiondu fuseauhoraire Section4.17,Sélectiondu fuseauhoraire

Mot depasseroot Section4.19,Configuration du compte

Ajout d’un utilisateur/configurationdes
comptesutilisateur

Section4.19,Configuration du compte

Configurationdel’authentification Section4.20,Configuration del’authentification

Installationdespaquetages(Groupe,
Individuel,Dépendances)

Section4.21,Sélectiondesgroupesdepaquetages

ConfigurationX — cartevidéo Section5.7,Configuration devotre cartevidéo

Installationdespaquetages Section4.23,Début del’installation andSection4.24,
Installationdespaquetages

Créationd’unedisquetted’amorçage Section4.25,Créationdela disquetted’amorçage

Configurationdu systèmeX Window Section5.8,Configuration du systèmeX Window

Cartevidéo— sélectionmanuelle Section4.22.1,Configuration dela cartevidéo

Installationcomplète Section4.26,Installationterminée



Section 5.5 101

5.5 Identification de la par tition de disque d’o ù se
fera l’installation

Remarque

L’installation à partir du disque dur nécessitemaintenant l’utilisation
d’images ISO (ou CD-ROM) au lieu de ne copier que l’arborescence
d’installation complète. Après avoir placé les imagesISO requisesdans
un répertoire,choisissezde faire l’installation à partir du disquedur. Vous
pointerezensuitele programmed’installationà ce répertoirepourexécuter
l’installation.

Si vousvousassurezqueles imagesISO sontintactesavantdecommencer
l’installation, vousréduirezlesrisquesdeproblèmesqui ressortentsouvent
lorsd’installationsàpartirdudisquedur. Pourcefaire,utilisezleprogramme
md5sum (denombreuxprogrammesmd5sum sontdisponiblespourlesdif-
férentssystèmesd’exploitation). Un programmemd5sum devrait êtredis-
poniblesur le mêmeserveurqueles imagesISO.

L’écranSélection de la par tition (Figure5–5,Boîtededialoguedesélectiondepartitionpourl’instal-
lation à partir dudisquedur) nes’appliquequesi vouseffectuezl’installationàpartird’unepartition
dedisque(c’est-à-diresi vousavezsélectionnéDisque dur dansla boîtededialogueMéthode d’ins-
tallation ). Cetteboîtededialoguevouspermetdepréciserla partitionet le répertoireàpartirdesquels
vousfaitesl’installation deRedHat Linux.
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Figure 5–5 Boîte de dialogue de sélection de par tition pour l’installation à
par tir du disque dur

Entrezle nom de périphériquede la partition qui contientles imagesISO RedHat. Il y a aussiun
champappeléRéper toire contenant les images. Si les imagesISO ne sontpasdansle répertoire
racinedecettepartition,entrezle chemind’accèsdesimagesISO (exemple: si lesimagesISO sont
dans/test/new/RedHat , vousdevriez écrire/test/new ).

Aprèsavoir identifié la partitiondedisque,vousverrezla boîtededialogueBienvenue. Voir Table
5–1, Tablederenvoisde l’installation pourplusdedétails.

5.6 Installation sur un réseau
Si vousfaitesl’installation surun réseau,la boîtededialogueConfiguration TCP/IP apparaît; pour
obteniruneexplicationdecetteboîtededialogue,reportez-vousà la Section4.15,Configuration du
réseauet revenezici ensuite.

5.6.1 Installation NFS
La boîtededialogueInstallationNFS(Figure5–6, Boîtededialoguede l’installation NFS) nes’ap-
plique quesi vous effectuezl’installation à partir d’un serveur NFS (c’est-à-dire si vous avez fait
l’amorçageà partir de disquesd’amorçageréseauou PCMCIA et sélectionnéImage NFS dansla
boîtededialogueMéthode d’installation ).
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Figure 5–6 Boîte de dialogue de l’installation NFS

Entrezle nomdedomainecompletou l’adresseIP devotreserveurNFSet le nomdu répertoireex-
portéqui contientlesfichiersd’installationoule CD-ROM RedHatLinux. Parexemple,si vousfaites
l’installation à partir d’un hôteappeléeastcoast dansle domaineredhat.com , entrezeast-
coast.redhat.com dansle champServeur NFS.

Si le CD-ROM RedHat Linux du serveurNFSestinstallésur /mnt/cdrom , entrez/mnt/cdrom
dansle champRéper toire Red Hat. Si le serveurNFSexporteunmiroir del’arborescenced’installa-
tion deRedHatLinux aulieu d’un CD-ROM, entrezle répertoirequi contientle répertoireRedHat .
Exemple: si votreserveurNFScontientle répertoire/mirrors/redhat/i386/RedHat , entrez
/mirrors/redhat/i386 .

Remarque
Si vous faitesuneinstallationNFS et quevouscopiezles fichiersà partir
du CD-ROM RedHat Linux, assurez-vousde vérifier les autorisationsdes
fichiersafin d’êtrecertainqu’ellessontdéfiniescorrectementpourvotreins-
tallation. Si vousnele faitespas,lesfichiersquevouscopiereznepourront
êtreexécutéset vousdevrezchangerlesautorisationsavantdepouvoir pro-
céderà l’installation.

Ensuite,vousverrezla boîtededialogueBienvenue. Reportez-vousà la Table5–1, Tablederenvois
del’installation pouravoir plusd’informationslà-dessus.
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5.6.2 Installation FTP
L’écranInstallation FTP (Figure5–7,Boîtededialogued’installationFTP) n’estappliquéquesi vous
faitesl’installationà partir d’un serveurFTP(c’est-à-diresi vousavezsélectionnéFTP dansla boîte
dedialogueMéthode d’installation ). Cetteboîtededialoguevouspermetd’identifier le serveurFTP
à partir duquelvouseffectuezl’installation deRedHat Linux.

Figure 5–7 Boîte de dialogue d’installation FTP

Entrez le nom de domainepleinementqualifié ou l’adresseIP du site FTP à partir duquelvous
faitesl’installation et le nomdu répertoiresurcesitequi contientlesfichiersd’installationRedHat
pour votre architecture. Exemple: si le site FTP contient le répertoire/pub/mirrors/red-
hat/i386/RedHat , entrez/pub/mirrors/redhat/i386.

Si tout a été spécifié correctement,une boîte de messagedevrait apparaîtreet vous indiquer que
base/hdlist estentrain d’êtrerecherché.

Ensuite,vousverrezla boîtededialogueBienvenue. Reportez-vousà la Table5–1, Tablederenvois
de l’installation pourensavoir plus.

5.6.3 Installation HTTP
L’écranInstallation HTTP (Figure5–8, Boîtededialogued’installation HTTP) neseraappliquéque
si vouseffectuezl’installationàpartird’un serveurHTTP(c’est-à-diresi vousavezsélectionnéHTTP
dansla boîtededialogueMéthode d’installation ). Cetteboîtededialoguevousinvite à fournir des
informationsausujetdu serveurHTTP à partir duquelvousinstallezRedHat Linux.
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Figure 5–8 Boîte de dialogue d’installation HTTP

Entrezle nomoul’adresseIP dusiteHTTPàpartir duquelvousinstallezRedHatLinux et le nomdu
répertoirequi contientlesfichiersd’installationRedHat pourvotrearchitecture.Exemple: si votre
siteHTTP contientle répertoire/pub/mirrors/redhat/i386/RedHat , entrez/pub/mir-
rors/redhat/i386.

Si toutaétéfaitcorrectement,uneboîtedemessagedevraitapparaîtreetvousindiquerquebase/hd-
list estentrain d’être recherché.

Ensuite,vousverrezla boîtededialogueBienvenue. Reportez-vousà la Table5–1, Tablederenvois
de l’installation pourensavoir plus.

5.7 Configuration de votre car te vidéo
Le programmed’installationrechercheensuitevotre cartevidéo. Si votrecarteesttrouvée,cliquez
sur OK.
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Figure 5–9 Confirmation de la car te vidéo

Si le programmed’installationne détectepasvotre cartevidéo, vousdevrez la sélectionnerdansla
listequi estfournie.Reportez-vousàla Section4.22.1,Configurationdela cartevidéopourensavoir
plus.

5.8 Configuration du syst ème X Windo w
L’utilitaire Xconfigurator vousdonnela possibilitédeconfigurerle serveurX devotreordinateur.

Tout d’abord,Xconfigurator afficheuneliste demoniteurs(voir Figure5–10, Boîtededialoguede
configuration du moniteur). Si votremoniteurfait partiedecetteliste,sélectionnez-leet appuyezsur
[Entrée]. Autrement,sélectionnezPersonnaliser .

Si vouschoisissezun moniteurdela liste,vousdevrezaussientrervotremémoirevidéo(voir Figure
5–15, Mémoire vidéo).
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Figure 5–10 Boîte de dialogue de configuration du moniteur

Si vous sélectionnezPersonnaliser , Xconfigurator vous invite à choisir les plagesde fréquences
verticaleet horizontaledevotremoniteur(cesdonnéessontgénéralementdisponiblesdansla docu-
mentationqui accompagnevotremoniteurou auprèsdesonrevendeurou fabricant).

Figure 5–11 Configuration personnalisée de l’écran
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ATTENTION
�

Ne sélectionnezpasdeplagedefréquencessupérieureauxcapacitésréelles
devotreécran.Si vousle faites,vouspourriezendommager, voire détruire
votremoniteur.

Choisissezuneplagedefréquenceshorizontalepourvotremoniteur(voir la Figure5–12,Configura-
tion personnaliséedel’écran - fréquencehorizontale). Assurez-vousdenepaschoisiruneplagede
fréquencessupérieureauxcapacitésdevotreécran.Pourlaconfigurationpersonnalisée,reportez-vous
à la Figure5–14, Informationssur la configuration personnaliséedel’écran.

Figure 5–12 Configuration personnalisée de l’écran - fréquence horizontale

Ensuite,choisissezla plagedefréquencesverticale.
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Figure 5–13 Configuration personnalisée de l’écran — fréquence ver ticale

Si vousdécidezde procéderà la configurationpersonnaliséede votre moniteur, indiquezbien ses
plagesdefréquencesverticaleet horizontale(voir la Figure5–14, Informationssur la configuration
personnaliséede l’écran).

Figure 5–14 Informations sur la configuration personnalis ée de l’écran
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Aprèsavoir sélectionnévotremoniteur(etsesparamètres),vousdevezchoisirla quantitédemémoire
qu’offre votrecartevidéo(voir la Figure5–15,Mémoire vidéo).

Figure 5–15 Mémoire vid éo

Si vousn’êtespascertaindela quantitédemémoiredevotrecartevidéo,consultezla documentation
qui l’accompagne.Si vouschoisissezunequantitéde mémoiresupérieureà la quantitéréellede la
cartevidéo, vousne l’endommagerezpas,maiscelapourrait faire démarrerle serveur XFree86de
façonincorrecte.

Ensuite,choisissezun paramètrede fréquenced’horlogesi votre cartevidéo le permet(si elle en a
une).Il estrecommandédechoisirPas de paramétra ge de fréquence d’horlog e, puisqueXFree86
estgénéralementenmesurededétecterautomatiquementla fréquenced’horloge.
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Figure 5–16 Boîte de dialogue de configuration de la fréquence d’horlog e

Pourchoisirvotremoded’affichagepréféré (voir la Figure5–17, Sélectiondesmodesvidéo), sélec-
tionnezun ou plusieursmodesenappuyantsur la [barre d’espacement].

Figure 5–17 Sélection des modes vidéo
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Conseil

Le minimumrecommandépour lesmodesvidéoest16 bits pour la plupart
desapplications1024x 768pixels. Lesmodesvidéosupérieurspourraient
s’exécuterplus lentement.

Ne choisissezpasun modequi dépassela capacitédevotremoniteur.

Aprèsavoir arrêtévotrechoixsurunmodevidéo,pardéfautoudifférent,la boîtededialogueDémar-
rer X vouspermetdetestervotreconfigurationX Window.

Figure 5–18 Test de votre configuration X Windo w

Si voussélectionnezOK, vousaurezla possibilitéderevenir enarrièreet demodifier lesvaleursde
configurationen casd’erreur. S’il n’y a pasd’erreur, X Window démarreet uneboîtede dialogue
depetitetaille vousdemandesi vouspouvezlire clairementsoncontenuà l’aide dela souris,cliquez
surOui danslesdix secondes.Indiquezensuitesi voussouhaitezlancerX Window audémarragedu
système.

Le plussouvent,laconfigurationdeX Window estterminéeàcestadeetl’ écrand’exécutions’affiche.

Xconfigurator enregistre ensuite toutes les valeurs choisies dans le fichier de configuration
/etc/X11/XF86Config ou /etc/X11/XF86Config-4 . Pourmodifier votre configuration
X Window aprèsl’installation,entrezla commandeXconfigurator entantqueroot.
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A Mise à jour du système actuel
Cetteannexe décrituneprocéduretypedemiseà jour RedHat Linux 7.1.

A.1 Qu’est-ce qu’une mise à jour ?
Le processusd’installationdeRedHat Linux 7.1 permetdeprocéderà unemiseà jour desversions
antérieuresdeRedHat Linux (depuisla version3.0.3)baséessurla technologieRPM.

La miseàjour dusystèmepermetd’installerle noyau2.4.x modulaire,ainsiquedesversionsdemises
à jour despaquetagesactuellementinstalléssurvotreordinateur.

Le processusdemiseà jour préserve lesfichiersdeconfigurationexistantsenlesrenommantà l’aide
d’uneextension.rpmsave (parexemple,sendmail.cf.rpmsave ) et laisseun journaldesopé-
rationseffectuéesdans/tmp/upgrade.log . A mesurequeleslogicielsévoluent,lesformatsdes
fichiersdeconfigurationpeuventégalementévoluer; c’estpourquoiil estconseillédecomparersoi-
gneusementlesfichiersdeconfigurationd’origine auxnouveauxfichiersavantd’intégrerlesmodifi-
cations.

Remarque

Certainspaquetagesmis à jour peuventnécessiterl’installation d’autrespa-
quetagespour pouvoir fonctionnercorrectement.Si vous décidezde per-
sonnaliservospaquetagesenlesmettantà jour, vousserezpeut-êtreinvité à
résoudredesproblèmesdedépendances.Dansle cascontraire,la procédure
de miseà jour secharge de cesdépendances,mais il peutêtrenécessaire
d’installer desdépendancessupplémentairesne setrouvant passur le sys-
tèmeexistant.

A.2 Mise à jour de votre système
A cestade,vousdevriezavoir sélectionnéMise à jour commetyped’installationpréféré(voir laFigure
A–1, Choixde la miseà jour).
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Figure A–1 Choix de la mise à jour

A.3 Personnalisation de la mise à jour
Souhaitez-voussélectionnerlespaquetagesàmettreàjour oulaisserle programmed’installationpro-
céderà unemiseà jour automatique(voir la FigureA–2, Personnalisationdela miseà jour) ?

Pourpermettreauprogrammed’installationde lancerautomatiquementla miseà jour, assurez-vous
quela caseChoix des paqueta ges à mettre à jour n’estpascochée,puiscliquezsurSuiv ant (voir
la SectionA.6, Miseà jour despaquetages).

Pourchoisir lespaquetagesà mettreà jour, sélectionnezcetteoption,puiscliquezsurSuiv ant .
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Figure A–2 Personnalisation de la mise à jour

A.4 Sélection des paqueta ges à mettre à jour
Ici, vousavezlapossibilitédesélectionnerlespaquetagesquevousvoulezmettreàjour (voir laFigure
A–3, Sélectionindividuelledespaquetages).

Le systèmeaffiche la liste desdifférentsgroupesde paquetagesdansla partie gauchede l’écran.
Lorsquevousdéveloppezcetteliste (double-cliquezsur un groupede paquetages,parex. Applica-
tions , pourle sélectionner),et vousdouble-cliquezsurun répertoirepourle sélectionner, la liste des
paquetagespouvantêtreinstalléss’afficheà droite.

Poursélectionnerun paquetageindividuel,double-cliquezsurla casequi setrouve à côtédu nomdu
paquetage.Si la caseestcochée,le paquetagea été sélectionné.

Pourplusd’informationssurunpaquetagespécifique,cliquezsurle nomdupaquetage: lesinforma-
tionsapparaîtront enhautde l’écran.

Vouspouvezaussisélectionnerou désélectionnertouslespaquetagesfigurantdansun groupeparti-
culier en cliquantsur les boutonsSélectionner tous les paqueta ges ou Désélectionner tous les
paqueta ges.
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Certainspaquetages(telsquele noyauet certainesbibliothèques)sontrequispourtouslessystèmes
RedHat Linux et ne peuvent pasêtresélectionnésni désélectionnés.Cespaquetagesde basesont
sélectionnéspardéfaut.

Figure A–3 Sélection individuelle des paqueta ges

A.4.1 Dépendances non résolues
Si un paquetageen requiertun autrequevousn’avez passélectionnépour soninstallation,le pro-
grammeprésenteuneliste decesdépendancesnon résolueset vousdonnela possibilitéde les ré-
soudre(voir la FigureA–4, Dépendancesnonrésolues).

L’écranDépendances non résolues nes’afficheques’il manquedespaquetagessuiteàunesélection
depaquetagepersonnalisée.Sousla listedespaquetagesmanquants,aubasdel’écran,figureunecase
à cocherInstallation des paqueta ges pour satisfaire les dépendances activéepardéfaut. Si vous
la laissezactivée,le programmed’installationrésoutautomatiquementles dépendancesen ajoutant
touslespaquetagesnécessairesà la liste despaquetagessélectionnés.
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Figure A–4 Dépendances non résolues

A.5 Installation de LILO
Pourpouvoir démarrervotre systèmeRedHat Linux, installezLILO (LInuxLOader). Vouspouvez
installerLILO à deuxendroits:

Bloc de démarragemaîtr e (MBR)

Emplacementrecommandépour installerLILO, à moinsquele bloc de démarragemaîtrene
contiennedéjàun autrechargeurdesystèmed’exploitation tel queSystemCommanderou le
gestionnairededémarraged’OS/2. Le bloc dedémarragemaître(MBR) estunezonespéciale
devotredisquedurautomatiquementchargéeparle BIOSdevotreordinateur; c’estle premier
pointàpartirduquelLILO peutprendrelecontrôleduprocessusdedémarrage.Si vousinstallez
LILO dansle bloc dedémarragemaître,lors du démarragede l’ordinateur, LILO affiche une
invite boot: . VouspouvezensuitedémarrerRedHat Linux ou tout autresystèmed’exploita-
tion pour le démarrageduquelvousconfigurezLILO.

Premier secteurde votre partition root

Optionrecommandéesi vousutilisezdéjàun autrechargeurdedémarragesur le système(par
exemple,le gestionnairede démarraged’OS/2). Dansce cas,l’autre chargeurde démarrage
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prendle contrôlele premier. Vouspouvez ensuiteconfigurer ce chargeurde démarragepour
qu’il lanceLILO (qui démarreensuiteRedHat Linux).

Figure A–5 Configuration de LILO

Si vousdécidezd’installer LILO, sélectionnezl’emplacementdu systèmeou vousvoulezl’installer
(voir la FigureA–5,ConfigurationdeLILO). Si votresystèmen’utilise queRedHatLinux, choisissez
leblocdedémarragemaître(MBR). PourlessystèmessousWindows95/98,installezégalementLILO
surle bloc dedémarragemaîtredesortequeLILO puissedémarrerlesdeuxsystèmesd’exploitation.

Si vousutilisezWindows NT (et voulezinstallerLILO), installezLILO sur le premiersecteurde la
partitionroot,etnonsurle blocdedémarragemaître. Veillezàcréerunedisquetted’amorçage.Dans
cecas,vouspouvezutiliser la disquetted’amorçageou configurer le chargeurdu systèmeNT pour
qu’il démarreLILO à partir du premiersecteurdela partitionroot.

Consultezle site http://www.linuxdoc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader.html pourplusd’infor-
mationssur la configurationdeLILO et deNT.
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ATTENTION
�

Si, pouruneraisonquelconque,vousdécidezdenepasinstallerLILO, vous
nepourrezpasdémarrerle systèmeRedHatLinux directementetdevrezuti-
liser uneautreméthodede démarrage(parexemple,unedisquetted’amor-
çage).Utilisezcetteoptionuniquementsi vousêtescertaind’avoir uneautre
solutionpourdémarrervotresystèmeRedHat Linux !

Le boutonUtiliser le mode linéaire estsélectionnépardéfaut.Le plussouvent,le modelinéairedoit
êtreactivé ; si votre ordinateurne peutpasutiliser le modelinéairepour accéderaux disquesdurs,
désactivezcetteoption.

Pourajouterdesoptionspardéfautà la commandededémarragedeLILO, entrez-lesdansle champ
desparamètres du noyau. LesoptionssaisiesseronttransmisesaunoyauLinux àchaquedémarrage.

Chaquepartition amorçableest répertoriée,y comprisles partitionsutiliséespar d’autressystèmes
d’exploitation.La colonneEtiquette de démarra ge affichele mot lin ux pourla partitioncontenantle
systèmedefichiersrootdevotresystèmeRedHatLinux. Lespartitionspeuventégalementporterdes
étiquettesdedémarrage.Si vousvoulezajouterdesétiquettesdedémarragepourd’autrespartitions
(oumodifieruneétiquettededémarrageexistante),cliquezunefoissurlapartitionpourlasélectionner.
Vouspouvezensuitechangerl’étiquette.

Remarque
La colonneEtiquette de démarra ge indiquecequevousdevezentrerà l’in-
vite boot: pour démarrerle systèmed’exploitation souhaité. Toutefois,
si vousoubliezlesétiquettesdedémarragedéfiniessurvotresystème,vous
pouveztoujoursappuyersur[Tab] à l’invite boot: pourafficherla listedes
étiquettesdedémarragedéfinies.

A.5.1 Configuration de LILO
SurcetécranvousavezquelquesoptionsdeconfigurationdeLILO. Vouspouvezégalementdécider
denepasinstallerLILO.

Création d’une disquette d’amor çage -- L’option Créer une disquette d’amorça ge estactivéepar
défaut. Si vousnevoulezpascréerdedisquetted’amorçage,désactivezcetteoption. Toutefois,nous
vousconseillonsfortementde créerunedisquetted’amorçage.En effet, unedisquetted’amorçage
peutêtrepratiquepourplusieursraisons:
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Installationssanspartitionnement— si vouschoisissezd’exécuteruneinstallationsanspartitionne-
ment,vousdevezcréerunedisquetted’amorçage.Sanscettedisquettevousnepourrezpasdémarrer
RedHat Linux. Si vousperdezou détruisezcettedisquette,vousnepourrezpasdémarrerRedHat
Linux.

Utilisationàla placedeLILO -- Vouspouvezutiliserunedisquetted’amorçageaulieu deLILO. Cette
fonction estpratiquesi vousessayezRedHat Linux pour la premièrefois et vousvoussentezplus
rassurédesavoir quele processusdedémarragedevotreautresystèmed’exploitationresteintact. Si
vousdisposezd’unedisquetted’amorçage,il suffit, pourreveniràvotreautresystèmed’exploitation,
deretirerla disquetted’amorçageet deredémarrerle système.Si vouspréférezutiliser unedisquette
d’amorçageaulieu deLILO, désactivezl’option Installer LILO .

Conseil

Pourutiliser la disquetted’amorçageavecle modedesecours,plusieursop-
tionss’offrent à vous:

• Enutilisantle CD-ROM pourdémarrer, entrezlinux rescue à l’in-
vite boot: .

• Enutilisantla disquetted’amorçageduréseau,entrezlinux rescue
à l’invite boot: . Vousêtesalorsinvité à récupérerl’image desecours
sur le réseau.

• Enutilisantla disquetted’amorçagelivréeavecla distributionsousem-
ballageRedHatLinux, entrezlinux rescue àl’inviteboot: . Choi-
sissezensuiteuneméthoded’installation,puissélectionnezunearbores-
cenced’installationvalableà partir delaquelleeffectuerle chargement.

Pourplus d’informationsconcernantle modede secours,reportez-vousau
Guidedepersonnalisationofficiel RedHat Linux.

A n’utiliser quesi un autresystèmed’exploitationécraseLILO — d’autressystèmesd’exploitation
pourraientne pasêtreaussiflexibles queRed Hat Linux lorsqu’il s’agit de prendreen charge les
méthodesdedémarrage.Souvent, l’installation ou la miseà jour d’un autresystèmed’exploitation
peuventécraserle MBR (contenantà l’origine LILO), rendantainsi impossiblel’installation deRed
Hat Linux. La disquetted’amorçagepeutalorsêtreutiliséepourlancerRedHat Linux. Vouspouvez
doncréinstallerLILO.

Ne pas installer LILO — si vousavezdéjàinstalléWindows NT survotresystème,vouspourriezne
pasvouloir installer LILO. Si vousdécidezdenepasinstallerLILO pourcetteraison,assurez-vous
d’avoir choisi de créerunedisquetted’amorçage; sinonvousne pourrezpaslancerLinux. Vous
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pouvezaussidéciderd’ignorerLILO si vousnevoulezpasécrireLILO survotredisquedur. Vérifiez
quel’option Installer LILO n’estpassélectionnée,à moinsquevousneveuillezinstallerLILO.

A.5.2 Alternatives à LILO
Si vousne voulezpasutiliser LILO pour démarrervotre systèmeRedHat Linux, plusieursoptions
s’offrent à vous:

Disquetted’amorçage

Commeindiquéprécédemment,vouspouvezutiliser la disquetted’amorçagecrééeparle pro-
grammed’installation(si vousavezdécidéd’en créerune).

LOADLIN

Vouspouvez charger Linux à partir de MS-DOS.Malheureusement,il a besoind’une copie
du noyauLinux (et d’un disquevirtuel initial, si vousavezunecarteSCSI)disponiblesurune
partitionMS-DOS.La seuleméthodeconsisteà démarrervotresystèmeRedHat Linux d’une
manièredifférente(parexemple,avecLILO surunedisquette)puisà copierle noyausurune
partitionMS-DOS.LOADLIN estdisponiblesur le site ftp://metalab.unc.edu/pub/Linux/sys-
tem/boot/dualboot/et surdiverssitesmiroir associés.

SYSLINUX

SYSLINUX estunprogrammeMS-DOStrèssimilaireàLOADLIN. Il estégalementdisponible
surle site ftp://metalab.unc.edu/pub/Linux/system/boot/loaders/etsurd’autressitesmiroir as-
sociés.

Quelqueschargeursde démarragedisponiblesdansle commerce

Par exemple,SystemCommanderet Partition Magic qui peuvent démarrerLinux (mais re-
quièrentl’installation deLILO dansla partitionroot deLinux).

A.5.3 Cartes mères SMP et LILO
CettesectionestspécifiqueauxcartesmèresSMP. Si le programmed’installationdétecteunecarte
mèreSMP sur le système,il créeautomatiquementdeux entréeslilo.conf au lieu de l’entrée
uniquehabituelle.

Lesdeuxentréesserontlinux et linux-up . Ledémarrageseferapardéfautsurlinux . Toutefois,
si vousavezdesdifficultésavecle noyauSMP, vouspouvezchoisirdedémarrerl’entréelinux-up .
Vousconserverezlesmêmesfonctionnalitésqu’auparavant,maisvousn’utiliserezqu’unseulproces-
seur.
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A.6 Mise à jour des paqueta ges
A cestade,vousn’avezplusrienàfairetantquetouslespaquetagesn’ontpasétémisàjourouinstallés
(voir la FigureA–6, Installationdespaquetages).

Figure A–6 Installation des paqueta ges

A.7 Mise à jour terminée
Félicitations! Votremiseà jour deRedHat Linux 7.1 estterminée!

Une invite vousdemandantde préparervotre systèmeau redémarrages’affiche. N’oubliez pasde
retirer toutedisquettedu lecteurde disquettesou CD du lecteurde CD-ROM. Si vous n’avez pas
installéLILO, vousdevezutiliser maintenantvotredisquettededémarrage.
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Conseil

Si voussouhaitezrevenir rapidementsur certainsconceptsde basede Red
Hat Linux, reportez-vousauGuidededémarrage officiel RedHat Linux.

Pourplusd’informationssurla configurationet l’administrationdusystème,
reportez-vousauGuidederéférenceofficiel RedHat Linux.
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B Installation sans par titionnement
CechapitredécritcommentinstallerRedHat Linux sanscréerdepartitionLinux surle système.

Remarque
Bien quececiconstitueuneexcellentemanièred’explorer l’universdeRed
Hat Linux sansdevoir créerdepartitionLinux survotresystème,notezque
vousdevreztoujoursprocéderàuneinstallationcomplètedeRedHatLinux,
telle quel’a décritecemanuel.

Vousdevezdisposerd’un systèmedefichiers DOS(FAT) formatépour exé-
cutercetyped’installation. LesutilisateursdisposantdeWindows95/98ne
devraientpasavoir deproblèmeaveccetyped’installation. Lesutilisateurs
disposantdepartitionsNTFS(telsceuxutilisantWindowsNT) devrontcréer
et formaterun systèmede fichiersDOS (FAT) pour pouvoir procéderà ce
typed’installation. Cetteinstallationn’est possiblequesi le systèmedefi-
chiersDOS(FAT) a étéformatéavant le lancementde l’installation deRed
Hat Linux.

AVERTISSEMENT

Si vous choisissezde procéderà une installation sanspartitionnement,
vousdevezcréer une disquetted’amorçage,indispensablepour démar-
rer RedHat Linux. Si vousperdezou endommagezcettedisquette,vous
ne pourr ezpasdémarrer Red Hat Linux.

B.1 Avantages et incon vénients d’une installation
sans par titionnement
Il peuty avoir de bonnesraisonspour quevousprocédiezà une installationsanspartitionnement,
mais il y a égalementdesinconvénients(tout dépendde l’angle souslequel vous les considérez).
Nousaborderonsici cesinconvénients,lesbasesdecequi sepassera,tantencoursd’installationque
parsuitedecetyped’installation,et la manièredontvotresystèmeseraaffecté.

Installation de base
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VousallezprocéderàuneinstallationdeRedHatLinux debase.Toutefois,aulieu d’ajouterdes
partitionsLinux à votresystème,vousallezéditerunepartitionDOS(FAT) formatéeexistante
(devantoffrir un espacesuffisant)demanièreà cequ’elle soit nomméeroot (/ ).

A la différenced’uneinstallationdeRedHat Linux classique,vousn’aurezpasà formaterdes
partitions,étantdonnéquevousn’en ajouterezpasausystème.

LILO (LInux LOader) et disquetted’amorçage

Dansle casd’uneinstallationsanspartitionnement,vousnedevezpasconfigurerLILO (LInux
LOader).Dansle casd’uneinstallationclassique,vouspouvezsélectionnerl’emplacementoù
vousvoulez installerLILO (sur le bloc de démarragemaîtreou sur le premiersecteurd’une
partitionroot) ; vouspouvezégalementdéciderdenepasinstallerLILO.

Vousdevezcréerunedisquetted’amorçagepourpouvoir accéderàRedHatLinux etvousserez
invité à créerunedisquetted’amorçageà la fin del’installation.

Remarque

PourlancerRedHatLinux àl’aide d’unedisquetted’amorçagedansle
casd’uneinstallationsanspartitionnement,votreBIOSdoit êtreconfi-
guré correctement.Vousdevezainsi indiquerquel’amorçagedoit se
faireà partir du lecteurdedisquette(A).

Pourmodifier lesparamètresduBIOS,notezlesinstructionsqui s’af-
fichentlorsdudémarragedel’ordinateur. Il s’agitgénéralementd’une
lignedetextevousinvitantàappuyersurla touche[Suppr] ou [F1] pour
accéderauxparamètresdu BIOS.

Vousdevezensuitetrouver la sectionvouspermettantdemodifier la
séquencededémarrage.La séquencepardéfautestgénéralementC,
A ou A, C (démarragedu systèmeà partir du disquedur [C] ou d’un
lecteurde disquette[A]). Modifiez la séquencede sorteque le lec-
teurdedisquette(A) figureenpremièrepositiondansla séquencede
démarrageetledisquedur(C) endeuxièmeposition.Aveccetteconfi-
guration,l’ordinateurrechercherad’abordunsupportamorçabledans
le lecteurdedisquette; si la recherches’avèreinfructueuse,il passera
audisquedur.

Sauvegardezvos modificationsavant de quitter le BIOS. Pour plus
d’informations,consultezla documentationfournieavecle système.

Implications sur le plan desperformances
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RedHat Linux fonctionneraplus lentementqu’il ne le ferait s’il disposaitdesesproprespar-
titions dédiées.En revanche,pour ceuxquela vitesselaisseindifférent,uneinstallationsans
partitionnementconstitueuneexcellentemanièredevoir cequeRedHat Linux a à offrir sans
avoir à partitionnerleur système.

B.2 Exécution d’une installation sans
par titionnement
Si vousdisposezd’un systèmedefichiersDOS(FAT), vousdevezcommencerparvousassurerdedis-
poserd’unepartitionDOS(FAT) offrantunespacedisquesuffisantpourle dédieràcetteinstallation.

B.2.1 Espace disque nécessaire
Tout commedansle casd’uneinstallationclassique,vousdevezdisposerd’un espacesuffisantpour
installerRedHat Linux survotresystème.Pourvousdonneruneidée,voustrouverezci-dessousune
liste desméthodesd’installationet del’espacedisqueminimumrequis.

• Postede travail - 1,2 Go

• Serveur - 650Mo

• Personnalisée(enchoisissantTout) - 2,4 Go

Pourplusd’informationssurcesclassesd’installation,reportez-vousà la Section2.5,Etape5 - L’ins-
tallation declassePostedetravail est-elleadaptéeà vosbesoins?

B.2.2 A l’aide de Disk Druid
Etantdonnéquevousn’allez pasajouterde partitionsni en créerde nouvelles,vousavez vraiment
peudechosesà faireavecDisk Druid (un outil departitionnementavecinterfacegraphique).

Lorsquel’écran principal de Disk Druid s’affiche, vousdevezvoir uneliste de vos partitionsDOS
(FAT) (voir la FigureB–1, Sélectiond’unepartition DOS(FAT) à définir comme/). Sélectionnezune
partitionDOS(FAT) offrant un espacelibre suffisantpourinstallerlesclassesd’installationdevotre
choix. Mettezensurbrillancela partitioneny cliquantavecla sourisouenutilisantlestouches[Tab],
[Haut] et [Bas].
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Figure B–1 Sélection d’une par tition DOS (FAT) à définir comme /

Unefois la partitionsouhaitéeensurbrillance,cliquezsurModifier . Unenouvelle fenêtres’affiche,
danslaquellevouspouveznommercettepartition (voir la FigureB–2, Modification d’unepartition
DOS(FAT)). Dansle champPoint de monta ge, donnezcommenomà cettepartition / (root), puis
cliquezsurOK.

Unefenêtredeconfirmation(voir la FigureB–3,Confirmation) s’afficheàcôté,vousinvitantàconfir-
merquevousvoulezpoursuivre l’installation. Elle vousinformeégalementqu’il nepeutpasy avoir
de partition Linux installéesur le systèmeautrequela partition / libellée DOS quevousvenezde
créer. CliquezsurOui pourcontinuer.

Ensuite,vousavezla possibilité dedéterminerla taille du systèmedefichiersroot / et la taille dela
partionswapnécéssaire.
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Figure B–2 Modification d’une par tition DOS (FAT)

Figure B–3 Confirmation

Le programmed’installationdéterminela taille maximumdu systèmede fichiersroot (FigureB–4,
Configuration du systèmedefichiers). Vouspouvezchoisir le systèmedefichiersroot à votreguise,
pourautantquesataille nedépassepasla taille maximumrecommandée.

La taille quevouscréezpour le systèmede fichiersroot est la quantitéd’espacedisquedisponible
pourle systèmedefichierstout entier(cecisignifie quevousdevezconserver à l’esprit la taille dela
classed’installationdemêmequeménagerdel’espacedanslequelécrireetenregistrerdesdonnées).

La zonede swap estunezonede mémoirevirtuelle. Autrementdit, les donnéessontenregistrées
sur la partitionswaplorsquela RAM estinsuffisantepourstocker lesdonnéesquetraite le système.
Par défaut,le programmed’installationdéfinit un espaceswapde32 Mo. Si vousle souhaitez,vous



130 Annexe B

pouvez augmenterla taille de swap ; il est cependantinutile de créerun espaceswap d’une taille
supérieureà 256Mo.

Figure B–4 Configuration du système de fic hier s

A partird’ici, vouspouvezcontinueràsuivre le chapitred’installationprincipal(voir la Section4.15,
Configurationduréseau) pourobtenirplusd’instructionsd’installation.La seuledifférencequevous
verrezà partir decepoint estun écranvousinvitant à créerunedisquetted’amorçage.Lorsquevous
aurezcrééla disquetted’amorçageet suivi lesautresinstructions,l’installation seraterminée.

Pouraccéderà RedHat Linux, assurez-vousquela disquetted’amorçagequevousavezcrééedurant
l’installationsetrouvedansle lecteurdedisquette.Lorsquevousredémarrezlesystème,il lanceraRed
Hat Linux plutôt quevotreautresystèmed’exploitation. Pouraccéderà celui-ci, retirezla disquette
d’amorçagedu lecteur, puisredémarrezle système.

B.2.3 Suppression d’une installation sans par titionnement
de votre système
Poursupprimercetteinstallation,vousdevezretirerlesfichierssuivantsdevotrepartitionDOS/Win-
dows :

redhat.img
rh-swap.img
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Cesfichierssetrouventdansle répertoireroot dela partition(appelé \ sousDos/Windows).

Unefois cesfichierssupprimés,RedHat Linux nedémarreraplussurvotresystème.Votresystème
reviendraàsonétatprécédentetvousserezenmesured’accéderà l’espaceutiliséparRedHat Linux
commevousle faisiezprécédemment.
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C Suppression de Red Hat Lin ux
PourdésinstallerRedHatLinux devotresystème,vousdevezsupprimerlesinformationsdeLILO du
bloc dedémarragemaître(MBR).

PlusieursméthodespermettentdesupprimerLILO dublocdedémarragemaîtredel’ordinateur. Dans
Linux, vouspouvezremplacerle blocdedémarragemaîtreparuneversionprécédemmentenregistrée
du bloc dedémarragemaître à l’aide dela commande/sbin/lilo :

/sbin/lilo -u

SousDOS,Windows NT et Windows 95/98,vouspouvezutiliser fdisk pourcréerun nouveaubloc
dedémarragemaîtreà l’aide del’option "non documentée"/mbr . Ceci réécrirauniquementle bloc
dedémarragemaîtrepourquele démarrages’effectuesurla partitionDOSprincipale.La commande
doit ressemblerà ceci :

fdisk /mbr

Si vous devez supprimerLinux d’un disquedur et quevous avez essayé de le faire à l’aide de la
commandeDOS fdisk pardéfaut,vousserezconfrontéauproblèmedes"partitionsqui existentsans
exister". La meilleurefaçondesupprimerdespartitionsnon-DOSconsisteàutiliserunoutil compre-
nantlespartitionsautresqueDOS.

Pourcefaire,vouspouvezutiliser la disquetted’installationenentrant"linux expert" (sanslesguille-
mets)à l’invite boot:

boot: linux expert

Sélectionnezl’installation (plutôtquela miseà jour) et,aumomentdepartitionnerle disque,cliquez
sur fdisk. Dansfdisk , entrez[p] pour obtenir la liste desnumérosde partition, puis supprimezles
partitionsLinux à l’aide dela commande[d]. Lorsquevousêtessatisfait desmodificationsquevous
avezapportées,vouspouvez fermerle programmeà l’aide de la commande[w] et lesmodifications
serontenregistréessurle disque.Si vousavezfait uneerreur, entrez[q] ; aucunemodificationnesera
apportée.

Une fois les partitions Linux supprimées,vous pouvez redémarrerl’ordinateur en appuyantsur
[Control-]-[Alt-]-[Suppr] aulieu depoursuivre l’installation.
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D Obtention d’une assistance technique
D.1 Pensez à vous enregistrer
Si vousdisposezd’uneéditionofficielle deRedHatLinux 7.1,songezàvousinscrirepourbénéficier
desavantagesauxquelsvousavezdroit entantqueclient deRedHat.

Vousbénéficierezdecertainsoudetouslesavantagessuivants,selonle produitRedHatLinux officiel
quevousaurezacheté:

• Assistancetechniqueofficielle de Red Hat — Obtenezde l’aide sur l’installation auprèsde
l’équiped’assistancedeRedHat, Inc..

• RedHat Network — Mettezà jour vospaquetageset recevezdesnoticesdesécuritéspécifiques
pourvotresystème.Pourplusdedétails,connectez-vousausite http://www.redhat.com/network.

• AccèsFTPprioritaire— Finieslesvisitesnocturnesà dessitesmiroir saturés. En tantquepro-
priétairedeRedHatLinux 7.1,vouspouvezbénéficier d’un accèsgratuitàpriority.redhat.com,le
serviceFTPpourlesclientsprivilégiésdeRedHatquioffredesconnexionsàhautebandepassante
jour et nuit.

• Le bulletin électroniqueofficiel deRedHat — Chaquemois,recevez lesdernièresnouvelleset
les informationsproduitdirectementdeRedHat.

Inscrivez-vousenvousconnectantausite http://www.redhat.com/apps/activate/.Voustrouverezvotre
numéro d’enregistrementpersonnelsurunecarterougeet blancheglisséedansvotredistribution
officielle sousemballagedeRedHat Linux.

D.2 Présentation de l’assistance technique de Red
Hat
RedHat fournit uneassistanceà l’installationpourlesproduitssousemballagedela distributionoffi-
cielledeRedHatLinux ; celle-ciconcernel’installationsurunordinateurautonome.Cetteassistance
apourbut d’aiderlesclientsàréussirl’installationdeRedHatLinux. Cetteassistanceà l’installation
estfourniepar téléphoneet sur le Web.

RedHat Support(le serviced’assistancede RedHat) essaierade répondreaux questionsquevous
vousposezavant le lancementdu processusd’installation. Elles concernentnotammentles aspects
suivants:

• Compatibilitématérielle

• Stratégiesélémentairesdepartitionnementdu disquedur
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Le supportde RedHat, Inc. peutégalementvousassisterdurantle processusd’installationpource
qui suit :

• Obtentiondematérielcompatiblereconnuparle systèmed’exploitationRedHat Linux

• Partitionnementdedisque

• ConfigurationdeRedHat Linux et deWindows 95 ou Windows 98 pourun doubleamorçageà
l’aide deLILO (LInux LOader). Notezqueleschargeursdedémarrageet les logicielsdeparti-
tionnementd’autreséditeursnesontpaspris encharge.

Nouspouvonségalementvousaiderà exécuterlestâchesaprèsl’installation debase,tellesque:

• Configurationdu systèmeX Window à l’aide deXconfigurator

• Configurationd’uneimprimanteparallèlelocalepourl’impressiondetexte

• Configurationd’unesouris

Notreserviced’assistanceà l’installation a pourvocationdefaireensortequevouspuissiezutiliser
RedHatLinux le plusrapidementet le plusfacilementpossible.Toutefois,il estbiend’autreschoses
quevouspourriezvouloir réaliserà l’aide du systèmeRedHat Linux (dela compilationd’un noyau
personnelà la configurationd’un serveurWeb)qui nesontpascouvertesparcetteassistance.

Pourobtenirdel’assistanceconcernantcestâches,il existedestrésorsd’informationsenlignesousla
formededocumentsHOWTO, desitesWebconsacrésà Linux et autrespublicationscommerciales.
Le systèmed’exploitationRedHatLinux comprendlesdiversdocumentsHOWTO deLinux figurant
surle CD-ROM d’installation,dansle répertoire/HOWTOS, sousla formedefichiersdetexteenclair
pouvantêtrelus aisémentdansRedHat Linux et sousd’autressystèmesd’exploitation.

Il existeégalementungrandnombredesitesWebconsacrésàLinux. Le meilleurpointdedépartpour
rechercherdesinformationssurRedHat Linux estle siteWebdeRedHat, Inc. à l’adresse:

http://www.redhat.com/

Il existedenombreuxouvragesconsacrésà Linux. Si vousdébutezavecLinux, la lectured’un ou-
vrageprésentantlesconceptsdebasedeLinux constitueraunapportinestimable.Voici quelquestitres
dontnousrecommandonsla lecture: UsingLinux, parBill Ball; Linux Clearly Explained, parBryan
Pfaffenberger;Linux for Dummies, parJon"maddog"Hall; A Practical Guideto Linux, parMark G.
Sobell.

RedHatoffre égalementdiversprogrammesd’assistanceparincident,destinésàvousaidersurle plan
desproblèmesdeconfigurationetautrestâchesnoncouvertsparl’assistanceàl’installation. Reportez-
vousau site Web de l’assistancede RedHat pour plus d’informations. Le site Web de l’assistance
techniquedeRedHat estaccessibleà l’adressesuivante:

http://www.redhat.com/support/
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D.3 Por tée de l’assistance de Red Hat
RedHat, Inc. nepeutoffrir uneassistanceà l’installation qu’à desclientsayantachetéunedistribu-
tion officielle sousemballagedeRedHat Linux. Si vousvousêtesprocuréLinux auprèsd’uneautre
société,contactez-lapourobteniruneassistancetechnique.Lesprincipalessociétésconcernéessont
lessuivantes:

• Macmillan

• Sams/Que

• Linux SystemsLabs(LSL)

• Mandrake

• CheapBytes

En outre,le fait d’avoir obtenuRedHat Linux parl’un desmoyenssuivantsnevousdonnepasdroit
à l’assistancedeRedHat :

• RedHat Linux PowerToolsArchive

• TéléchargementparFTPsur Internet

• En complémentd’un paquetagetel queMotif ou Applixware

• Copieou installationà partir du CD-ROM d’un autreutilisateur

D.4 Obtention d’une assistance technique
Pourbénéficier d’uneassistancetechniquepourvotredistribution officielle deRedHat, vousdevez
vousinscrire.

Chaquedistribution RedHat officielle estfournieavecun numérod’enregistrementpersonnel: une
chaînealphanumériquede 16 caractères.PourRedHat Linux 7.1, ce numérofigure sur unecarte
rougeet blanchefourniedansl’emballage.Votre numérod’enregistrementfigure surunecarteque
vouspouvezdétacheret conserver enlieu sûr. Vousaurezpeut-êtrebesoindecenuméro; neperdez
pascettecarte!

Remarque
Nejetezpasla cartesurlaquellefigurevotrenumérod’enregistrement.Vous
avezbesoindecenuméropourbénéficier del’assistancetechnique.Si vous
perdezle certificat, vousnepourrezpasbénéficier del’assistance.
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Le numérod’enregistrementestle codevouspermettantd’accéderà l’assistancetechniqueet à tout
autreavantageou serviceRedHat auquelvousavez droit, selonle produit RedHat quevousavez
acheté.Cenuméropeutégalementvousfairebénéficier d’un accèsFTPprioritaire,selonle produit
quevousavezacheté, pendantunepériodelimitée.

D.4.1 Inscription à l’assistance technique
Vousallezdevoir effectuerlesopérationssuivantes:

1. Créezun profil clientà l’adressehttp://www.redhat.com/apps/activate/.Vousavezpeut-êtredéjà
accomplicetteétape; si c’estle cas,passezà l’étapesuivante.Si vousn’avezpasencorecrééde
profil client sur le siteWebdeRedHat, faites-lesansplusattendre.

2. Utilisezensuitevosnomset motsdepassepourvousconnecterausiteWebdel’assistancetech-
niquedeRedHat à l’adressehttp://www.redhat.com/support.

3. Mettezéventuellementà jour vos informationsdecontact.

Remarque
Si votreadressedecourrierélectroniqueestincorrecte,lescommunica-
tionsconcernantvosdemandesd’assistancetechniqueNE POURRONT
PAS vousêtreadresséeset vousneserezpasenmesurederecevoir vos
nom de connexion et mot de passepar courrierélectronique.Veillez à
nouscommuniqueruneadressedecourrierélectroniquecorrecte.

Si vousvousinquiétezde la protectiondevotrevie privée,consultezla déclarationappeléeRed
Hat’s privacy statementà l’adressehttp://www.redhat.com/legal/privacy_statement.html.

4. Ajoutezun produità votreprofil. Entrezlesinformationssuivantes:

• Le numérod’enregistrementpersonnelpourle produitsousemballage.

• Unedescriptiondu matérielsurlequelle produitRedHat Linux serainstallé.

• Le numérodu certificat d’assistanceou le numérod’habilitationsi le produitestun contrat.

5. Définissezvospréférencesutilisateur.

6. Répondezauquestionnaireclient facultatif.

7. Validezle formulaire.

Si lesétapesprécédentesontétéaccompliesavecsuccès,vouspouvezàprésentvousconnecterausite
http://www.redhat.com/supportetouvrir unenouvelledemandedeservicetechnique.Toutefois,vous
devezcontinueràutiliservotrenumérod’enregistrementpersonnelafin debénéficier d’uneassistance
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techniquepar téléphone(pourautantquele produitachetévousy donnedroit). Ne perdezpasvotre
numérod’enregistrementpersonnel; vousenavezbesoinpourbénéficier del’assistancetechnique.

D.5 Questions destinées à l’assistance technique
L’activité d’assistancetechniqueestà la fois unescienceetuneformed’art mystique.Dansla plupart
descas,lestechniciensdel’assistancedoiventsebasersurlesobservationsdesclientset lescommu-
nicationsavecle clientpourdiagnostiqueret résoudrele problème.C’estpourquoiil estextrêmement
importantd’êtreaussiprécisetclair quepossiblelorsquevousposezdesquestionsetévoquezlespro-
blèmesrencontrés. Voici desexemplesd’informationsà fournir :

• Symptômesduproblème(parexemple: "Linux neparvientpasàaccéderaulecteurdeCD-ROM.
Lorsquej’essaie,j’obtiensdeserreursdedépassementdedélai d’attente.")

• Momentoùle problèmeàcommencé(parexemple: "Mon systèmefonctionnaitbienjusqu’àhier,
lorsqu’unoragea frappé la zoneoù j’habite.")

• Lesmodificationsquevousavezapportéesà votresystème(parexemple: "J’ai ajoutéun disque
dur et utilisé Partition Wizzo pourajouterdespartitionsLinux.)

• Toutesautresinformationspouvantêtrepertinentespourdécrirevotresituation,tellesquela mé-
thoded’installation(CD-ROM, NFS,HTTP)

• Lespériphériquesreliésauproblème(parexemple: si vousnepouvezpasconfigurervotreréseau,
quel typedeNIC utilisez-vous?).

D.5.1 Comment adresser des questions à l’assistance
technique
Connectez-vous à http://www.redhat.com/supportet ouvrezunenouvelle demandede service,ou
contactezl’assistancepartéléphone.Si le produitachetévousdonnedroit àl’assistancetéléphonique,
ousi vousavezachetéuncontratd’assistancetéléphonique,le numérod’appelvousseracommuniqué
durantle processusd’inscription.

Pour plus de détails sur l’utilisation de l’assistanceen ligne de Red Hat, connectez-vous au site
http://www.redhat.com/support/services/access.html.
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D.6 Forum aux questions de l’assistance technique
(FAQ)
D.6.1 Q : Les messa ges électr oniques adressés à
suppor t@redhat.com me reviennent
J’envoie desmessagesélectroniquesà support@redhat.commaisils mereviennent.Quelestle pro-
blème?

D.6.2 R : L’adresse suppor t@redhat.com n’est pas utilisée
actuellement
Pourmieuxservirsesclients,RedHat estentrain deréorganiserle serviced’assistanceparcourrier
électronique.Actuellement,l’adressesupport@redhat.comn’est pasopérationnelle.En attendant
qu’elle le soit, utilisez l’assistancepar Internetou par téléphone.

D.6.3 Q : Le système n’autorise pas la conne xion
Jesaisqueje mesuisdéjàinscrit ; pourtant,le systèmenemelaissepasmeconnecter.

D.6.4 R : Les anciens noms de conne xion et mots de passe
ne fonctionnent pas
Vousavezpeut-êtreessayéd’utiliser un nomdeconnexion et unmot depasseanciens; oualorsvous
avezfait unefautedefrappelors deleur saisie.Pourplusd’informations,consultezla SectionE.4.3,
Problèmesau momentde la connexion.
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E Résolution des problèmes relatifs à
l’installation de Red Hat Lin ux
Cetteannexeprésentelesdifférentsproblèmesd’installationcourantsainsiquelessolutionspossibles.

E.1 Problèmes de démarra ge de Red Hat Lin ux
E.1.1 Vous ne parvenez pas à démarrer le système à par tir
du CD-ROM ?
Si vousneparvenezpasà démarrerle systèmeà partir du CD-ROM RedHat Linux, deuxsolutions
sontpossibles:

1. Vouspouvezmodifier le BIOS demanièreà placerle lecteurdeCD-ROM enpremièreposition
dansla séquenced’amorçage,ou

2. Vouspouvezdémarrerle systèmeà partir dela disquetted’amorçagefournieavecla distribution
sousemballage.

Si vousoptezpour unemodification du BIOS, reportez-vousau manuelsystèmepour connaîtrela
combinaisondestouchespermettantd’accéderauBIOSourepérezla séquencedetouchesnécessaire
lorsquele systèmecommenceà démarrer.

Pourdémarrerle systèmeà partir dela disquetted’amorçageRedHat Linux fourniedansla distribu-
tion sousemballage,insérezla disquettedansle lecteur, puisdémarrez/redémarrezvotreordinateur.
Assurez-vousquele BIOS estinstallé defaçonà utiliser le disqueA: pourdémarrer.

E.1.2 Vous ne parvenez pas à démarrer à par tir de la
disquette d’amorça ge locale ?
Si vousne parvenezpasà démarrercorrectementvotresystèmeà l’aide de la disquetted’amorçage
locale,vousavezprobablementbesoind’unedisquettedemiseà jour.

Recherchezuneimagededisquetteactualisée(si disponible)dansleserrataenligne( http://www.red-
hat.com/support/errata)etsuivezlesinstructionsdela Section2.4.2,Créationdesdisquettesd’instal-
lation pourla créationd’unenouvelle disquetted’amorçagepourvotresystème.
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E.1.3 Vous ne parvenez pas à démarrer à par tir d’une
disquette d’amorça ge PCMCIA ?
Si vousne parvenezpasà démarrercorrectementvotresystèmeà l’aide de la disquetted’amorçage
PCMCIA quevousavezcréée,vousavezprobablementbesoind’unedisquettedemiseà jour.

Recherchezuneimagededisquetteactualiséedansleserrataenligneetsuivezlesinstructionsrelatives
à la créationd’unenouvelle disquetted’amorçagepourvotresystème.

E.1.4 Votre système affic he-t-il Signal 11 Error ?
Si vousrecevezun signal11 fatalaucoursdevotre installation,il estprobablementdû à uneerreur
matérielledemémoiredansle busdevotresystème.Uneerreurmatérielledansvotremémoirepeut
êtrecauséepardesproblèmesdanslesexécutablesou dansle matériel du système.Tout commeles
autressystèmesd’exploitation,RedHat Linux placedesexigencessur le matérieldevotresystème.
Une partiede ce matérielpourraitne pasparvenir à répondreà sesexigences,mêmesi elles fonc-
tionnentcorrectementavecd’autressystèmesd’exploitation.

Assurez-vousd’êtreenpossessiondesdernièresdisquettesd’installationet d’amorçagesupplémen-
tairesdeRedHat. Consultezleserreursenlignepourvoir s’il existedesversionsplusrécentes.Si les
dernièresimagesnefonctionnenttoujourspas,il pourraits’agird’un problèmedevotrematériel.Ces
erreurssonthabituellementlocaliséesdansvotremémoireouvotrecacheCPU.EteindrelecacheCPU
dansle BIOS pourraitrésoudreceproblème. Vouspouvezaussiessayerd’échangervotremémoire
danslesconnecteursdela cartemèrepourvoir si le problèmeestdû auconnecteurou à la mémoire.

Pourdeplusamplesinformationssurcesujet,consultezle site http://www.bitwizard.nl/sig11/.

E.1.5 Vous ne parvenez pas à démarrer à par tir d’une
disquette d’amorça ge réseau ?
Si vousne parvenezpasà démarrercorrectementvotresystèmeà l’aide de la disquetted’amorçage
réseauquevousavezcréée,vousavezprobablementbesoind’unedisquettedemiseà jour.

Recherchezuneimagededisquetteactualiséedansleserrataenligne(si elleestdisponible)etsuivez
lesinstructionsrelativesà la créationd’unenouvelle disquetted’amorçagepourvotresystème.
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E.2 Problèmes de lancement de l’installation
E.2.1 Vous avez du mal à utiliser les disques d’amorça ge
PCMCIA ?
Si vousavezdémarrévotresystèmeà l’aide d’un disqued’amorçagePCMCIA et souhaitezprocéder
àuneinstallationvia FTP(NFSouHTTP)maisquelesoptionsd’installationappropriéesnesontpas
affichées,la carteréseaupeutêtreà l’origine du problème.

Si la carteréseaun’estpasinitialiséelors du processusd’amorçage,le programmed’installationde
RedHat Linux ne vouspermetpasde configurervotre systèmeenvue d’uneconnexion réseau(au
démarrageou lors del’installation proprementdite).

Consultezla liste decompatibilitématérielle( http://www.redhat.com/support/hardware)poursavoir
si votrecarteréseauestcompatibleet/oupriseencharge. Si votrecartenefigurepasdanscetteliste,
elle n’estprobablementpascompatibleavecRedHat Linux.

E.2.2 Votre souris n’est pas détectée ?
Si l’écran Souris non détectée apparaît(voir la FigureE–1, Sourisnon détectée), le programme
d’installationn’a paspu identifier correctementvotresouris.

Vouspouvezdéciderdepoursuivre enutilisantl’installation GUI ou l’installation enmodetexte,qui
nerequiertpasla souris.Si vouspréférezpoursuivre l’installationGUI, vousdevrezdonnerlesinfor-
mationsconcernantvotersourisauprogrammed’installation(voir la Figure4–3, Configurationdela
souris).
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Figure E–1 Souris non détectée

Pouravoir un aperçu del’installation enmodetexte,consultezle Chapitre5, InstallationdeRedHat
Linux enmodetexte.

E.2.3 Problèmes de démarra ge de l’installation graphique
Le programmed’installationRedHatLinux utilise le mode"framebuffer" pardéfaut.Maiscertaines
cartesvidéonefonctionnentpasaveccettenouvelle installation.Il enrésulteraun problèmed’amor-
çagedu programmed’installationgraphique.

Le programmed’installationessaierad’abordd’exécuterle modele pluslent. S’il échoue,il essaiera
d’exécuterdansunmodederésolutionmoinsperformant.S’il échoueencore,il passeraenmodetexte.

Lesutilisateursdecartesvidéoqui nefonctionnentpasenrésolution800x 600devronttaperlowres
à l’invite boot: pourexécuterle programmed’installationenrésolution640x 480.

Si celane fonctionnetoujourspas,vouspouvezexécuterle programmed’installationhorsdu mode
"framebuffer" entapantnofb à l’invite boot: .
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E.3 Problèmes en cour s d’installation
E.3.1 Vous ne voyez pas l’écran de par titionnement
automatique
Si l’écranPartitionnement automatique nes’affichepaslorsdel’installation,celasignifie probable-
mentquel’espacedisponiblesurvotredisquedurestinsuffisantpourinstallerRedHat Linux.

Si vousne souhaitezpasprocéderà un partitionnementmanuel,vous devez quitter le programme
d’installation(pource faire, redémarrezvotresystèmeaprèsavoir retiré lesdisquettesou CD-ROM
deslecteurscorrespondants),puisallouerdel’espacesupplémentaireà votreinstallation.

La meilleurefaçonderéallouerdel’espaceestd’utiliser l’utilitaire fips basésurDOS.Pourplusd’in-
formations,consultezla Présentationdespartitionsdedisquedansle Guidederéférenceofficiel Red
Hat Linux.

E.3.2 Problèmes de création de par tition
Si la créationd’unepartition(racine(/) parexemple)poseproblème,assurez-vousd’avoir préciséle
typedepartitiondansLinux Native.

Nedépassezpasle1023èmecylindre,bienqueleBIOSpuisseparfoisensupporterplus.Sinonvousne
pourrezpascréerde/boot oudepartition/ . Certainssystèmesplusrécentspermettentdedépasser
cettelimite (avecla nouvelleversiondeLILO disponible),cequi n’estpasle casdesmachinesdotées
d’un BIOS plusancien.

E.3.3 Utiliser l’espace restant
Si vousavez crééunepartition swap et / (racine),et quevousavez sélectionnéla partition racine
pourutiliser l’espacerestant.

Si votredisquedur estdotédeplusde1024cylindreset si vousvoulezutiliser tout l’espacerestant
survotredisquedur, vousdevezcréerunepartition /boot .

E.3.4 Autres problèmes de par titionnement
Si vousutilisezDisk Druid pour créerdespartitionsmaisn’êtespasen mesured’accéderà l’écran
suivant,vousn’avezprobablementpascréétouteslespartitionsnécessairespoursatisfairelesdépen-
dancesdeDisk Druid.

Vousdevezauminimumdisposerdespartitionssuivantes:

• /boot partition typeLinux native

• Unepartition / (racine),typeLinux Native
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• partition<swap>,typeswapLinux

Conseil
Lorsquevousdéfinissezuntypedepartitiontel queswapLinux, vousn’avez
pasà lui affecterun point de montage.Disk Druid affecteraautomatique-
mentle point demontage.

E.3.5 Voyez-vous des erreur s Python ?
Au coursdecertainesmisesà jour ou installationdeRedHatLinux, le progrmmed’installation(éga-
lementappeléAnaconda) pourraitéchouerà caused’une erreurPythonou traceback.Cetteerreur
pourraitapparaîtreaprèsla sélectiondepaquetagesindividuelsou pendantquevousessayezdesau-
vegarderla miseà jour du journaldans/tmp . L’erreurpourraitressemblerà ceci:

Traceback (innermost last):
File "/var/tmp/anaconda-7.0.1//usr/lib/anaconda/iw/progress_gui.py",

line 20, in run
rc = self.todo.doInstall ()

File "/var/tmp/anaconda-7.0.1//usr/lib/anaconda/todo.py", line 1468, in
doInstall

self.fstab.savePartitions ()
File "fstab.py", line 221, in savePartitions

sys.exit(0)
SystemExit: 0

Local variables in innermost frame:
self: <fstab.GuiFstab instance at 8446fe0>
sys: <module ’sys’ (built-in)>

ToDo object:
(itodo
ToDo
p1
(dp2
S’method’
p3
(iimage
CdromInstallMethod
p4
(dp5
S’progressWindow’
p6
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<failed>

Cetteerreurapparaîtdanscertainssystèmeslorsquelesliensà /tmp sontdeslienssymboliquesvers
d’autresemplacementsou ont étémodifiésdepuisleur création.Ceslienssymboliquesou modifiés
nepeuventêtreutilisésaucoursduprocessusd’installation.Le programmed’installationnepeutpas
écrireles informationset échoue.

Si cetteerreurseréalise,essayezavanttoutdetéléchargerunerratadisponiblepourAnaconda. Vous
trouverezleserrataà l’adressesuivante: http://www.redhat.com/support/errata.

Vouspouvezaussichercherdesrapportsdeboguestraitantdeceproblème.Pourtrouver le système
desuivi desboguesdeRedHat,allezausite http://bugzilla.redhat.com/bugzilla.

Si vousavezencoredesproblèmesliésàcetteerreur, enregitrezvotreproduitetcontacteznotreéquipe
d’assistance.Pourenregistervotreproduit,allezausite http://www.redhat.com/apps/activate.

E.4 Problèmes après l’installation
E.4.1 Vous avez des problèmes avec l’écran graphique LILO
Si vous avez besoinde désactiver l’écran de démarragegraphique,vous devez modifier le fichier
lilo.conf et relancerLILO.

Pourcefaire,mettezencommentaire(ousupprimez)la lignemessage=/boot/message dansle
fichier lilo.conf . Pourmettreuneligne encommentaire,saisissezle caractère; audébut de la
ligne. Devenezensuitel’utilisateurrootentapantsu - etensaisissantvotremotdepasserootlorsque
l’invite apparaît.RelancezensuiteLILO entapant/sbin/lilo -v . Lorsdu prochaindémarrage,
le systèmeafficheral’invite LILO: , commec’était le casdanslesversionsprécédentesdeRedHat
Linux.

Vouspouvezégalementréactiver l’écrandedémarragegraphiqueenrajoutantla ligne ci-dessusdans
le fichier lilo.conf , puisenrelançantLILO.

E.4.2 Problèmes d’installation serveur et X Windo w
Si vousneparvenezpasà démarrerX Window aprèsuneinstallationdetypeserveur, c’estparceque
le systèmeX Window n’estpasinstalléaucoursd’uneinstallationdecetype.

Si vousavezexécutéuneinstallationserveuret quevousvoulezle systèmeX Window, vouspouvez
installerX avec unemiseà jour. Durant la miseà jour, sélectionnezles paquetagesdu systèmeX
Window et choisissezGNOME,KDE, ou lesdeux.

VouspouvezaussiinstallerlesRPMsXFree86.Pourplusd’informations,consultezhttp://www.red-
hat.com/support/docs/howto/XFree86-upgrade/XFree86-upgrade.html.
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E.4.3 Problèmes au moment de la conne xion
Sivousn’avezpascréédecompteutilisateurlorsdel’installation,vousdevezvousconnecteretutiliser
le mot depasseapproprié.

Si vous avez oublié le mot de passeroot, vous devez démarrervotre systèmeen entrantlinux
single à l’invite LILO boot: . A l’invite #, entrezpasswd root . Vouspouvezainsispécifier
unnouveaumotdepasseroot. A cestade,vouspouvezentrershutdown -r now pourredémarrer
le systèmeavec le nouveaumot depasse.

Si vousavezoubliéle motdepassedevotrecompteutilisateur, vousdevezvousconnecterentantque
root puisentrerpasswd <nom d’utilisateur> . Vouspouvezainsiaffecterun nouveaumot
depasseaucompteutilisateurspécifié.

Si l’écran de connexion graphiquen’est pasaffiché dansle casd’une installationde type postede
travail ou personnalisée,desproblèmesdecompatibilitématériellepeuventenêtrela cause.La liste
decompatibilitématérielleestdisponibleà l’adressehttp://www.redhat.com/support.

E.4.4 Netscape Navigator se bloque sur les pages JavaScript
Si NetscapeNavigator sebloquecontinuellementsurlespagescontenantduJavaScripts,vousdevez
sansdoutemodifier votre fichier ~/.mailcap .

Modifiez le fichier à l’aide de pico en tapantpico ~/.mailcap à l’invite de la fenêtre finale.
(Vousdevriez utiliser un éditeurde texte.)

Eliminez les lignessuivantesdu fichier :

application/x-javascript;;\
x-mozilla-flags=save

Vouspouvezaussidésactiver JavaScriptà l’int érieurmêmedeNetscapeNavigator. CliquezsurMo-
difier =>Préférences =>Avancées et assurez-vousquela caseActiver JavaScript n’est passélec-
tionnée.

Si rien nechange,essayezd’utiliser uneversionplusrécentedeNetscapeNavigator, si elle estdis-
ponible.Pourplusd’informations,vérifiez leserratadu siteRedHat Linux enrespectantlesavertis-
sementsde sécurité.

E.4.5 Votre imprimante ne fonctionne pas sous X Windo w
Si vousn’êtespassûr desavoir commentconfigurervotreimprimanteou si vousavezdesproblèmes
pour la fairemarchercorrectement,essayerd’utiliser le programmegraphiqueprinttool. Poury ac-
céder, connectez-vousentantqueroot,ouvrezunefenêtreterminaleet entrezprinttool .
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E.4.6 Votre RAM n’est pas reconn ue ?
Le noyau ne reconnaît pastoujourstoutevotre mémoire(RAM). Vouspouvez vérifier en tapantla
commandesuivante:

cat /proc/meminfo

Assurez-vousquela quantitédemémoireaffichéeestla mêmequecelledevotresystème.Si ellesne
correspondentpas,ajoutezla ligne suivanteaufichier /etc/lilo.conf :

append="mem=xxM"

Remplacezxx par la quantitéde RAM (en Mo) dont vous disposez.N’oubliez pasque les lignes
ajoutéesparimageréécrivententièrementla ligneajoutéeglobale.Il pourraitvaloir la peined’ajouter
ceciauxdescriptionsparimage,commele montrel’exemplesuivant:

append="hdd=ide-scsi mem=128M"

Dans/etc/lilo.conf , l’exempleci-dessusressemberaità ceci :

boot=/dev/sda
map=/boot/map
install=/boot/boot.b
prompt
timeout=50
image=/boot/vmlinuz-2.2.12-20

label=linux
root=/dev/sda1
initrd=/boot/initrd-2.2.12-20.img
read-only
append="mem=128M"

N’oubliezpasd’exécuter/sbin/lilo -v aprèsavoir changé/etc/lilo.conf .

Notezquevouspouvez produirele mêmeeffet en passantcetteoption lorsquevousspécifiez l’éti-
quette/imageà utiliser dansLILO. Si vousaviez par exempleuneétiquetteappeléelinux, à l’invite
LILO boot: vouspourrieztaper:
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linux mem=xx M

N’oubliez pasderemplacerxx parvotrequantité deRAM.

E.4.7 Problèmes lor s de la configuration du son
Si vousn’avezpasdesonlorsquevotre installationestterminée,il vousfautparcourirl’utilitaire de
configurationdu son.En tantqueroot,entrezsndconfig dansunefenêtreterminale.

Si l’application sndconfig ne vous a pas aidé, désélectionnezles boutons contrôlant
le volume dans Audio Mixer. Pour lancer l’application, cliquez sur Panneau => Pro-
grammes =>Applications =>Audio Mixer.
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F Contrat de licence et limite de garantie
Red Hat Lin ux 7.1
Lisezattentivementcedocumentavantd’installerRedHat® Linux®, l’un desespaquetagesou l’un
deslogicielsfournisavecceproduitsurvotreordinateur. Il contientdesinformationsimportantessur
vosdroits.En installanttoutoupartiedeslogicielslivrésavecceproduit,vousacceptezlestermeset
conditionssuivants.

F.1 Généralités
Dansle documentprésent"EULA" représenteuncontratdelicenceutilisateuret"SoftwarePrograms"
entend,defaçoncollective, leslogicielsLinux, detiercesparties,PowerTools,Loki et leslogicielsde
développement,tel quechacundecesélémentestdéfini ci-après.

RedHatLinux estunsystèmed’exploitationmodulaireconstituédecentainesdecomposantslogiciels
individuelsqui ont été développéset soumisau copyright individuellement. Il existe un contratde
licenceutilisateurpourchaquecomposant.Dansleprésentdocument,lescomposantssontmentionnés
individuellementou collectivementsousle nomde"logicelsLinux". La majoritédeslogicelsLinux
sontdistribuésselonlestermesd’un contratdelicenceutilisateur(EULA) Linux qui vousautoriseà
copier, modifier etredistribuerle logiciel sousla formedecodesourceoudecodebinaire.Cependant,
vousdevezlire la documentationenligne qui accompagnechacundeslogicielsLinux livrésavecce
produitpourconnaîtrele contratdelicenceutilisateur(EULA) Linux applicable.Lisezattentivement
cescontratsde licenceutilisateur(EULA) Linux afin de comprendrevos droits d’utilisation et de
bénéficier pleinementdesavantagesde RedHat Linux. Dansle présentcontratde licence,aucune
clausenefixedelimites inférieuresousupérieuresàvosdroitsparrapportàn’importequelcontratde
licenceutilisateur(EULA) Linux applicable.

Le "Linux ApplicationsCD - WorkstationEdition"1 et le "Linux ApplicationsCD - ServerEdition"2

contiennentun ensembled’applicationsde sociétéstierces. Dansle présentdocument,les compo-
santssontmentionnésindividuellementou collectivementsousle nomde"logicielsdetiercepartie".
Généralement,chaquelogiciel de tiercepartieestdistribuéselonles termesd’un contratde licence
utilisateur(EULA pourlestiercesparties)qui vousautoriseàinstallerchaqueproduitsurunseulordi-
nateurpourvotreusagepersonnel.Lacopie,la redistribution,l’ingénierieinverseet/oulamodification
decescomposantspeuventêtreinterditeset vousdevezvousconformerauxtermeset conditionsdu

1 Le CD-ROM "Linux Applications- WorkstationEdition" estfourni uniquementdanslesemballagesDeluxe
Edition et ProfessionalEdition

2 Le CD-ROM "Linux Applications- ServerEdition" estfourni uniquementdansl’emballageProfessionalEdi-
tion
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contratdelicenceutilisateur- EULA pourlestiercespartiespoursavoir quelssontlesdroitset limi-
tationsqui voussontimposés.Touteviolationdestermesdela licenceEULA pourlestiercesparties
applicableentraîneraimmédiatementla résiliationdecelle-ci. Pourconnaître lestermesdela licence
EULA dechacundeslogicielsdetiercepartie,reportez-vousà la documentationenligne associéeà
chaqueproduit.Si vousn’acceptezpaslestermesdela licenceapplicableàunlogiciel detiercepartie,
n’installezpascelogiciel survotreordinateur. Si voussouhaitezinstallerun logiciel detiercepartie
surplusieursordinateurs,contactezl’éditeurdecelogiciel pouracheterdeslicencessupplémentaires.

Le "PowerToolsCD"3 contientdenombreuxcomposantslogicielsindividuelsqui ont étédéveloppés
etsoumisaucopyright individuellement.Dansle documentprésent,chacundecescomposantsdelo-
gicielssontcités,individuellementou collectivement,commedeslogicielsPowerTools. La majorité
deslogicielsPowerToolssontdistribuésselonlestermesd’uncontratdelicenceutilisateurPowerTools
qui vousautoriseàcopier, modifier et redistribuerle logiciel sousla formedecodesourceoudecode
binaire. Cependant,vousdevez lire la documentationen ligne qui accompagnechacundeslogiciels
PowerToolslivrésavecceproduitpourconnaîtrele contratdelicenceutilisateur(EULA) PowerTools
applicable.Lisezattentivementcescontratsde licenceutilisateur(EULA) PowerToolsafin decom-
prendrevos droits d’utilisation et de bénéficier pleinementdesavantagesdeslogiciels PowerTools.
Dansle présentcontratde licence,aucuneclausene fixe de limites inférieuresou supérieuresà vos
droitsparrapportà n’importequelcontratdelicenceutilisateur(EULA) PowerToolsapplicable.

Le "Loki GamesCD"4 contientun logiciel dont Loki Corporation("Loki Programs")vousfournit
la licence. Pourconnaîtreles termesprécisdevotre licencedeprogammesLoki, reportez-vousà la
documentationenligneassociéeàchaqueproduit.Si vousn’acceptezpaslestermesdela licenceLoki
applicableauxprogrammesLoki, n’installezpasceslogicielssurvotreordinateur. Si voussouhaitez
installerun logiciel Loki surplusieursordinateurs,contactezl’éditeurdecelogiciel pouracheterdes
licencessupplémentaires.

Le "DeveloperModulesArchive CD"5 contientlesprogrammesPerl,Pythonet Zope,desutilitaires
et de la documentation.Il comprendde nombreuxcomposantslogiciels (les "programmesde dé-
veloppement")qui ont étédéveloppéset soumisau copyright individuellement.Il existeun contrat
delicenceutilisateur(EULA) dedéveloppementpourchaquecomposantdeslogicielsdedéveloppe-
ment. La majorité deceslogicielssontdistribuésselonlestermesd’un contratdelicenceutilisateur
dedéveloppementqui vousautoriseà copier, modifier et redistribuer les logicielsdedéveloppement
sousla forme de codesourceou de codebinaire. Cependant,vousdevez lire la documentationen
ligne qui accompagnechacundeslogicielslivrésavecceproduitpourconnaîtrele contratdelicence
utilisateur(EULA)de développementapplicable.Lisezattentivementcescontratsde licenceutilisa-
teur(EULA)dedéveloppementafin decomprendrevosdroitsd’utilisationetdebénéficier pleinement
desavantagesde ceslogiciels. Dansle présentcontratde licence,aucuneclausene fixe de limites

3 Le CD-ROM "PowerTools"estfourni uniquementdanslesemballagesDeluxeEditionetProfessionalEdition
4 Le CD-ROM "Loki Games"estfourni uniquementdanslesemballagesDeluxeEditionetProfessionalEdition
5 Le CD-ROM "DeveloperModuleArchive" estfourni uniquementdansl’emballageProfessionalEdition
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inférieuresou supérieuresà n’importe quel contratde licenceutilisateur(EULA)de développement
applicableà ceslogicielsdedéveloppement.

F.2 Avant l’installation
LISEZ ATTENTIVEMENT LES TERMESET CONDITIONS D’UTILISATION AVANT D’INS-
TALLER TOUT LOGICIEL. L’INSTALLATION IMPLIQUE L’ACCEPTATION DESTERMESET
CONDITIONS STIPULESDANS CE DOCUMENT AINSI QUE CEUX DU CONTRAT DE LI-
CENCEUTILISATEUR ASSOCIEAU LOGICIEL. SI VOUS N’ETES PAS EN ACCORDAVEC
CESTERMESET CONDITIONS,VOUSNE DEVEZ PAS INSTALLER LESLOGICIELS.

LESLOGICIELS,Y COMPRISLESCODESSOURCE,LA DOCUMENTATION, L’APPARENCE,
LA STRUCTURE ET L’ORGANISATION SONT LA PROPRIETE DE RED HAT, INC. ET
D’AUTRES EDITEURS ET SONT PROTEGES PAR COPYRIGHT ET D’AUTRES LOIS. LE
TITRE DE PROPRIETE DE CES PROGRAMMES, OU DE TOUTE COPIE, PORTION OU
MODIFICIATION D’UN DE CES PROGRAMMES, DOIT TOUJOURSETRE ACCOMPAGNE
DE LA LICENSESUSMENTIONNEE,SELONLES TERMESET CONDITIONSDU CONTRAT
DE LICENCE UTILISATEUR (EULA) APPLICABLE AUX LOGICIELS CONCERNES.

"RED HAT" ET LE LOGORED HAT "SHADOW MAN" SONTDESMARQUESDEPOSEESDE
REDHAT, INC. AUX ETATS-UNISET DANS D’AUTRESPAYS.SI CECONTRAT DE LICENCE
VOUSAUTORISEA COPIER,MODIFIERETDISTRIBUERLE LOGICIEL, IL NEVOUSAUTO-
RISEPAS A DISTRIBUERLE LOGICIEL EN UTILISANT LESMARQUESDEPOSEESDE RED
HAT. LISEZ LES INFORMATIONS A L’ADRESSEhttp://www.redhat.com/about/trademark_gui-
delines.htmlAVANT DE DISTRIBUER UNE COPIEDU LOGICIEL, MEME SI CELUI-CI A ETE
MODIFIE.

CERTAINS SERVICES D’ASSISTANCE TECHNIQUE LIMITEE SONTASSOCIESA RED HAT
LINUX. LE DROIT D’UTILISER CESSERVICESD’ASSISTANCE TECHNIQUE ESTLIMITE A
L’ACHAT INITIAL DU PRODUIT. SI VOUSAVEZ LE DROIT DE TRANSFERERVOTRE CO-
PIEDE REDHAT LINUX A UNE TIERCEPARTIE, VOUSNE POUVEZPAS TRANSFERERLE
DROIT D’UTILISER LES SERVICES D’ASSISTANCE TECHNIQUE APRESQUE VOUSAVEZ
ENREGISTREVOTRE PRODUIT POURPOUVOIR BENEFICIERDE L’ASSISTANCE. TOUTE
TENTATIVE DE TRANSFERT DESSERVICESD’ASSISTANCE TECHNIQUE APRESL’ENRE-
GISTREMENTAURA POUREFFETD’INVALIDER VOTREDROIT AUX SERVICESD’ASSIS-
TANCE.

F.3 Limitation de garantie
SAUF SI CELA EST EXPLICITEMENT PRECISEDANS LE PRESENTCONTRAT OU DANS
LE CONTRAT DE LICENCE UTILISATEUR, TOUS LES LOGICIELS SONT LIVRES TELS
QUELS SANS AUCUNE AUTRE GARANTIE, CONDITION OU REPRESENTATION DE
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QUELQUE TYPE QUE CE SOIT, EXPRESSEOU IMPLICITE, Y COMPRIS,DE MANIERE
NON LIMITATIVE, TOUTE GARANTIE RELATIVE A LA QUALITE MARCHANDE, A
L’ABSENCE DE CONTREFAÇON OU A L’APTITUDE A UN USAGE PARTICULIER.

RedHat, Inc. garantitquelessupportssurlesquelsleslogicielssontfournisserontexemptsdedéfaut
dematièrepremièreoudevicedefabricationdansdesconditionsnormalesd’utilisationpourunepé-
riodede30joursàcompterdela datederéception.RedHat,Inc. negarantitpasquelesfonctionsdes
logicielscorrespondrontà vosbesoins,seronttotalementexemptesd’erreursou apparaîtrontexacte-
menttellesqu’ellessontdécritesdansla documentationfournie.

TOUTE GARANTIE ET TOUT DEDOMMAGEMENT PREVU PAR CE CONTRAT EST
RECONNUUNIQUEMENT AU CLIENT AYANT ACHETEREDHAT LINUX AUPRESDE RED
HAT OU D’UN DISTRIBUTEUR AGREE.

F.4 Recour s et responsabilité limités
Dansle cadreautorisépar la loi applicable,vousacceptezlesrecoursdécritsci-dessouscommevos
seulsrecours,disponiblesuniquementsi ceproduita fait l’objet d’un enregistrementauprèsdeRed
Hat, Inc. parvousou votrerevendeur, conformémentauxinstructionsfourniesavecceproduit,dans
lesdix jourssuivant la réceptiondeslogiciels.

L’entière responsabilitéde RedHat, Inc. et vos seulsrecoursserontles suivants: si les supports
deslogiciels sontdéfectueux,vouspouvez les retournerpendantunepériodede 30 jours suivant la
réception,accompagnés de votre accuséde réceptionet Red Hat, Inc., à sa discrétion,pourrales
remplacerou vousrembourserla sommequevousavezpayéepourleslogiciels. DANS LE CADRE
AUTORISEPAR LA LOI APPLICABLE,ENAUCUNCASREDHAT NEPOURRAETRETENUE
POURRESPONSABLEDETOUTDOMMAGEDEQUELQUENATUREQUECESOIT,NOTAM-
MENT PERTE DE PROFITS,PERTE DE DONNEESOU AUTRESDOMMAGESINDIRECTSOU
CONSECUTIFS,RESULTANT DEL’UTILISATION OUDEL’IMPOSSIBILITE D’UTILISER LES
LOGICIELS, MEME SI RED HAT, INC. OU UN DISTRIBUTEUR AGREEPAR RED HAT, INC.
A ETE PREVENUDE L’EVENTUALITE DE TELS DOMMAGES.

F.5 Remarques impor tantes
Si l’une desdispositionsdu présentcontratdevait êtreirréalisable,lesautresdispositionsgarderaient
touteleur forceet leurportée.Le présentcontratestrégiparla loi dedel’Etat deCarolineduNordet
desEtats-Unis,sansconsidérerlesconflits dedispositionsdela loi.

Ceproduitcontientle logiciel développéparle projetOpenSSLpourl’utilisation dansla boîteàoutils
OpenSSL(http://www.openssl.org/). Ce produit contientle logiciel cryptographiqueécrit par Eric
Young(eay@cryptsoft.com).
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